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 วิทยานิพนธฉบับนี้สําเร็จไดดวยความเมตตาจาก รศ.อุบลวรรณ เปรมศรีรัตน อาจารยที่

ปรึกษาวทิยานิพนธ ที่คอยใหคําแนะนาํดี ๆ และยังคอยตรวจทานแกไขจุดบกพรองมาโดยตลอด 

ขอขอบพระคุณ รศ.พัชน ีเชยจรรยา ประธานกรรมการสอบ และ อาจารยวิไลรักษ สันติกุล กรรมการ ที่

ชวยใหวทิยานพินธเลมนี้ผานมาไดดวยด ี รวมทั้งขอบคุณคณาจารยสาขานเิทศศาสตรพัฒนาการทกุ

ทาน ที่ไดประสิทธิ์ประสาทความรูตาง ๆ ใหตลอดเวลา 2 ปที่ศึกษาอยู 

 

 ขอขอบพระคุณ คุณปรีดา ปรัตถจริยา (แฟนพนัธุแทเยาวราช) คุณสมชัย กวางทองพานิชย 

คุณเจิ้ง หมงิ เหลี่ยน และครอบครัวชาวจีนทั้ง 10 ครอบครัวที่กรุณายอมสละเวลาอนัมีคา เพื่อให

ขาพเจาไปสัมภาษณและทานก็ใหความรวมมือดวยด ี

 ขอบคุณเพื่อนรวมรุน DEV COMM รุน 28 ที่ตางฝายตางก็ใหกาํลังใจกันตลอดมา และคอย

กระตุนใหทําวทิยานพินธจนเสร็จสมบูรณ โดยเฉพาะ ผ้ึง กระแปง พีก่อง ตาล นองฝาย ดิว เชน แกส 

แนน โอ ตั๊ก พีโ่ชติ พี่ปยุนุน ดวย 

 ขอขอบพระคุณ คุณภูริตรัตน (เพื่อนเค) ซ่ึงคอยเปนกําลังและใหคําปรึกษา จนสามารถแกไข

ปญหาเรื่องเลก็ ๆ นอย ๆ ในการทาํวทิยานพินธ อาจารยคําลา มุสิกา ซึ่งสงกําลงัใจมาใหโดยตลอด 

  

 สุดทายขอขอบพระคุณ คุณพอและคุณแม ที่ไดเลี้ยงและสงเสียคาเลาเรียนเพื่อใหลูกเดนิทาง

มาถงึจุดที่สําคัญของชีวิต คือ จบการศึกษาตามที่ต้ังใจอยางภูมิใจ 
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 “ภาษา” นอกจากเปนตัวบงบอกถึงความมีวัฒนธรรมการสื่อสารของชนในชาตินัน้ ๆ แลว ยัง

เปนเครื่องมือสําคัญยิ่ง ในการสรางสรรคพลังแหงสามัคคีของผูคนในชาตินัน้ใหมีความเปนน้ําหนึง่ได

อยางนาอัศจรรย ภาษาเปนสิ่งสําคัญอยางหนึ่งในการสื่อสารดวยคําพดูในทุกสงัคม เนื่องจากลกัษณะ

ทางการสื่อสาร กลาวคือ เปนรหัสที่ผูสงสารใชสงไปใหผูรับสาร เพือ่ทําการถายทอดสารขาว อารมณ 

ความรูสึกนึกคิด ฯลฯ และการใชเพื่อเปนเครื่องมือในการสื่อความหมายระหวางกนั ดังนั้นจะเหน็ไดวา

ความสาํคัญของภาษานัน้เปนความสําคัญที่เปรียบเสมือนอวัยวะประกอบในรางกายของคนเรา ซึ่ง

มนุษยเราตองใชอวัยวะเหลานัน้นัน้ในการแสวงหาสิ่งตาง ๆ เพื่อมาประกอบในการดาํรงชีวิตเพื่อทาํให

สามารถอยูรอดได   

 ปจจุบันนั้นถาจะกลาวได ประเทศจีนกําลงัจะกลายเปนมหาอาํนาจทางดานเศรษฐกิจของโลก

ในไมชานี้และคงจะเปนทีท่ราบกนัในไมชาวาจนีกับไทยคงจะมีการลงทุนรวมกนัมากขึ้นในอนาคตการ

ที่จะทําใหประชาชน และประเทศชาติไดรับผลพลอยไดจากกระแสการเปลี่ยนแปลงเศรษฐกิจของจีน

คร้ังนี้ดวยการเตรียมความพรอมใหบุคลากรของชาติมีความรู ความสามารถในการใชภาษาจนีเพือ่การ

ติดตอส่ือสารจึงมีความจาํเปนอยางยิง่ที่รัฐบาลตองเรงวางพืน้ฐานเดก็และเยาวชนของชาติใหพรอมไว

ต้ังแตบัดนี้เปนตนไปกอนทีจ่ะถูกชาติอ่ืนแซงหนาไปหมด และก็นับเปนชวงทีโ่ชคดีของเด็กและเยาวชน

ที่ นายจาตุรนต ฉายแสง รัฐมนตรีวาการกระทรวงศึกษาธิการ ไดเหน็ความสาํคัญเรื่องนี้อยางจริงจังที่

จะตองเรงพัฒนาการเรียนการสอนภาษาจีนใหเปนภาษาที ่ 2 เพือ่รองรับกับสถานการณที่จะเกิดข้ึน

ตามมาในอนาคต  

 ภาษาจนีเปนภาษาที่มีผูใชมากที่สุดเปนอันดับหนึ่งของโลก เปน 1 ใน 5 ภาษาหลักของ

องคการสหประชาชาติ เปนภาษาที่ทวีความสําคัญสําหรับโลกอนาคต ทั้งการติดตอส่ือสาร และการทํา

ธุรกิจ ปจจัยเหลานี้ลวนเปนตัวกระตุนทาํใหกระแสความตื่นตัวในการเรียนรูภาษาจีนทวมีากยิ่งข้ึนใน

สังคมโลก รวมท้ังประเทศไทย มีผูคาดการณวาภาษาจนีกลางจะกลายเปนภาษาธุรกจิที่สองของ

โลกเคียงคูกับภาษาอังกฤษภายในอีก 5-10 ปขางหนา ขอมูลเชิงประวัติศาสตรที่แสดงใหเห็นวาจีนได

เขาสูระบบทนุนิยมโลกอยางเตม็ตัวแลวก็คือ การเขาเปนสมาชกิขององคการการคาโลก (WTO) ใน



 

เดือนพฤศจกิายน ป 2544 การเปดประเทศอยางเต็มทีเ่พื่อรับการลงทุนจากตางประเทศทําใหประเทศ

จีนกลายเปนจดุสนใจจากทั่วโลก ในฐานะของฐานการผลิตที่มีตนทนุตํ่าและตลาดขายสินคาขนาด

มหึมา 

 ถาหากมองถงึความสาํคัญของภาษาจีนกลางแลวนั้น ภาษาจนีกลางเปนภาษาที่สําคัญของ

ทวีปเอเชียมาชานาน เนื่องจากประเทศจนีเปนแหลงอารยธรรมที่ยิง่ใหญ 1 ใน 2 ของทวีป ดังนัน้การ

บันทกึความรูและวิทยาการตาง ๆ จึงเปนภาษาจนี ไมวาจะเปนความรูดานปรัชญา ประวัติศาสตร 

วิทยาศาสตร เปนตน ดวยสภาพภูมิศาสตรตางๆ ทั้งขนาดของประเทศ จํานวนประชากร การเมือง การ

ปกครอง และเศรษฐกิจที่มกีารเจริญเติบโตอยางตอเนื่อง ทําใหภาษาจีนกลางเปนภาษาหนึ่งของเอเชีย

ที่ใชในองคการสหประชาชาติ ยิ่งเพิม่ความสาํคัญใหกับภาษาจนีกลางเปนอยางมาก การที่คน

ตางประเทศอยางเชนคนไทยมีโอกาสที่จะศึกษาภาษาจนีกลางแลวนัน้ ยอมถือวามีประโยชนอยางยิง่ 

ไมเพียงแตสามารถใชภาษาเพื่อการสื่อสารทั่วไปแลว เราสามารถใชภาษาเพื่อสรางความ

เจริญกาวหนาในดานตางๆทัง้ในระดับบุคคล และระดับประเทศ เชน การศึกษาความรูวิทยาการ การ

ประกอบธุรกิจการลงทุน และการสรางความสัมพันธอันดีระหวางประเทศ ในการเรียนรูทีจ่ะ

สามารถใชประโยชนในการติดตอส่ือสารกับชาวตางประเทศ จึงตองมีความเขาใจในตัวภาษาของชาติ

นั้น ๆ ที่ตองการจะสื่อสาร และภาษาทีถ่ือวาเปนภาษาที่ถือวามีคนใชมากที่สุดในโลกก็คือ ภาษาจีน

กลาง  ซ่ึงในปจจุบันนัน้ดวยจํานวนประชากรของประเทศจีนทัง้หมดและจํานวนชาวจีนโพนทะเลที่

อาศัยอยูในดินแดนตาง ๆ ทัว่โลกมีจํานวนมากมายไมแพภาษาสากลอยางภาษาอังกฤษเลยทเีดียว 

และในปจจุบนันัน้ กระแสต่ืนตัวในการศึกษาภาษาจนีและวัฒนธรรมจีนกําลงัเปนปรากฏการณที่

สามารถเปนทีสั่งเกตไดจากวงการการศึกษาภาษาจนีและวัฒนธรรมจีนอันเนื่องมาจาก นิสิตนกัศึกษา

ที่กําลังศึกษาในประเทศไทย หรือแมแตบรรดาประชาชนทั่วไปที่กาํลังทาํงานก็ยงัมีความสนใจที่จะ

ศึกษาภาษาจนีและวัฒนธรรมจีน จึงสามารถกลาวไดวา ภาษาจีนกลางนัน้เปนสิง่ที่อาจจะถือไดวามี

ความจาํเปนในระดับของความสําคัญในดานความตองการใชภาษาจนีในชวงที่กระแสสังคมนัน้ให

ความสนใจและประกอบกับเศรษฐกิจของไทยในปจจุบันนั้นตองอาศัยความรวมมือกันกับประเทศจีน 

เพื่อผลในทางธุรกิจระหวางกัน แมวาภาษาจนีจะมีความหลากหลายของสําเนียงซึ่งแปรเปลี่ยนไปตาม

ภูมิภาค แตภาษาจนีกม็ีความเปนเอกภาพอยูในตัว นัน่คือ ตัวอักษรจีน ตัวอักษรจีน เปนตัวอกัษรที่มี

วิวัฒนาการมาจากภาพ หรือถามองอยางนักศิลปะแลว ก็คือ หนึง่ตัวอักษรก็คือหนึ่งภาพนั่นเอง เพื่อ

ความเปนเอกภาพของประเทศ ทางรัฐบาลจีนจงึกาํหนดใหภาษาจนีกลาง หรือที่ชาวตางชาตเิรียกวา 

แมนดาริน เปนภาษากลางที่ใชในการตดิตอส่ือสาร แมวาในประเทศไทยจะมีชาวจนีอาศยัอยูเปน



 

จํานวนมาก แตภาษาที่ใชกันอยูโดยทัว่ไปนั้นเปนภาษาจีนแตจิ๋ว ภาษาจนีกวางตุง ภาษาจีนไหหลาํ 

ภาษาจนีฮกเกีย้น ภาษาจนีแคะ ซึ่งทั้งหมดลวนถือเปนภาษาทองถิ่นของชาวจนีในปจจุบัน ดังนัน้

ชาวตางชาติทีต่องการติดตอส่ือสารกับชาวจีนในปจจุบัน หรือนกัเรียนที่ตองการเดนิทางไปเรียนตอที่

ประเทศจีนจึงควรเลือกศึกษาภาษาจีนกลาง  

 ในบรรดาชนกลุมนอยที่อพยพมาอาศัยอยูในประเทศไทย จะเหน็ไดวาชาวจีนนับไดวาเปนชน

กลุมนอยที่มีบทบาทสําคัญตอเศรษฐกิจ การเมือง และสังคมในประไทยอยางมาก และจากความ

เปนมาทางประวัติศาสตรสามารถกลาวไดวาคนจีนไดอพยพเขามาต้ังหลักแหลง ในประเทศไทยและ

ประเทศอื่นๆ ในเอเชียตะวนัออกเฉียงใต ต้ังแตสมัยราชวงศ แมนจู (พ.ศ. 2187 - 2454) ทั้งนีเ้นือ่งจาก

ภัยสงครามทีเ่กิดข้ึนระหวางชาวจนีและชาวจีนกับตางชาติ ภัยธรรมชาติ และความยากจน ทําใหคน

จนีสวนหนึง่หนีภัยดังกลาวแลวเขามาอาศัยในประเทศตางๆในเอเชยีตะวันออกเฉียงใต เพื่อการคา

ขาย เปนกรรมกรเหมืองแร กรรมกรรับจาง ทํานา ทาํสวน และ การผลิตผลดานการเกษตร ฯลฯ 

ประกอบกับการขยายตัวทางดาน เศรษฐกิจโลก ซึ่งมีผลจากการปฏิวติัอุตสาหกรรม ในคริสตศตวรรษ 

ที ่18 และ 19 การขยายตวัทางเศรษฐกิจดังกลาว ทาํใหความตองการในการใชแรงงานเพิ่มข้ึน ในดาน 

โรงสีขาว เหมืองแร การสรางเสนทางคมนาคม เชน การขุดคลอง ทางรถไฟ ประกอบกับแรงงาน

กรรมกรในเอเชียตะวนัออกเฉียงใตหลายประเทศ รวมทั้งประเทศไทย ตกอยูภายใต พันธนาการของ

ระบบไพรและระบบทาส อีกทัง้ขุนนางไทยไมมีวัฒนธรรมในดานการคาขาย และการประกอบธรุกิจ

ขนาดใหญ จึงเปดโอกาสใหชาวจนีอพยพเขามาเปนกรรมกรรับจางคาขายเล็ก ๆนอย ๆ ประกอบอาชีพ

ทางการเกษตร ดวยความขยันหมั่นเพียร ความฉลาด และพัฒนาตนเองจากกรรมกรรับจางขึ้นเปน

พอคา นายทนุ และเจาของธรุกิจ ในสมัยกรุงศรีอยุธยาตอนปลาย และรัตนโกสินทรตอนตน 

 สําหรับกรณีของประเทศไทย การขยายตวัของเศรษฐกจิ หลังจากการเปดประเทศอยางเสร ี 

(พ.ศ.2398) ทาํใหเกิดการผลิตขาวเพื่อสูตลาดโลกเพิ่มข้ึน นอกจากนีย้ังมีความตองการจางแรงงานใน

การขุดคลอง และถนน ไทยขาดแรงงานเสรี หรือ เสรีชน เพราะอยูในพันธนาการของระบบทาส และ

ระบบไพร รัฐบาลเร่ิมเลิกทาส พ.ศ. 2419 สําหรับลานนาไทยเลิกทาส พ.ศ. 2454 และเลิกไพร พ.ศ. 

2457 การขาดแคลนแรงงานเสรีในระยะการพัฒนาประเทศ และการขยายตัวของเศรษฐกิจ ดังกลาว

แลว จึงเปนโอกาสอันดีของแรงงานเสร ี อยางคนจนี ที่อพยพเขามาต้ังหลักแหลงในเมืองไทย และ

ภาคเหนือเพิ่มข้ึน โดยที่รัฐบาลอนุญาต เพราะตองการกาํลังคนในการพัฒนาประเทศ 

 หลังจากนั้นมกีารเปลี่ยนแปลงการปกครอง โดยการโคนลมราชวงศแมนจ ู (พ.ศ.2454) แลว

เปล่ียนแปลงการปกครอง โดยมีประธานาธบิดี หรือ นายกรัฐมนตร ีเปนผูนาํของประเทศ (พ.ศ. 2454-



 

2492) ปญหาความยากจน การขาดแคลนอาหาร การสงครามในประเทศ และการรุกราน แสวงหา

ผลประโยชนจากตางชาต ิ ทําใหชาวจีนชายฝงทะเลทางดานตะวนัออกเฉียงใต อพยพเขาสูประเทศ

ไทย และบางคนก็ติดตามญาติมิตรหรือเสี่ยงโชค ข้ึนสูทางเหนือ ภายใตการผอนปรน หรือ หละหลวม 

นโยบายควบคุมคนตางดาวของรัฐบาลไทย นอกจากนี ้ การเดินทางบกจากจนีตอนใต (สิบสองปนนา) 

เขาสูพมา (เชียงตุง หรือ รัฐฉาน) ก็สามารถเดินทางได ภายใตการผอนปรน หรือการควบคุมดูแลไม

ทั่วถงึของรัฐบาลไทย ในระยะเวลาดังกลาวแลว ชาวจนีที่เขามาตัง้หลักแหลง อยูในประเทศไทย เปน

พวกที่มาจากบริเวณฝงตะวันออกเฉียงใตของประเทศจีนบริเวณสวนนี้ของประเทศจีนสวนใหญเปนภูเขา

มีที่ราบทําการเพาะปลูกไดเพียงเล็กนอย และมีภูเขาคั่น ทาํใหการไปมาติดตอภายในประเทศไม

สะดวก ชาวจีนบริเวณนีจ้ึงพากนัอพยพออกไปทาํมาหากนิในตางประเทศ โดยทิ้งครอบครัวไวใน

ประเทศจีน ผูเปนหวัหนาครอบครัวที่อพยพไปอยูในตางประเทศ จําเปนตองสงเงนิทองที่หาไดไปจุน

เจือครอบครัวของตนในประเทศจีน เหตกุารณดังกลาวนี้เกิดข้ึนเมื่อราวสองรอยปกอนมาแลว ชุมชนจีน

ในตางประเทศจึงเปดขึ้นคูกนักับชุมชนที่เปนแหลงกําเนดิหรือที่ต้ังของครอบครัว (ประสาท หลักศิลา , 

2514 : 23-25) 

 ชาวจนีที่อพยพเขามาในประเทศไทยมีอัตราสูงที่สุดในระยะเวลาหลังสงครามโลกครั้งทีห่นึง่ 

การเขามาเมืองมีอัตราสูงมากลและการกลบัออกไปมีอัตราตํ่ามาก หมายความวามีชาวจนีตกคางอยู

ในประเทศไทยเปนจาํนวนมาก ตอมาในหวางป พ.ศ. 2475-2488 ชาวจีนในเมอืงไทยมีอัตราต่ํามาก 

ทั้งนี้เปนผลสบืเนื่องมาจากสงครามระหวางจนีและญี่ปุน และสงครามทางภาคมหาสมุทรแปซฟิก และ

นโยบายของรฐับาลไทยสมยันัน้ ตอมาระหวางป พ.ศ.2480-2489 ชาวจีนอพยพเขามาในประเทศไทย

เพิ่มมากขึ้นในทันทีในระยะสงครามโลกครัง้ที่สองทียุ่ติลงในปพ.ศ. 2490 ไดมีการตกลงระหวางรัฐบาล

ไทยและรัฐบาลจีน ชาวจีนไดรับอนุญาตใหเขามาอยูในประเทศไทยไดถึงปละหนึง่หมื่นคน ตอมาในป 

พ.ศ.2492 รัฐบาลไทยไดลดอัตราชาวจนีเขาเมืองเหลือเพียงปละ 200 คน และในปตอมารัฐบาลไทย

ไดเรียกเก็บคาธรรมเนียมคนตางดาวที่เขามาอยูในประเทศไทย สวนใหญเปนผูที่เคย อยูในประเทศ

ไทยมากอนและกลับออกไปประเทศจีน คนพวกนี้ไดรับอนุญาตจากทางการของประเทศไทยใหกลับ

เขามาในประเทศไทย 

 โครงสรางทางสังคมของชุมชนชาวจนีในประเทศไทย ข้ึนอยูกับองคการและสมาคมของชาว

จีนที่จัดตัง้ข้ึนมากมาย เปนการรวมกลุมกนัในหมูพวกเดียวกนัทีเ่ปนวงศาคณาญาตหิรือเปนผูประกอบ

อาชีพอยางเดียวกนั หรือเปนผูพูดภาษาเดียวกนั หรือเปนผูทีน่ับถอืศาสนาเดยีวกัน สมาคมหรือ

องคการเหลานี้ แมจะมีลักษณะแตกตางกัน แตลักษณะที่สําคัญที่มีอยูดวยกนัทุกองคการหรือสมาคม 

คือ เปนผูกําหนดแนวทางดํารงชีวิตของชาวจนีทัง้หลาย องคการหรือสมาคมเหลานี้เปนผูควบคุมใน



 

เร่ืองการแขงขันทางเศรษฐกจิ การกาํหนดราคาสินคา และทําหนาที่ในการไกลเกลี่ยกรณีขัดแยงกนั

ระหวางชาวจนี จัดใหบริการที่จาํเปนทางสงัคม องคการเหลานีม้ีการจัดตั้งมาตามแบบแผนของ

ทางการก็มี ทีจ่ัดตั้งข้ึนเปนลบั ๆ กม็ี และมีอยูทัว่ไปในประเทศไทย องคการและสมาคมที่อิทธพิลมาก

ต้ังอยูในกรงุเทพฯ ซ่ึงเปนศูนยกลางของการดํารงชีวิตของชาวจนีในประเทศไทย ชาวจีนทั้งประเทศไทย

ยอมอยูภายใตบังคับของกฎหมายไทย แตชาวจนีมิไดมีสวนรวมในกิจการบานเมืองของไทยโดยตรง 

ดังนัน้จึงไดอาศัยองคการหรือสมาคมทัง้หลายของดพวกตนเปนผูทาํหนาที่ปองกนัและรักษาสทิธิของ

พวกตน หนาที่สําคัญอีกอยางหนึ่งขององคการและสมาคมทัง้หลายของชาวจีน คือ การใหการ

สงเคราะหทางสังคมแกชาวจีนทัง้หลาย 

 ชุมชนชาวจนีในประเทศไทยในสมัยกอนนัน้มีลักษณะสาํคัญอยางหนึง่คือ มีเพศหญิงอยูนอย

มาก ดังนัน้ชายจนีที่เขามาอยูในประเทศไทยสวนใหญจึงเลือกการแตงงานอยูกินกับหญิงไทย และได

ประโยชนดวย เพราะหญิงไทยมีลักษณะชอบคาขาย และพอใจสามทีี่ขยันขันแข็งในการทํางานและหา

รายไดเพิ่มพูนข้ึน พอคาชาวจนีไดรับประโยชนจากภรรยาซึ่งเปนคนไทยในการคาขายและติดตอกับ

ลูกคา ตอมาในปพ.ศ. 2448 เปนตนมา มีหญิงจนีเขามาอยูในประเทศไทยมากขึน้ แตหญิงจีนที่เปน

ภรรยาและติดตามสามีคนจนีเขามาอยูในประเทศไทยยงัมีนอยอยูมาก จนถึงระยะหลงัสงครามโลก

คร้ังที่หนึ่ง จงึมีหญงิติดตามสามีเขามามากขึ้นเปนธรรมดาทัว่ไป ต้ังแตนั้นมาชาวจีนในประเทศไทย 

ทั้งที่มาจากประเทศจนี และลูกจีนซึง่เกิดในประเทศไทยที่ยงัไมมีครอบครัว จึงมีโอกาสเลือกหญิงจนีมา

เปนคูครองไดมากขึ้น แตการเลือกหญงิไทยเปนคูครองก็ยังทํากันมากเพราะเสียเงนิทองคาใชจายนอย

กวา ต้ังแตระยะหลงัสงครามโลกครั้งที่สองเปนตนมา อัตราสวนระหวางเพศในชุมชนชาวจีนไทยสงูข้ึน

สูระดับปกติ ดังนั้นการแตงงานระหวางหญงิไทยกับชาวจนีลดนอยลง ลูกหลานจีนที่เกิดจากมารดา

เปนคนไทยนัน้ ในบางโอกาสก็แสดงตัววาเปนคนจีน และในบางโอกาสก็แสดงตัวเปนคนไทย โดยมาก

พวกนี้มีสองช่ือ คือ ชื่อจีนหนึ่งชื่อและชื่อไทยอีกหนึง่ชื่อ ลูกจีนหลานจนีพวกนีม้ีความสมัพนัธทาง

สวนตัวกับญาติพี่นองชาวจนี และที่แสดงใหปรากฏทัว่ไปนั้นเปนคนไทย 

 แรกเริ่มเดิมททีี่ชาวจีนไดอพยพมาจากประเทศจีนเขามาในประเทศไทย ชาวจีนมักจะตั้งหลัก

แหลง ณ ริมแมน้ําเจาพระยาตรงบริเวณทาเตียน ซึ่งชาวจีนเหลานี้ไดเกาะกลุมเปนชุมชนชาวจนีที่

อาศัยอยูอยางหนาแนน จนเมื่อพระบาทสมเด็จพระพทุธยอดฟาจฬุาโลกมหาราช โปรดเกลาฯ ใหสราง

พระบรมราชวงัและวัดพระศรีรัตนศาสดารามขึ้นบนฝงพระนครตรงบริเวณที่ชุมชนชาวจีนอาศัยอยู 

ดังนัน้ พระองคจึงทรงพระราชทานที่ดินใหชาวจนีกลุมนี้ไปต้ังชุมชนอยูนอกกาํแพงพระนครทางทิศ

ตะวันออกเฉียงใต ตรงบริเวณคลองสามปลื้มไปจนถงึคลองวัดสามเพง็ หลงัจากที่ชาวจนีไดยายเขาไป

อยูบริเวณคลองสามเพ็งแลว จงึมีการสรางถนนขึ้น เรียกวาถนนสามเพง็หรือสําเพ็ง (สันนิษฐานวาได



 

เพี้ยนมาเปนสาํเพง็ เนื่องจากคนจนีอาจจะเคยชินกับการออกเสียงสัน้ๆ )โดยบริเวณนี้ไดกลายเปน

สถานที่ในการรวมตัวกนัใหมของชุมชนชาวจีน จนเวลาลวงเลยมาถึงสมัยรัชกาลที ่4 บริเวณนี้ก็แคบลง

ไปถนัดตา เนื่องจากเปนที่ทราบกันดีวาชาวจีนเปนชนชาติที่ชอบทาํธุรกิจการคา และประกอบกับ

บริเวณที่อยูอาศัยต้ังอยูฝงริมน้ํา เรือสินคาสามารถเทียบเรือรับสงสินคาไดสะดวก เรียกไดวาเปนยาน

เศรษฐกิจ ยานการคาที่สําคัญมาต้ังแตสมัยนัน้ 

 เยาวราช ถือกําเนิดในเมืองไทยมาตั้งแตสมัยรัชกาลที ่ 5 คือในป นับเปนยานชมุชนชาวจนีที่

ใหญสุดในเมอืงไทย ทั้งยงัเปนยานธุรกจิการคาที่สําคญัแหงแรก และเปนพื้นที่แรกของกรุงเทพฯ ที่

ไดรับการอนุญาตใหสรางตึกสูง 6 - 9 ช้ัน ซึ่งความสาํคัญเชิงธุรกจิของเยาวราชกย็ังคงดาํเนนิมาจนถึง

ทุกวนันี้ ความสัมพนัธตางๆ ระหวางไทย-จีน รวมทั้งการอพยพเขาเมอืงไดส้ินสุดลงเมื่อพรรค

คอมมิวนิสตจนี สามารถยึดครองประเทศจีนไดสําเรจ็ใน พ.ศ.2492 ตอจากนั้นนโยบายการ

ตางประเทศของไทย เปลี่ยนแปลง จึงไดเร่ิมตนสื่อความสัมพนัธอีกครั้งหนึ่งใน พ.ศ. 2518  

 ในปจจุบัน ชาวจนีไดกระจัดกระจายอยูทัว่ไปในแทบทกุภาคของประเทศไทย ดํารงชวีิต

ภายใตกรอบของวัฒนธรรมไทย ระบบสงัคมของไทยไดอยางไมไดกอความเดือดรอนใหกบัคนไทย จึง

ทําใหเกิดความสัมพนัธอันเนื่องแนนจนไมสามารถแยกออกจากกนัได และสิ่งสําคัญก็คือ ชาวจีนเปน

ชนกลุมนอยทีม่ีบทบาทสาํคัญ ในแงไมวาจะเปนทางสงัคมและเศรษฐกิจ หากปราศจากชาวจนี ก็

อาจจะกลาวไดวา ประเทศไทยอาจจะยงัไมสามารถบรรลุสภาพทางเศรษฐกิจที่รุงเรืองไดอยางปจจุบัน  

        

 และเนื่องในปจจุบันนั้นเปนยุคแหงโลกาภวิัฒน มีการสื่อสารที่ไรพรมแดน ความเจริญทาง

เทคโนโลยีซึ่งรวมถึงเทคโนโลยีทางการสื่อสารทาํใหโอกาสในการเดินทางไปติดตอเพื่อพบปะผูคนใน

สวนตาง ๆ ของโลกและสังคมตาง ๆ ที่เปนบริบทยอยในประเทศไทยเปนไปไดอยางงายดายและ

รวดเร็ว บทบาทสําคญัของการสื่อสารในชีวิตประจําวนันั้นที่ตองดําเนินอยูภายในกรอบของวัฒนธรรม

ของแตละสังคม ซ่ึงในครอบครัวของชาวจีนหรือชาวไทยนั้น ถาไดมีการติดตอส่ือสารกันใน

สภาพแวดลอมอันเปนสภาพแวดลอมของสังคมไทย ก็ยอมใหเกิดความพยายามทีจ่ะใชการสื่อสารเพื่อ

การปรับตนตอการเปลี่ยนแปลง สาเหตุก็เนื่องมาจากลักษณะของมนุษยที่มกัจะตองติดตอส่ือสารกับ

บุคคลไปทั่ว ตามสถานที่ตาง ๆ ฉะนัน้กิจกรรมทุกอยางของมนุษยทีท่าํข้ึนเปนกิจกรรมที่ยอมกอใหเกิด

การเปลี่ยนแปลงตอมนุษยและสังคมเองไมมากก็นอย  เหมือนกับคํากลาวทีว่า “เมื่อวานนี้ไมใชวันนี”้ 

เปนตน สาเหตุของการเปลี่ยนแปลงที่เกดิข้ึนนี้สลับซับซอน และยังขาดคําอธิบายที่ชัดเจนแตเปนที่

ยอมรับกันโดยทั่วไปแลววา การเปลี่ยนแปลงสามารถเกิดข้ึนไดกับทุกคน แตการปรับตัวตอการ

เปล่ียนแปลงนั้นไมเหมือนกันทุกคนและไมเทากันดวย บางคนอาจจะสามารถปรับเขากับการ



 

เปล่ียนแปลงไดอยางดี แตในขณะที่บางคนปรับเขากับการเปลี่ยนแปลงไดนอย การเปลี่ยนแปลงที่ได

กลาวมานี้เปนการเปลี่ยนแปลงที่เกิดข้ึนทัง้ภายในตัวและการเปลี่ยนแปลงที่เกิดข้ึนไดรอบตัวคน ดังนั้น

บุคคลจึงตองพยายามที่จะปรับตัวใหเขากับการเปลีย่นแปลงที่เกิดข้ึนอยูตลอดเวลา 

 การเปลี่ยนแปลงเปนผลมาจากการสื่อสาร ในทางกลับกันการสื่อสารก็เปนผลมาจากการ

เปล่ียนแปลงดวย โดยปกติเมื่อมีการเปลี่ยนแปลงเกิดข้ึน คนจะมีความจาํเปนที่จะตองไดสาระมาเพื่อ

ตอบโตตอการเปลี่ยนแปลงนั้น ๆ การทีค่นจะไดสาระมาก็โดยผานทางการสื่อสาร ถาเปนกรณีที่เกิด

การเปลี่ยนแปลงที่เกี่ยวของกับบุคคลอื่น ๆ การที่ไดสาระมาเพื่อการตอบโตตอการเปลี่ยนแปลงยงัไม

เพียงพอ แตจําเปนที่ตองโนมนาวในผูอ่ืนไดดวยโดยผานการสื่อสารเชนเดียวกนั จะเหน็ไดวาเมือ่ไรก็

ตามที่คนเริ่มทําการสื่อสารกับบุคคลอื่น การเปลี่ยนแปลงยอมตองเกดิข้ึนไมมากกน็อย โดยเฉพาะใน

สวนที่เกีย่วของกบัการแสดงความคิดเหน็ความเชื่อ ตลอดจนถึงการกระทํา เพราะฉะนัน้ถาคนมคีวาม

เขาใจถึงการสือ่สารอยางถูกตองก็สามารถเผชิญกับการเปลี่ยนแปลงไดอยางไมยากลําบากนัก แตถา

ความเขาใจเกีย่วกับการสื่อสารไมถูกตอง ก็จะทําใหรูสึกวาการเปลี่ยนแปลงที่เกิดข้ึนเปนสิ่งนา

สะพรึงกลวั (ศิริชัย ศิริกายะ, 2521 : 113) 

 ชาวจนีที่อพยพมาอาศัยในประเทศไทยนัน้ ไมไดอพยพมาแตเพียงรางกายเทานัน้ แตยงั

นําเอาความเปนอัตลักษณเฉพาะตวัเขามาดวย ไมวาจะเปนเรื่องของภาษาและวัฒนธรรมความ

เปนอยู  และเปนสิง่นาสนใจมาก เนือ่งจากแบบแผนทัง้เรื่องของภาษาและชีวติความเปนอยูนั้นมี

ลักษณะทีเ่ปนเอกลักษณโดดเดน การยึดมั่นตอประเพณีตาง ๆ อยางเหนียวแนน  การศึกษาพฤติกรรม

การสื่อสารภาษาจนีและพฤติกรรมการสื่อสารเพื่อการสืบทอดภาษาจนีของของชาวจีนในชนุชนชาวจนี

ยานเยาวราช เปนการศึกษาการสื่อสารที่มีบทบาทโดยตรงตอกระบวนการขั้นพืน้ฐานของการ

เปล่ียนแปลงของภาษาซึ่งเปนเครื่องมือที่สําคัญในการสืบทอดวัฒนธรรมทางภาษา และการปรบัเขา

กับการเปลีย่นแปลงที่เกิดข้ึนกับสภาพแวดลอม ซึง่การศึกษาครัง้นี้ศึกษาถงึการสื่อสารของกลุม

ครอบครัวชาวจีนในไทย โดยศึกษาเปนรุน ๆ ต้ังแตรุนแรกซึ่งเปนรุนบุกเบิก เปนรุนที่อพยพครอบครัว

จากประเทศจนีเขามาในประเทศไทย มาถึงรุนที่สองคือรุนลูก ที่กาํเนิดในประเทศไทยและยงัมีการ

ดํารงวัฒนธรรมการพูดภาษาจีนตามแบบบรรพบุรุษรวมทั้งมกีารปรับตัวใหเขากับสภาพสงัคมใหม นั่น

ก็คือสังคมไทยและรุนสุดทายคือ รุนหลาน ซ่ึงแนนอนวาในลักษณะของสภาพของสังคมปจจุบันที่

เปล่ียนแปลงไปยอมกอใหเกดิการเปลี่ยนแปลงในการดํารงชีวิตประจําวันที่เปล่ียนแปลงไป    
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1. พฤติกรรมการใชภาษาจนีเพือ่การสื่อสารในบริบทตาง ๆ มีลักษณะอยางไร  

2. พฤติกรรมการสื่อสารเพื่อการสืบทอดภาษาจีนของชาวจนีในชนุชนชาวจีนในเขต

กรุงเทพมหานครมีลักษณะอยางไร 
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1. ศึกษาพฤติกรรมการใชภาษาจีนเพื่อการสื่อสารในบริบทตาง ๆ ของชาวจนีในชนุชนชาวจนีใน

เขตกรุงเทพมหานคร 

2. ศึกษาพฤติกรรมการสื่อสารเพื่อการสืบทอดภาษาจนีของชาวจีนในชนุชนชาวจนีในเขต

กรุงเทพมหานคร 
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 การทาํวิจยัครั้งนี ้  ไดทาํการจาํกัดขอบเขตการวิจัยเฉพาะการศึกษาพฤติกรรมการสื่อสาร

ภาษาจนีและพฤติกรรมการสื่อสารเพื่อการสืบทอดภาษาจีนของชาวจนีในชนุชนชาวจีนยานเยาวราช 

โดยศึกษากลุมครอบครัวชาวจีนในเขตเยาวราช 10 ครอบครัว 

 
��$	�
*�' 
 
+&�+�+	�#��,���&���*�"	��� 

หมายถงึ บริเวณที่ม ี1) ชาวจีน คือ บุคคลตางดาวที่อพยพเขามาอาศัยอยูในประเทศไทยซึง่มี

ทั้งที่ถูกตองตามกฎหมายและไมถูกตองตามกฎหมาย หรือ 2) ชาวไทยเชื้อสายจนี คือ บุคคลที่เกิดใน

ประเทศไทยซึง่อาจจะมีบิดามารดาเปนคนตางดาวหรือไมเปนคนตางดาว ซ่ึงไดรับการโอนสญัชาติ

จากจนีมาเปนไทยแลวอยางถูกกฎหมาย ซึ่งอาศัยกันอยูหนาแนน และมีอยูหลายยานใน

กรุงเทพมหานคร แตในการศึกษาครั้งนี้มุงศกึษาบริเวณยานเยาวราชและบริเวณใกลเคียงกบัยาน

เยาวราช เชน ยานแปลงนาม ยานตลาดนอย ยานสําเพ็ง เปนตน ซึง่ยานเหลานี ้ เปนพืน้ที่สวนใหญ

ของเขตสัมพันธวงศ และเปนพื้นที่บางสวนของ เขตพระนคร เขตปอมปราบศัตรูพายและเขตบางรัก  
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 หมายถงึ กลุมของภาษาซึง่มกีันใชประเทศสาธารณประชาชนจนี รวมทัง้ในประเทศตาง ๆ 

ที่มีกลุมชาวจนีอพยพเขาไปอาศัยอยูและยังมกีารภาษาจีนเพื่อการติดตอส่ือสารกันอยู ซึง่มีภาษาพูด



 

แบงออกไดเปนสําเนียงที่สําคัญ ๆ ดังตอไปนี้ จีนเหนือ (Mandarin Chinese) เจียงซู (Jiang Su) เจอ

เจียง (Zhe Jiang) หูหนาน (Hu Nan) เจียงซี (Jiang Xi) ฟุเจี้ยนเหนือ (North Fujian) ฟุเจี้ยนใต 

(South Fu Jian) และกวางตง (Guang Dong หรือ Cantonese language) แลวยังมีภาษาเคอเจีย

หรือภาษาแคะซึ่งเปนภาษาฮั่นโบราณ 

 สวนในประเทศไทยนัน้ กลุมภาษาจีนที่พบมากในประเทศไทยและมีการใชส่ือสารประกอบ

ไปดวย กลุมภาษาจนีสําเนยีงแตจิ๋ว สําเนียงกวางตุง สําเนยีงแคะ สําเนยีงฮกเกีย้น สําเนยีงไหหลาํ 

และสําเนยีงแมนดารนิหรือที่เรียกใหเขาใจย่ิงข้ึนคือ ภาษาจนีสําเนียงจีนกลางนั่นเอง 
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 หมายถงึ การสื่อสารภายในครอบครัว การส่ือสารระหวางบุคคล ที่เกดิข้ึนจากการทาํกิจกรรม

ตางๆ ในชวีิตประจําวนั เชน การพูดคุยกันภายในครอบครัว การพูดคุยกันระหวางบานใกล เรือนเคียง 

การทาํงานในบริษัท ซึ่งในการวิจัยครั้งจะแบงบริบทการสื่อออกเปนสองสวนคือ การสื่อสารภายในบาน

และการสื่อสารนอกบาน 
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 หมายถงึ ชาวจีนหรือชาวไทยที่มกีารโอนสญัชาติจากสญัชาติจีนมาเปนสัญชาติไทยหรือไมได

ทําการโอนสญัชาติ ซ่ึงเปนผูสืบเชื้อสายมาจากบรรพบุรุษชาวจีนที่อพยพมาจากประเทศจนีในอดีต 

และมากอต้ังรกรากในประเทศไทย ในบริเวณชุมชนชาวจีนตาง ๆ ในประเทศไทย ซ่ึงสามารถแบงเปน

สัดสวนชาวจนีทีพู่ดภาษาจนีสําเนียงตางๆ  ในประเทศไทย ดังนี้ ชาวจีนแตจิ๋วรอยละ 65 ชาวจนีแคะ

รอยละ 16 และชาวจีนกวางตุงรอยละ 7 (ขจัดภัย บุรุษพัฒน : 2517, 15-16) 
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 หมายถงึ การกระทาํหรือปฏิกิริยาแสดงออกที่เปนผลมาจากการทํางานของรางกายและจิตใจ 

ที่มีลักษณะบงบอกถงึการสื่อความหมาย ผานทางการกระบวนการสื่อสารอยางที่เปนระบบ มีลักษณะ

เปนกระบวนการปฏิสัมพันธ ซึ่งม ี 3 ลักษณะดังตอนี้คือ พฤติกรรมการสื่อสารแบบเสนตรง พฤติกรรม

การสื่อสารแบบปฏิกิริยาปอนกลับ  และพฤติกรรมการสือ่สารแบบแลกเปลี่ยนบทบาท 
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 หมายถงึ พฤติกรรมในการใชภาษาจนีเพือ่ติดตอส่ือสารในบริบทตาง ๆ ทั้งภายในบานและ

นอกบาน ของชาวจนีในชมุชนชาวจีนในกรุงเทพมหานคร ซ่ึงแบงออกเปน 2 ลักษณะคือ 

1. พฤติกรรมการสื่อสารภาษาจีนทีเ่ปนกิจจะลักษณะ หมายถงึ พฤติกรรมการสื่อสาร

ภาษาจนีในบริบทตาง ๆ ในชีวิตประจําวัน ซ่ึงเปนรูปแบบที่เกิดจากผูทําการสงสารมีความ

จงใจและต้ังใจที่จะสงสารถงึผูรับสาร โดยการพฤติกรรมการสื่อสารนี้จะเปนการสื่อสาร

ระหวางบุคคลโดยคํานงึวา ตองมีผูรับสารอยูรวมดวย โดยขึ้นอยูกับวตัถุประสงคของผูสง

สารวาจะตองการอะไร  เชน การเรียก การดุดา การสัง่สอน การบอกใหทาํตามคาํสัง่ เปน

ตน 

2. พฤติกรรมการสื่อสารภาษาจีนที่ไมเปนกจิจะลักษณะ หมายถงึ พฤติกรรมการสือ่สาร

ภาษาจนีเพื่อทําการในบริบทตาง ๆ ในชีวิตประจําวัน ซ่ึงเปนรูปแบบที่เกิดจากผูสงสาร

ไมไดมีความจงใจหรือเจตนาจะสงสารไปถึงผูรับสารเพือ่ใหผูรับสารปฏิบัติตาม

วัตถุประสงค เชน การพูดเลน ๆ การอุทาน การพูดผาน ๆ เปนตน 
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 หมายถงึ พฤติกรรมการสื่อสารในรูปแบบตาง ๆ ทั้งภายในบานและนอกบาน เพื่อใชในการสืบ

ทอดการใชภาษาจนีของชาวจีนในชมุชนชาวจนีในกรุงเทพมหานคร สามารถแบงออกไดเปน 2 

ลักษณะ คือ 

1. พฤติกรรมโดยตรง เปนพฤติกรรมการสื่อสารเพื่อการสืบทอดภาษาจนี ที่เปนการบอก

กลาวอยางตั้งใจและจงใจ  เพื่อกอใหเกิดการปฏิบัติตามวัตถุประสงค ซ่ึงจะปรากฏ

ออกมาในรูปแบบของการบอกเลา บังคับ ส่ังสอน ชมเชย ดุดา เปนตน  

2. พฤติกรรมโดยออม เปนพฤติกรรมการสื่อสารเพื่อการสืบทอดภาษาจนีที่ไมไดบอกใหผูรับ

สารรับทราบตรง ๆ แตละบุคคลจะไดรับประสบการณหรือประโยชนจากการสังเกต หรือ

เรียนรูจากการกระทาํของผูอ่ืน 
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 1.เพื่อใหเขาใจถึงพฤติกรรมการสื่อสารภาษาจนีในแตละบริบทของชาวจีนในเขตชุมชนชาวจนี

ในกรุงเทพมหานคร ซ่ึงมีความแตกตางกนัในทางชาตพินัธุชาวจนี และแนวโนมในการสื่อสารภาษาจีน

ของชาวจนีในยุคปจจุบัน 



 

 2.ทราบถงึพฤติกรรมของการสืบทอดภาษาจีนของกลุมตัวอยาง เพือ่ทําใหเกิดความเขาใจใน

การเหน็ถงึความสําคัญของการเผยแพรความรูทางภาษาจีนใหกับผูทีม่ีความสนใจ 

 3.เพื่อใหเกิดความเขาใจในรูปแบบของการพฤติกรรมการสื่อสารภาษาจีนของกลุมตัวอยาง 

โดยการประยกุตใชผลงานวจิัยนี้เปนความรูเบื้องตนในการที่จะติดตอ ส่ือสารกับกลุมตัออยาง ซึ่ง

สามารถที่จะกอใหเกิดการติดตอส่ือสารอยางเขาถงึกับกลุมตัวอยาง เพื่อยังผลประโยชนกับทั้ง

กลุมเปาหมายและผูทีท่ําการติดตอส่ือสารเพื่อกอใหเกดิประโยชนสูงสุด 
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 การวิจัยเรื่อง “พฤติกรรมการสื่อสารเพื่อการสืบทอดภาษาจีนของชาวจีนในชุมชนชาวจีน

ในกรุงเทพมหานคร” นี้ ไดมีแนวคิดและทฤษฎี รวมทั้งงานวิจัยที่เกี่ยวของ ดังตอไปนี้ 

  

 ตอนที่ 1 แนวคิดเรื่องการสืบทอดวัฒนธรรมทางภาษา 

 ตอนที 2 แนวความคิดเกี่ยวกับเอกลักษณของกลุมชาติพันธุ และกลุมชาติพันธุชาวจีน 

 ตอนที่ 3 แนวคิดและทฤษฎีเร่ืองพฤติกรรมการสื่อสาร 

 ตอนที่ 4 แนวคิดและทฤษฎีเร่ืองการสื่อสารในบริบทตาง ๆ 

- การสื่อสารระหวางบุคคล 

- การสื่อสารตางวัฒนธรรม 

 ตอนที่ 5  แนวคิดข้ันพื้นฐานเกี่ยวกับภาษา 

 ตอนที่ 6 แนวคิดเกี่ยวกับกระบวนการขัดเกลาสังคม 

 ตอนที่ 7 งานวิจัยที่เกี่ยวของ  
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ภาษาเปนเอกลักษณของชาติ นําความภาคภูมิใจ ถือเปนสมบัติของชนในชาติที่คนในชาติจึง

หวงแหนรักษาไวมิใหเสื่อมสูญ ภาษาเปนวัฒนธรรมแขนงหนึ่งเรียกวา วัฒนธรรมทางวรรณกรรม 

เสถียร โกเศษเขียนไวในเรื่องวัฒนธรรมและประเพณี สรุปวาวัฒนธรรมแบงออกเปน 2 ลักษณะคือ 

วัฒนธรรมทางวัตถุและวัฒนธรรมที่ไมใชทางวัตถุ ไดแก ศาสนา ศิลปะ จรรยา ซ่ึงปรากฏเปนวัตถุหรือ

กิจกรรมพิธีการ ส่ิงที่จะทําใหวัฒนธรรมและชาติรวมเปนอันหนึ่งเดียวกันไดซึ่งปรากฏใหเห็นเดนคือ 

ภาษาของชาติ (ประภาศรี สีหอําไพ, 2538: 16) 

ภาษาที่มนุษยสรางสรรคข้ึน (Artificial Language) มีประโยชนในการใชเปนเครื่องมือส่ือสาร

ในสังคม ทําใหเกิดความเขาใจและมีมนุษยสัมพันธตอกันตามหลักวิชาภาษาศาสตร ภาษาที่แทจริงคอื 

ภาษาของมนุษยเทานั้น ภาษาอันมีโครงสรางแตกตางกันไปตามลักษณะของแตละภาษาและทุก

ภาษายอมมีความสมบูรณในตนเองไมมีภาษาใดจะดีกวากัน 



 

ภาษาจีนก็เปนกลุมภาษาที่ใชกันในสาธารณรัฐประชาชนจีนหรือในประเทศใดที่มีชาวจีน

อพยพไปอาศัยอยู ซึ่งถือไดวาชาวจีนไดใชภาษาจีนเพื่อการสื่อสาร กอใหเกิดความเขาใจ ความหมาย

ตรงกัน เปนสื่อกลางในการสืบทอดและเปนหลักฐานของวัฒนธรรม ทําใหสามารถศึกษาถายทอด

นํามาอนุรักษและสรางสรรควัฒนธรรม เปนมรดกทางสังคมสืบตอกันมา 

 

ภาษา คือ วิธีที่มนุษยแสดงความในใจสื่อความคิดใหผูอ่ืนเขาใจความหมายได ภาษาจําแนก

ไดตามวิธีการแสดงออกเปน 2 ประเภทใหญๆ คือ  

1.ภาษาถอยคํา คือ ภาษาที่แสดงออกไดโดยวิธีใชตัวอักษรเปนสัญลักษณในการสื่อ

ความหมายทางการพูดและเขียน 

2.ภาษาทาทาง คือ ภาษาที่ใชโดยการแสดงอากัปกิริยา ไดแก สีหนา แววตา ทาทาง เชน การ

ใชนิ้วมือในภาษาใบ การรําละคร เปนตน 

 

ชองทางในการรับภาษา มี 2 ทางคือ 

1.จักษุภาษา คือ ภาษาที่ใชสายตาเปนเครื่องรับ ไดแก ลายลักษณอักษร เชน ภาษาภาพ 

ภาษาทาทาง ภาษาใบ ภาษาธง ภาษาดอกไม ภาษาแสงไฟ ภาษาโทรเลข ฯลฯ 

2.โสตภาษา คือ ภาษาที่ใชหเูปนเครื่องรับ ไดแก ภาษาพดู ภาษาเพลง  

ภาษาสงสัญญาณตาง ๆ  

การใชภาษาใหถูกตองเปนสิ่งสําคัญยิ่ง เพราะถาการไมพูดไมสามารถสื่อความหมายใหคนฟง

เขาใจได ผลของการเจรจายอมยากที่จะสําเร็จเรียบรอยดวย เหตุนี้ภาษาจึงเปนเครื่องมือในการสื่อสาร 

แสดงความรูสึกนึกคิดทําใหเกิดความเขาใจอันดีตอกัน ภาษาเปนแกนสําคัญยิ่งในความเจริญกาวหนา

ขอประเทศชาติ แตคนจํานวนมากไมนึกถึงความสําคัญซึงของภาษา ทั้งในสวนที่เกี่ยวกับวัฒนธรรม

ความเจริญของจิตใจและบานเมือง ในการพูดถึงสิ่งใดควรที่จะตองเขาใจของคํานั้น ๆ ใหแนชัด เพราะ

เกี่ยวโยงกับความรัดกุมขอจิตใจทั้งในการปฏิบัติและการประพฤติ ประเทศไทยไดเจริญกาวหนาขึ้นใน

หลาย ๆ ดาน ภาษาก็เชนกัน กาวหนาไปพรอมกับความเจริญของชาติ เกิดข้ึนทั้งภาษาดีและไมดี เกิด

คําใหม เกิดโวหารสแลงแปลก ๆ เกิดความสับสนใจความถูกตองของความหมาย ตามหลักพื้นฐาน

ของการใชภาษามีหลักสําคัญอยู 4 อยางคือ เขียนอยางไร อานออกเสียงอยางไร แปลวาระไร และใช

อยางไร ซ่ึงปจจุบันมีความสับสนอยูบาง ถาไมมีภาษาบุคคลจะเรียนรูคุณและโทษไมได เรียนรู

ขอเท็จจริงไมได เรียนรูความดีไมได ทั้งหมดเหลานี้ภาษาเทานั้นที่ส่ือความหมายใหสามารถเรียนรู

เขาใจได ภาษาจึงเปนแกนสําคัญในวิถีชีวิตของมนุษย 
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 ประภาศรี สีหอําไพ (2538) ไดกลาวไวในหนังสือ วัฒนธรรมทางภาษา เกี่ยวกับเร่ืองของการ

ใชภาษาไทยเพื่อการสืบทอดวัฒนธรรมไทยวา ในการรักษาซึ่งวัฒนธรรมนั้น จําเปนจะตองคํานึงถึง

พัฒนาการของวัฒนธรรมดวย เพราะวัฒนธรรมของสังคมทั่วไปแผขยายได และสามารถถายทอดจาก

สังคมหนึ่งไปยังอีกสังคมหนึ่ง พัฒนาการของวัฒนธรรมมี 3 ประการ คือ 

 1.การสะสมวัฒนธรรม มนุษยเกิดในวัฒนธรรม อยูในวัฒนธรรมและสะสมวัฒนธรรมจาก

ส่ิงแวดลอมโดยใชภาษาเปนเครื่องมือในการบอกเลาและบันทึกวัฒนธรรมไว 

 2.การปรับปรุงวัฒนธรรม วัฒนธรรมมีการเปลี่ยนแปลงเพื่อใหสอดคลองกับสภาพการดําเนิน

ชีวิตตามยุคสมัย โดยการเลือกสรรสิ่งที่ดี แกไขปรับปรุงสิ่งที่ไมเหมาะสม และเสริมสรางใหมบน

รากฐานสิ่งเกาเพื่อรักษาเสถียรภาพและบุคลิกอันเปนเอกลักษณของสังคมไว การปรับปรุงดังนี้จึงจะ

สามารถขจัดความสับสนขัดแยงทางวัฒนธรรม ผสมผสานใหดีข้ึนโดยไมละทิ้งวัฒนธรรม 

 3.การสืบทอดวัฒนธรรม คือ การถายทอดความเจริญงอกงามอยางตอเนื่องกัน โดยใชภาษา

ซึ่งถือเปนหัวใจของวัฒนธรรม เพราะเปนเครื่องมือในการสะสมปรับปรุงและสืบทอดวัฒนธรรมไวเปน

สมบัติอันล้ําคาของชาติ 
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 การศึกษาวัฒนธรรมควรปลูกฝงใหผูเรียนคํานึงถึงความจําเปนในการสืบทอดวัฒนธรรม เพื่อ

ความอยูรอดของชาติ ชาติไทยดํารงเอกราชมาชานานเพราะประชาชนมีความสามัคคีกลมเกลียวกัน

และมีศีลธรรมอันดี จึงสามารถสืบทอดวัฒนธรรมอยางเกี่ยวเนื่องกัน ถาไมรักษาวัฒนธรรมไวก็จะเกิด

ความระส่ําระสาย มีสภาพความลาหลังทางวัฒนธรรม ซ่ึงอาจทําใหถูกกลืนชาติ 
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 กลุมชาติพันธุตาง ๆ ในโลกนี้ ลวนแลวแตมีเอกลักษณของกลุมชาติพันธุของตนเองทั้งสิ้น คํา

วา “เอกลักษณ” นั้น ประกอบไปดวยคํา 2 คํา คือ คําวา “เอก” แปลวา หนึ่ง และคําวา “ลักษณ” ซ่ึง

หมายถึง ลักษณะ ดังนั้น คําวา “เอกลักษณ” จึงหมายถึง ลักษณะที่เปนหนึ่ง ส่ิงที่มีลักษณะเปนหนึ่ง 

โดยเมื่อสิ่งที่มีเอกลักษณที่เปนหนึ่งหลาย ๆ ส่ิง หรือหลาย ๆ บุคคลมารวมกันจนเปนน้ําหนึ่งน้ําใจ

เดียวกัน ก็จะกอใหเกิดเอกลักษณของกลุมบุคคลนั้น ๆ ได 



 

 กลุมชาติพันธุ (Ethic Group) คือ กลุมคนที่มีวัฒนธรรม ขนบธรรมเนียม ประเพณี ภาษา

เดียวกัน และเชื่อวาสืบเชื้อสายมาจากบรรพบุรุษกลุมเดียวกัน เชน คนไทย คนจีน คนลาว เปนตน 

สมาชิกของกลุมชาติพันธุจะตองเปนสมาชิกของสังคมสองสังคมในขณะเดียวกัน กลาวคือ สังคมของ

กลุมชาติพันธุตนเอง และสังคมสวนใหญ คือ ของประเทศที่กลุมชาติพันธุของตนเองเปนสวนหนึ่งอยู ผู

ที่อยูในกลุมชาติพันธุเดียวกัน  จะมีความรูสึกผูกพันทั้งทางสายเลือดและทางวัฒนธรรม ซ่ึงเปน

ความรูสึกผูกพันที่ชวยสรางเสริมเอกลักษณของบุคคลและชาติพันธุนั้น ๆ ได (อมรา พงศาพิชญ : 

2541-156-157) เชน กลุมชาติพันธุชาวจีนที่อาศัยอยูในประเทศไทย เปนตน 
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 คําที่ชาวจีนใชเรียกชื่อประเทศของตนที่เรียกวา “จงกั๋ว” (Zhong Guo หรือ ) ซึ่ง

หมายถึง “ศูนยกลางของโลกที่มีอารยธรรม” เปนคําเกาแกที่ชาวจีนใชเรียกประเทศของตนมาตั้งแต

สมัยบรรพกาลและยังคงใชมาถึงปจจุบัน ซ่ึงมีเหตุผลสามารถอธิบายไดวา  

 1.ชาวจีนมองดูตนเองดวยทัศนียภาพทางประวัติศาสตรยิ่งกวาประชาชาติอ่ืนใดในโลก พวก

เขามองเห็นไดอยางลึกซึ้งถึงมรดกที่ตนไดรับสืบตอมาโดยทางประวัติศาสตร  

 2.สัมฤทธิภาพตาง ๆ ของชาวจีน ไมวาจะเปนทางสุนทรียศาสตร ภูมิปญญาและสถาบัน

ทั้งหลาย 

 3.ความคิดที่วาตนเองนั้นเปนประเทศที่ต้ังอยูตรงกลางของโลก 

  

 สาธารณรัฐประชาชนจีน ต้ังอยูในเอเซียตะวันออก ดานตะวันตกของมหาสมุทรแปซิฟก เหนือ

ประเทศไทยขึ้นไป โดยมีดินแดนของพมากับลาวค่ันอยู จากความกวางใหญไพศาลของเนื้อที่พอที่จะ

สรุปวาเทียบเทากับทวีปยุโรปทั้งทวีป เนื้อที่ประมาณ 9,600,000 ตารางกิโลเมตร หรือราวหนึ่งในสิบ

ของเนื้อที่ทั้งหมดของโลก และเทากับ 22 เทาของประเทศไทย 

  
 ทุกวันนี้ จีนยังมีการปกครองซึ่งมีการรวมศูนยกลางไวที่ กรุงปกกิ่ง ซ่ึงเปนเมืองหลวง โดย

รูปแบบแลว ก็เชนเดียวกับราชอาณาจักรในอดีตอันมีองคจักรพรรดิทรงอํานาจนสูงสุด แตในปจจุบัน 

อํานาจเปนของพรรคคอมมิวนิสตพรรคเดียว จึงอาจกลาวไดวา หนวยการเมืองหนวยเดียวที่เปนกลไก

และกํากับการปกครองทั่วประเทศ โดยแบงเขตการปกครองออกเปนมณฑล 22 มณฑล 5 แควน

ปกครองตนเอง และ 3 มหานคร โดยมีเขตการปกครองยอยลงมาตามลําดับนับแตเขต (โจว) นคร (ส้ือ) 

และอําเภอ (เส้ียน) มณฑลตาง ๆ ดังนี้ 
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เหอเปย ซานซี 

เหลียวหนิง จี้หลิน เฮยหลงเจียง  

สานซี กานซู ซิงไห 

ซางตง เจียงซู เจอเจียง อานฮุย เจียงซี 

ฟูเจี้ยน ไตหวัน 

ซื่อชวน(เสฉวน) กุยโจว หยุนหนาน (ยูนาน) 

เหอหนาน หูเปย หูหนาน 

กวางตง (กวางตุง) 

 

 ความกวางใหญไพศาลของอาณาเขตที่หลากหลายไปดวยภูเขาทั้งสูงและต่ํา มีเนินดินและที่

ราบกวางขวาง แมน้ําลําคลอง ฯลฯ ในสมัยโบราณจึงเปนเสมือนปราการธรรมชาติ ยังผลใหผูคนที่อยู

อาศัยในทองที่หรือภูมิภาคหนึ่ง ๆ คลายถูกแยกออกมาจากกัน ชาวจีนในแตละภูมิภาคหรือถา

แบงยอยออกมาเปนทองถิ่น จึงมักจะพูดตางกัน สวนมากมีภาษาทองถิ่นโดยเฉพาะของตน แมแตเซีย่ง

ไฮ เมืองที่มีพลเมืองมากที่สุดในประเทศจีนพูดกันถึงสามสําเนียง กลาวคือ คนในเมืองพูดกันสําเนียง

หนึ่ง รอบนอกตัวเมืองอีกสําเนียงหนึ่ง ออกไปชนบทหางจากตัวเมืองก็พูดกันอีกสําเนียงหนึ่ง 

 ทุกวันนี้ มีภาษาพูดของภูมิภาคที่สําคัญ ๆ 8 ภาษาดวยกัน ภาษาพูดในแตละภูมิภาคนี้ไดแก 

จีนเหนือ เจียงซู เจอเจียง หูหนาน เจียงซี ฟุเจี้ยนเหนือ ฟุเจี้ยนใต และกวางตง แลวยังมีภาษาพูดของ

ชาวแคะหรือเคอ ซึ่งชาวจีนถือวาเปนภาษาจีนโบราณ ผูที่พูดเปนผูสืบเชื้อสายชาวจีนเหนอือพยพลงมา

มณฑลกวางตงและมณฑลอื่น ๆ ที่ใกลกับกวางตงตั้งแตเมื่อหลายศตวรรษกอน ในป ค.ศ. 1955 

หลังจากสถาปนาสาธารณรัฐประชาชนจีนได 6 ป รัฐบาลสาธารณรัฐประชาชนจีนก็ไดกําหนดใหใช

ภาษาพูดของชาวจีนภาคเหนือเปนมาตรฐานสําหรับจีนทั่วประเทศ ภาษาพูดชาวจีนภาคเหนือ

โดยเฉพาะชาวปกกิ่ง จึงเปนสื่อของการติดตอส่ือสารของชาวจีนทั่วไป ตามที่ชาวจีนเรียกกันวา “ผูทง 

ฮวา” หรือภาษากลางหรือที่ชาวตะวันตกเรียกวา Mandarin language  

 ตามหลักฐานของจีนไดชี้แจงวา ตามพจนานุกรมคังซีอันมีชื่อเสียงชําระเสร็จเมื่อป ค.ศ. 1716 

สมัยราชวงศชิงพรอมดวยภาคผนวก ตัวอักษรจีนทั้งหมด 47,000 ตัว แตเจาหนาที่ทางภาษาศาสตร

บางคนยืนยันวา มีประมาณ 50,000 ตัว ตัวอักษรที่ไดใชกันมาโดยตลอดในประวัติศาสตรมี 50,000 



 

ตัว แตที่ใชกันทุกวันนี้มีราวประมาณ 10,000 ตัว ในจํานวนนี้ใชในหนังสือพิมพประมาณ 6,000 ตัว ผู

จบการศึกษาชั้นประถม จะรูจักตัวอักษรจีน 2,000 – 3,000 ตัว 

 ดังเปนที่ทราบดีวา ชาวจีนอพยพมาตั้งหลักปกฐานทํามาหากินในเมืองไทยเปนจํานวนมากยิ่ง

กวาชาวตางชาติอ่ืน ๆ และลูก ๆ หลาน ๆ ของผูที่อพยพกันมาเกิดที่ประเทศไทยในชั่วคนรุนที่สองและ

รุนที่สาม ก็ไดกลายเปนคนไทยกันไปแลว กลาวโดยสังเขป ตลอดชวงศตวรรษที่ผานมาชาวจีนที่อพยพ

มามากที่สุดก็ไดแกชาวจีนแตจิ๋ว หรือที่ภาษาจีนกลาวเรียกวา “เฉาโจว” เลากันวาในชวงระหวางหลัง

สงครามโลกครั้งที่หนึ่งจนถึงสงครามมหาเอเซียบูรพาวันที่ 8 ธันวาคม พ.ศ. 2484 ชาวจีนแตจิ๋วอพยพ

มาไทยเปนจํานวนมากเปนประวัติการณ เรือบรรทุกคนโดยสารจากทาเรือซานโถว (ซัวเถา) ที่แลนตรง

มายังทาน้ําราชวงศทุกเที่ยวจะมีผูโดยสารแนนขนัด ชาวแตจิ๋วสวนใหญมากจากซานโถวหรือนครซาน

โถว (ปจจุบันเปนเขตเศรษฐกิจพิเศษ)  

 สวนที่อพยพมาสวนใหญเปนเพราะความลําบากยากแคนในการทํามาหากิน ผูคนพลเมืองมี

จํานวนมากขึ้น แตที่ดินทํากินคงมีเทาเดิม บางทองถิ่นก็มีความทุรกันดารอยูแลว อยางมีภูเขามากไร

นานอย หรือดินเสื่อมคุณภาพ เพราะน้ําทะเลทวมอยูเปนประจํา ตลอดจนสาเหตุอ่ืน ๆ อาทิ เกิด

สงครามกลางเมือง ฯลฯ ทองที่ตาง ๆ ตามที่กลาวมานี้ อยูในมณฑลกวางตง(กวางตุง) ดานตะวันออก 

นอกจากทองที่ตาง ๆ ในกวางตงดังกลาว ยังมีชาวจีนอพยพมาประเทศไทยจากเกาะไหหนาน 

(ไหหลํา) ปจจุบันเกาะนี้อยูในเขตปกครองของมณฑลกวางตง ถาพิจารณากันโดยรวมแลว ชาวจีนใน

มณฑลกวางตงกับฟุเจี้ยนที่อพยพออกไปตั้งหลักปกฐานทํามาหากินในประเทศตาง ๆ บริเวณขอบ

มหาสมุทรแปซิฟคที่เรียกวาหัวเฉียวหรือชาวจีนโพนทะเล เดวิด ดอดเวลลแหงหนังสือพิมพ “The 

Financial Times” (ค.ศ. 1986) กลาวถึงจํานวนตาง ๆ ไวกวาง ดังนี้ 
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ประเทศไทย ราว 4 ลานคน สวนใหญแตจิ๋ว 

อินโดนีเซยี ราว 3.5 ลานคน สวนใหญฟุเจีย้น 

มาเลยเซีย ราว 3.7 ลานคน สวนใหญเปนฟุเจี้ยน แคะและกวางตุง 

สิงคโปร ราว 1.6 ลานคน สวนใหญฟุเจีย้น 

เวียดนาม ราว 1.8 ลานคน สวนใหญกวางตุง 

ฟลิปนส ราว 6 แสนคน สวนใหญแคะ กวางตุงและแตจิ๋ว 
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ฮองกง/มาเกา ราว 6 ลานคน สวนใหญกวางตุง 

สหรัฐอเมริกา ราว 1 ลานคน สวนใหญกวางตุง 

แคนาดา ราว 5 แสนคน สวนใหญกวางตุง 

ออสเตรเลีย ราว 5 แสนคน สวนใหญกวางตุง 

 

 ชาวจีนโพนทะเล หรือ “หัวเฉียว” ที่วานี้ ดอดเวลลต้ังขอสังเกตวา ไมวาจะอยูในประเทศไหนก็

มักจะประสบผลสําเร็จในทางเศรษฐกิจ ผลกระทบของชาวจีนโพนทะเลมีอยูเดนชัด ดังเชนในฮองกงที่

ไดสรางกันจนเปนถิ่นของชาวจีนที่มั่งคั่งที่สุดแหงหนึ่งในเอเซีย ผลกระทบเชนเดียวกันที่มีตอสิงคโปรซึ่ง

ชาวจีนประกอบกันข้ึนเปนคนสวนใหญของประเทศ แมแตในสหรัฐอเมริกา ประชาคมชาวจีนที่มีอยู

ราว 80,000 คน ในซานฟรานซิสโก ก็เปนที่เขาใจกันดีวา เปนเจาของสินทรัพยในมหานครแหงนี้ถึง

หนึ่งในสิบของธุรกิจการพาณิชยทั้งหมด 
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 การจําแนกความแตกตางกันในทางสังคมมีเกณฑหลายอยางดวยกัน กลุมชาติพันธุเปนการ

จําแนกความแตกตางทางสังคมโดยเลือกเอา ภาษา ศาสนา และแหลงกําเนิดของผูคนเปนเกณฑ เชน 

มุสลิม คริสเตียน จีน พมา แขก ฝร่ัง ฯลฯ เหลานี้เปนตน กลุมชาติพันธุเหลานี้จัดวาเปนชนกลุมนอย 

 ชาวจีนที่เขามาตั้งหลักแหลง อยูในประเทศไทย เปนพวกที่มาจากบริเวณฝงตะวันออกเฉียงใต

ของประเทศจีนบริเวณสวนนี้ของประเทศจีนสวนใหญเปนภูเขา มีที่ราบทําการเพาะปลูกไดเพียง

เล็กนอย และมีภูเขาคั่น ทําใหการไปมาติดตอภายในประเทศไมสะดวก ชาวจีนบริเวณนี้จึงพากัน

อพยพออกไปทํามาหากินในตางประเทศ โดยทิ้งครอบครัวไวในประเทศจีน ผูเปนหัวหนาครอบครัวที่

อพยพไปอยูในตางประเทศ จําเปนตองสงเงินทองที่หาไดไปจุนเจือครอบครัวของตนในประเทศจีน 

เหตุการณดังกลาวนี้เกิดข้ึนเมื่อราวสองรอยปกอนมาแลว ชุมชนจีนในตางประเทศจึงเปดข้ึนคูกันกับ

ชุมชนที่เปนแหลงกําเนิดหรือที่ต้ังของครอบครัว (ประสาท หลักศิลา , 2514 : 23-25) 

 ชาวจีนที่อพยพเขามาในประเทศไทยมีอัตราสูงที่สุดในระยะเวลาหลังสงครามโลกครั้งที่หนึ่ง 

การเขามาเมืองมีอัตราสูงมากและการกลับออกไปมีอัตราตํ่ามาก หมายความวามีชาวจีนตกคางอยูใน



 

ประเทศไทยเปนจํานวนมาก ตอมาในหวางป พ.ศ. 2475-2488 ชาวจีนในเมืองไทยมีอัตราตํ่ามาก ทั้งนี้

เปนผลสืบเนื่องมาจากสงครามระหวางจีนและญ่ีปุน และสงครามทางภาคมหาสมุทรแปซิฟก และ

นโยบายของรัฐบาลไทยสมัยนั้น ตอมาระหวางป พ.ศ.2480-2489 ชาวจีนอพยพเขามาในประเทศไทย

เพิ่มมากขึ้นในทันทีในระยะสงครามโลกครั้งที่สองที่ยุติลงในปพ.ศ. 2490 ไดมีการตกลงระหวางรัฐบาล

ไทยและรัฐบาลจีน ชาวจีนไดรับอนุญาตใหเขามาอยูในประเทศไทยไดถึงปละหนึ่งหมื่นคน ตอมาในป 

พ.ศ.2492 รัฐบาลไทยไดลดอัตราชาวจีนเขาเมืองเหลือเพียงปละ 200 คน และในปตอมารัฐบาลไทย

ไดเรียกเก็บคาธรรมเนียมคนตางดาวที่เขามาอยูในประเทศไทย สวนใหญเปนผูที่เคยอยูในประเทศไทย

มากอนและกลับออกไปประเทศจีน คนพวกนี้ไดรับอนุญาตจากทางการของประเทศไทยใหกลับเขามา

ในประเทศไทย 

 โครงสรางทางสังคมของชุมชนชาวจีนในประเทศไทย ข้ึนอยูกับองคการและสมาคมของชาว

จีนที่จัดต้ังข้ึนมากมาย เปนการรวมกลุมกันในหมูพวกเดียวกันที่เปนวงศาคณาญาตหิรอืเปนผูประกอบ

อาชีพอยางเดียวกัน หรือเปนผูพูดภาษาเดียวกัน หรือเปนผูที่นับถือศาสนาเดียวกัน สมาคมหรือ

องคการเหลานี้ แมจะมีลักษณะแตกตางกัน แตลักษณะที่สําคัญที่มีอยูดวยกันทุกองคการหรือสมาคม 

คือ เปนผูกําหนดแนวทางดํารงชีวิตของชาวจีนทั้งหลาย องคการหรือสมาคมเหลานี้เปนผูควบคุมใน

เร่ืองการแขงขันทางเศรษฐกิจ การกําหนดราคาสินคา และทําหนาที่ในการไกลเกลี่ยกรณีขัดแยงกัน

ระหวางชาวจีน จัดใหบริการที่จําเปนทางสังคม องคการเหลานี้มีการจัดตั้งมาตามแบบแผนของ

ทางการก็มี ที่จัดต้ังข้ึนเปนลับ ๆ ก็มี และมีอยูทั่วไปในประเทศไทย องคการและสมาคมที่อิทธิพลมาก

ต้ังอยูในกรุงเทพฯ ซึ่งเปนศูนยกลางของการดํารงชีวิตของชาวจีนในประเทศไทย ชาวจนีทัง้ประเทศไทย

ยอมอยูภายใตบังคับของกฎหมายไทย แตชาวจีนมิไดมีสวนรวมในกิจการบานเมืองของไทยโดยตรง 

ดังนั้นจึงไดอาศัยองคการหรือสมาคมทั้งหลายของดพวกตนเปนผูทําหนาที่ปองกันและรักษาสิทธิของ

พวกตน หนาที่สําคัญอีกอยางหนึ่งขององคการและสมาคมทั้งหลายของชาวจีน คือ การใหการ

สงเคราะหทางสังคมแกชาวจีนทั้งหลาย 

 ชุมชนชาวจีนในประเทศไทยในสมัยกอนนั้นมีลักษณะสําคัญอยางหนึ่งคือ มีเพศหญิงอยูนอย

มาก ดังนั้นชายจีนที่เขามาอยูในประเทศไทยสวนใหญจึงเลือกการแตงงานอยูกินกันหญิงไทย และได

ประโยชนดวย เพราะหญิงไทยมีลักษณะชอบคาขาย และพอใจสามีที่ขยันขันแข็งในการทํางานและหา

รายไดเพิ่มพูนขึ้น พอคาชาวจีนไดรับประโยชนจากภรรยาซึ่งเปนคนไทยในการคาขายและติดตอกับ

ลูกคา ตอมาในปพ.ศ. 2448 เปนตนมา มีหญิงจีนเขามาอยูในประเทศไทยมากขึ้น แตหญิงจีนที่เปน

ภรรยาและติดตามสามีคนจีนเขามาอยูในประเทศไทยยังมีนอยอยูมาก จนถึงระยะหลังสงครามโลก

ครั้งที่หนึ่ง จึงมีหญิงติดตามสามีเขามามากขึ้นเปนธรรมดาทั่วไป ต้ังแตนั้นมาชาวจีนในประเทศไทย 



 

ทั้งที่มาจากประเทศจีน และลูกจีนซึ่งเกิดในประเทศไทยที่ยังไมมีครอบครัว จึงมีโอกาสเลอืกหญงิจนีมา

เปนคูครองไดมากขึ้น แตการเลือกหญิงไทยเปนคูครองก็ยังทํากันมากเพราะเสียเงินทองคาใชจายนอย

กวา ต้ังแตระยะหลังสงครามโลกครั้งที่สองเปนตนมา อัตราสวนระหวางเพศในชุมชนชาวจีนไทยสูงข้ึน

สูระดับปกติ ดังนั้นการแตงงานระหวางหญิงไทยกับชาวจีนลดนอยลง ลูกหลานจีนที่เกิดจากมารดา

เปนคนไทยนั้น ในบางโอกาสก็แสดงตัววาเปนคนจีน และในบางโอกาสก็แสดงตัวเปนคนไทย โดยมาก

พวกนี้มีสองชื่อ คือ ชื่อจีนหนึ่งชื่อและชื่อไทยอีกหนึ่งชื่อ ลูกจีนหลานจีนพวกนี้มีความสัมพันธทาง

สวนตัวกับญาติพี่นองชาวจีน และที่แสดงใหปรากฏทั่วไปนั้นเปนคนไทย 
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 เนื่องจากพฤติกรรมบุคคลมีความสัมพันธโดยตรงตอการสื่อสาร และเปนการยากที่จะกลาววา

อะไรเปนสาเหตุ อะไรเปนเหตุผล พฤติกรรมบุคคลทําใหเกิดพฤติกรรมการสื่อสาร หรือพฤติกรรมการ

ส่ือสารมีผลโดยตรงตอพฤติกรรมของบุคคล 

 พฤติกรรมสวนบุคคลเกิดข้ึนจากทั้งสภาพแวดลอม และลักษณะสวนตัวของแตละคน ทําให

เกิดทัศนคติความคิดเห็นของตนเอง การรับรู ความคิดหวัง ความเชื่อและคานิยมที่เปนของแตละคนทั้ง

ที่เหมือนกันและแตกตางกันกับของบุคคลอื่น 

 พฤติกรรมทางการสื่อสารของคนเกิดจากการับรูสัญลักษณ และเครื่องหมายที่ใชในการสือ่สาร 

ทําใหบุคคลเกิดปฏิกิริยาตอบสนองตอการสื่อสารนั้นตามที่ตัวเองรับรู การรับรูสัญลักษณ และ

เครื่องหมายกอใหเกิดความคิดฝนและเกิดพฤติกรรมจากการใชคํา นอกจากนั้น การที่บุคคลเห็นวา

ตัวเองเปนเชนไร ก็จะเปนพฤติกรรมทางการสื่อสารเปนอยางนั้นดวย (Charles Milton, 1981) 

 การที่จะสามารถเขาใจพฤติกรรมทางการสื่อสารของมนุษยอยางหนึ่งก็คือ การเรียนรู

กระบวนการในการแปลความหมายของคําที่ใชในการสื่อสาร เพราะเปนที่ยอมรับกันวา ปญหาในการ

แปลความหมายของคําที่ใชในการสื่อสาร ปญหาในการแปลความหมายในการสื่อสารจะแตกตางกัน

ข้ึนอยูกับตัวบุคคล โดยหลักหากการสื่อสารกระทําโดยใชสัญลักษณเดียวกันยอมมีความหมายอยาง

เดียวกันไมวาผูใชจะเปนใคร แตปรากฏอยูเสมอวาผูแปลความหมายมักจะแปลความหมายของการ

ส่ือสารแตกตางกัน ดังนั้นเพื่อใหเขาใจในเร่ืองนี้จึงตองพิจารณาแนวความคิดในการแปลความหมาย

ในการสื่อสาร ซึ่งจะแสดงใหเห็นวามนุษยมีพฤติกรรมและแปลความหมายในการสื่อสารในลักษณะใด 

หลักการที่เกี่ยวกับเร่ืองนี้มีแนวความคิดหลัก 3 ประการดวยกันคือ 
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�	�����	��������� บุคคลจะมีปฏิกิริยาอยางไรยอมข้ึนอยูกับตนเอง เพราะตนเองเปนผู

กําหนดวาสิ่งนั้นมีความหมายตอตนเองอยางไร หากบุคคลเห็นวาสิ่งนั้นมีความหมายตอตนเองมากก็

จะมีพฤติกรรมอยางหนึ่ง หรือหากมีความหมายตอตนเองนอยก็จะมีพฤติกรรมอีกอยางหนึ่ง 
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��������&����<� พฤติกรรมของมนุษยจะมีลักษณะใด จะเกิดจากบทบาท สถานภาพ ทัศนคติ 

คานิยมที่ตนเองไดเรียนรูจากสังคมทั้งสิ้น เชน การที่เด็กรูวางูเปนสัตวที่อันตรายก็เพราะไดเรียนรูจาก

ผูใหญวาอยาเขาไปใกลหรือการรูจักวาเกาอี้ เปนที่สําหรับนั่งที่มีขา และดินสอเปนเครื่องเขียนอยาง

หนึ่งทําดวยวัตถุตางๆ  แตถาถูกสอนในทางกลับกันก็จะทําใหเกิดการแปลความหมายที่เปลี่ยนแปลง

ไปเชนกัน 

 3.��	�"�	$����	�#��(<��$�.���%	��	�:'���������� หมายความถึง

สถานการณของแตละบุคคลจะไมเหมือนกันแมวาจะ 2 คนจะพบสถานการณเดียวกัน แตความหมาย

ของสถานการณนั้นแตกตาง ส่ิงของที่คนหนึ่งรูจักแมจะเปนสิ่งเดียวกันกับคนหนึ่งรูจัก อาจแตกตางกัน

ไดข้ึนอยูกับการแปลความหมายของแตละคน เม่ือคนสื่อความหมายกัน หากทั้งสองคนตีความของ

ขอความเหมือนกันทั้งสองก็จะเขาใจ แตถาทั้งสองแปลความหมายของขอความแตกตางกัน คนทั้งสอง

ก็จะไมเขาใจ การที่บุคคลตอบสนองตอขาวสารนั้นนอกจากจะแสดงใหเห็นวา ในตัวเองตีความหมาย

ของขาวสารนั้นอยางไร แลวยังแสดงปฏิกิริยาเพื่อเปนการโตตอบปฏิกิริยาของบุคคลอื่นดวย นั่นก็คือ

การตอบสนองตอขาวสารจะขึ้นอยูกับความรูสึกของตัวเขาเองและการกระทําของบุคคลอื่น ส่ิงของ

ตางๆ  ก็เชนเดียวกันกับสถานการณ ส่ิงของนั้นจะมีความหมายอยางไรก็ข้ึนอยูกับวาใครจะเปนคนเหน็

วาสิ่งของนั้นเปนอยางไร ส่ิงของอยางเดียวกันแตละคนที่เห็นจะตีความหมายของสิ่งของนั้นแตกตาง

กันข้ึนอยูกับวาแตละคนรูจักสิ่งของนั้นในแงใด 

 การสื่อสารเปนเรื่องเฉพาะตัวของแตละคนที่จะคิดจะตีความ จะใหความหมาย แตละ

บุคคลจะนึกถึงการเรียนรูเฉพาะตน การตีความหมายในการสื่อสารจึงตองอาศัยวัฒนธรรมเปน

เครื่องชวยกําหนดขอบเขตของการตีความสารนั้นๆ ในการทําความเขาใจและประมวลสิ่งที่ตนไดจาก

การตีความ (กริช สืบสนธ : 2538) 
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 1.พฤติกรรมการสื่อสารเปนกระบวนการที่มีการเคลื่อนไหว และเปลี่ยนแปลงอยางตอเนื่อง

ตลอดเวลา  แมแตในขณะที่เราไมไดกระทําการสื่อสารอยางเปนรูปธรรม สมองของเราก็ยังคงมี

กระบวนการทํางานที่สงผลตอกระบวนการคิดและอารมณความรูสึก ซ่ึงเปนรูปแบบหนึ่งของการ

ส่ือสารตลอดเวลา 

 2.พฤติกรรมการสื่อสารเปนกระบวนการที่เกิดจากความคิด (thinking) ความรูสึก (feeling) 

และการกระทํา (acting) ในขณะที่เราทําการสื่อสาร เราเขาไปเกี่ยวของกับกระบวนการการทํางานของ

สมอง อารมณ ความรูสึก และการกระทําตลอดเวลา 

 3.พฤติกรรมการสื่อสารเปนกระบวนการที่มีความสัมพันธกับกระบวนการทางจิตวิทยา สังคม

และวัฒนธรรม พฤติกรรมการสื่อสารเปนสิ่งที่ไมไดเกิดข้ึนเองตามธรรมชาติ แตเกิดจากสัญชาตญาณ 

และการเรียนรูทางสังคม จึงตองเกี่ยวกับกระบวนการทางจิตวิทยา กระบวนการทางสังคม และ

กระบวนการทางวัฒนธรรม เนื่องจาก 1)พฤติกรรมการสื่อสารของมนุษย เปนผลมาจากการกระทําซึ่ง

เปนการแสดงออกความรูสึกนึกคิด ความตองการของจิตใจที่ตอบสนองตอส่ิงเรา  ซึ่งสามารถอธิบาย

ไดดวยหลักการทางจิตวิทยา 2)พฤติกรรมการสื่อสารของมนุษยสวนใหญเปนพฤติกรรมสังคมที่ตอง

เกี่ยวของกับผูอ่ืนเสมอ เนื่องจากมนุษยไมสามารถอยูอยางโดดเดี่ยวในสังคมได 3)วัฒนธรรมเปนสิ่ง

กําหนดวิถีชีวิต ซึ่งรวมถึงพฤติกรรมการสื่อสารของมนุษยในสังคม 

 4.พฤติกรรมการส่ือสารเปนสิ่งที่หลีกเลี่ยงไมได เปนกระบวนการที่ยอนกลับไปไมได และ

กระทําซ้ําไมได กลาวคือ มนุษยตองมีพฤติกรรมการสื่อสารในรูปแบบใดแบบหนึ่งอยางหลีกเลี่ยงไมได 

เนื่องจากอยางนอยที่สุดมนุษยทุกคนตองมีการสื่อสารกับตนเอง และเมื่อไดกระทําการสื่อสารแลว การ

ส่ือสารนั้นไมสามารถกลับคืนมาหาผูสงสารในรูปแบบเดิมได เนื่องจากการสื่อสารในแตละครั้งยอม

กอใหเกิดผลอยางใดอยางหนึ่ง ผูสงสารสามารถทําไดเพียง “ลด” ระดับความรุนแรงที่เกิดข้ึนเทานั้น 

เชน ใชคําพูดวา “ขอโทษนะ ฉันไมไดหมายความอยางที่พูดออกไป” 

 5.พฤติกรรมการสื่อสารมีลักษณะเปนกระบวนการปฏิสัมพันธ การส่ือสารไมวาจะเปน

กระบวนสื่อสารกับตนเอง กับบุคคล หรือกลุมบุคคลกอใหเกิด “ระบบปฏิสัมพันธ” ซ่ึงเปนเสมือนการ

เชื่อมโยงระหวางผูรวมกระทําาการสื่อสารเสมอ เนื่องจากการสงสารแตเพียงอยางเดียวไมเพียง

พอที่จะกอใหเกิดการสื่อสาร พฤติกรรมกรสื่อสารลักษณะตาง ๆ ของการสื่อสารระหวางบุคคล ซ่ึงเปน

พฤติกรรมการสื่อสารข้ันพื้นฐาน มีดังตอไปนี้ 

   

 



 

  5.1 พฤติกรรมการสื่อสารแบบเสนตรงทางเดียว 

   

  ก.          สาร          ข.    

       (ทําหนาที่เปนผูสงสาร)           (ทําหนาที่เปนผูสงสาร) 

 

  พฤติกรรมการสื่อสารลักษณะนี้ เปนพฤติกรรมการสื่อสารที่เกิดจากผูสงสาร สงสารไป

ยังผูรับสารโดยตรง เปนพฤติกรรมการสื่อสารที่ไมเอื้อตอระบบปฏิสัมพันธ 

 

  5.2 พฤติกรรมการสื่อสารแบบปฏิกิริยายอนปอนกลับ 

 

  ก.          สาร          ข.  

   

       (ทําหนาที่เปนผูสงสาร)           (ทําหนาที่เปนผูสงสาร) 

  พฤติกรรมการสื่อสารแบบปฏิกิริยายอนกลับ เปนพฤติกรรมการสื่อสารในรูปแบบสอง

ทางที่ผูรับสารมีปฏิกิริยาตอบสนองสารที่สงมา และสงปฏิกิริยานั้นกลับไปยังผูสงสาร ซ่ึงตางกับ

พฤติกรรมการสื่อสารในลักษณะแรก ที่ผูรับสารมีหนาที่รับสารเพียงฝายเดียว โดยไมมีโอกาสโต

กลับไปยังผูสงสารแตอยางใด 

 

  5.3 พฤติกรรมการสื่อสารแบบแลกเปลี่ยนบทบาท 

 

   ก.      ข. 

 

 (ทําหนาที่เปนผูรับสาร/สงสาร)   (ทําหนาที่เปนผูรับสาร/สงสาร) 

 

  เปนลักษณะการสื่อสารที่มีการแลกเปลี่ยนบทบาทกันตลอดเวลา คือ ผูสงสารและผูรับ

สารผลัดกันเปนผูสงสาร และผูรับสารกันตลอดเวลา และเรื่องที่ส่ือสารก็จะมีการปรับเปล่ียนไปตาม

การรับรู และการขยายความของแตละคน ตางกับพฤติกรรมการสื่อสารแบบปฏิกิริยาปอนกลับ ที่การ

ปอนกลับจะเปนการ “ตอบ” หรือแสดงความคิดเห็นตอสารที่ถูกสงมาเทานั้น 

 



 

���������*2�������	��-���	� 
 1. พฤติกรรมการสื่อสารที่เกิดข้ึนเองตามธรรมชาติ  เปนการกระทําที่เกิดข้ึนเองโดยไมมีการสั่ง

สอน หรือ การฝกฝนแตประการใด พฤติกรรมการสื่อสารที่เกิดข้ึนเองตามธรรมชาตินี้ เปนพฤติกรรม

การสื่อสารในวัยแรกเกิดของมนุษ ยที่กระทําเพื่อสนองตอบตอความตองการทางกายภาพเปนหลัก 

เชน การรองไห การหัวเราะ การดูดนิ้วมือ เปนตน  

 2.พฤติกรรมการสื่อสารที่เกิดข้ึนจากการเรียนรู เปนพฤติกรรมการสื่อสารที่เกิดจากการเรียนรู 

หรือไดรับการฝกฝน พฤติกรรมการสื่อสารที่ เกิดจากการเรียนรูนี้จะเกิดเมื่อมนุษยเร่ิมพัฒนา

ความสามารถในการเลียนแบบ รับรู และเรียนรู เชน เมื่อพนวัยทารกตอนตนเขาสูวัยทารกตอนปลาย 

(9 เดือน – 2 ป) พัฒนาการของพฤติกรรมทางการสื่อสารสําคัญที่เกิดข้ึนในชวงนี้ ไดแก การใชภาษา 

ทารกจะเริ่มใชอวัจนภาษาใหสอดคลองกับสังคมและวัฒนธรรมที่ตนอยู ในขณะเดียวกันก็เร่ิมเรียนรู

การใชภาษาพูด ตามหลักเกณฑเดียวกัน การใชภาษาพูดนับวาเปนพฤติกรรมการสื่อสารข้ันพื้นฐานที่

เชื่อมโยงมนุษยสูสังคมอยางแทจริง เนื่องจากภาษาคือสัญลักษณะที่เปนตัวแทนของสิ่งตางๆ ในสังคม 

 นอกจากภาษาแลว ทารกตอนปลายยังพัฒนาพฤติกรรมการสื่อสารจาการเรียนรูส่ิงตางๆ  ที่

อยูรอบตัว เพื่อที่จะแสดงบทบาทในสังคมไดอยางเหมาะสม ดังนั้น การเรียนรูในชวงวัยนี้จึงเปนการ

หลอหลอมทั้งอัตลักษณ บุคลิกภาพ และการโลกของบุคคล ซ่ึงตางก็เปนปจจัยที่มีผลตอพฤติกรรมการ

ส่ือสารของบุคคลเปนอยางยิ่ง เชน เด็กที่อยูในสิ่งแวดลอมที่ดี ครอบครัวอบอุน มีพอแมเปนแบบอยาง

การเรียนรูที่ ดี ก็จะมีทัศนคติที่ดียิ่ง เชน เด็กที่อยูในแวดลอมที่ดี ครอบครัวอบอุน มีพอแมเปน

แบบอยางการเรียนรูที่ดี ก็จะมีทัศนคติที่ดีตอตนเอง และผูอ่ืน มากกวาเด็กที่เจริญเติบโตมาจาก

ครอบครัวที่แตกแยก เปนตน 

 พฤติกรรมการสื่อสารที่ เกิดข้ึนการเรียนรู เกิดจากการสะสมประสบการณ 2 สวน คือ 

ประสบการณเฉพาะหรือประสบการณโดยตรง ซ่ึงเปนประสบการณที่แตละบุคคลไดรับในชวงชีวิต 

บางครั้งประสบการณเฉพาะนี้อาจจะเปนประสบการณที่เกิดข้ึนกับบุคคลอื่นดวย แตในหลาย ๆ กรณี 

ประสบการณเฉพาะมักเปนประสบการณที่ไมมีบุคคลอื่นเขามาเกี่ยวของ 

 นอกจากประสบการณเฉพาะแลว การเรียนรูยังเกิดจาก ประสบการณรวมทางวัฒนธรรม ซ่ึง

เปนประสบการณที่บุคคลที่อยูในสังคมไดรับเหมือนกัน เชน คานิยมในการแตงตัว ความเชื่อเร่ือง

ศาสนา เปนตน อยางไรก็ตาม การที่บุคคลในสังคมมีประสบการณรวมทางวัฒนธรรมที่เหมือนไมได

หมายความวาทุกคนตองมีพฤติกรรมการสื่อสารที่ เหมือนกัน เพราะในวัฒนธรรมหนึ่ง ๆ ยัง

ประกอบดวยวัฒนธรรมยอยตาง ๆ อีกมากมาย ซึ่งวัฒนธรรมยอยเหลานี้อาจแบงตามทองถิ่น เชื้อชาติ 

ศาสนา ทัศนคติ ความเชื่อ ฯลฯ ดังนั้น บุคคลหนึ่งอาจสังกัดอยูในหลายกลุมวัฒนธรรมก็ได 
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 พฤติกรรมการสื่อสารของบุคคลจะเกี่ยวของกับสัญลักษณการสื่อสาร ความคิดฝน ปฏิกิริยา

ทางการสื่อสารที่เหมือนกันและตรงกันขามกันระหวางบุคคล 2 คน พฤติกรรมที่เกิดจากใชคํา การรูจัก

ตัวเอง การเปดเผยตนเอง การตอตานการเปดเผยตัวเอง และสภาพของการเปดเผยตนเอง 
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 ในการพิจารณาเรื่องหนาที่หลักของการพฤิตกรรมการสื่อสารนั้นควรจะตองพิจารณาเรื่องของ

เปาหมายของการสื่อสาร ซึ่งอธิบายไดอยางสั้น ๆ วา เปาหมายของการสื่อสารก็คือ การรับรูเร่ืองราวที่

ทําการสื่อสารรวมกันไดอยางถูกตอง และมีการตอบสนองตรงตามที่ผูกระทําการสื่อสารตองการวิธีที่

จะทําใหการสื่อสารบรรลุเปาหมายไดอยางมีประสิทธิพล ก็คือ การที่ผูสงสารและผูรับสารรูวาหนาที่

ของตนในขณะทําการสื่อสารคืออะไร และมีวัตถุประสงคอะไรในการทําการสื่อสารในชวงเวลานั้น ๆ 

หนาที่หลักของพฤติกรรมการสื่อสารระหวางมนุษย จําแนกเปนหนาที่ตาง ๆ ตามวัตถุประสงคของผูสง

สารและผูรับสารไดดังตารางตอไปนี้ (ขวัญเรือน กิติวัฒน , 2540 : 29) 
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1.เพื่อบอกกลาวสารสนเทศ 

2.เพื่อใหความรู 

3.เพื่อใหความบันเทิง 

4.เพื่อโนมนาวใจ 

1.เพื่อใหเกิดความเขาใจ 

2.เพื่อการคนควาหาความรู 

3.เพื่อการพักผอนหยอนใจ 

4.เพื่อการพิจารณาตัดสินใจ 

 

 ในทางปฏิบัติ หนาที่หลักของพฤติกรรมการสื่อสารตามวัตถุประสงคของผูสงสารและผูรับสาร

ไมจําเปนตองสอดคลองตรงกันเปนคู ๆ เหมือนดังปรากฏในตารางเสมอไป เนื่องจากผูสงสารถายทอด

ออกไปนั้น ผูรับสารแตละคนจะมองเห็นประโยชนแตกตางกันออกไป และในทํานองเดียวกัน ผูสงสาร

แตละคนก็อาจจะใชเนื้อหาของสารนนเพื่อวัตถุประสงคหลายประการไดเชนกัน  
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 สภาพแวดลอมทางการสื่อสาร เปนสภาพสังคมที่อิทธิพลตอการดํารงชีวิตของคนเรา ไดแก 

กฎทางวัฒนธรรม กฎทางสังคม และกฎทางจิตวิทยา องคประกอบทั้ง 3 ประการนี้ มีอิทธิพลอยาง

สําคัญยิ่งตอการสื่อสารระหวางกันและกันของบุคคล ในบางสถานการณองคประกอบตัวใดตัวหนึ่ง

อาจมีความเดนเหนือกวาองคประกอบตัวอื่น ทั้งนี้ข้ึนอยูกับลักษณะของความสัมพันธในการสื่อสาร

ระหวางบุคคลนั้น    

 

 กฎทางวัฒนธรรม 

 ทุกสังคมยอมมีวัฒนธรรมเปนแบบฉบับของตนเอง เพื่อใหสมาชิกในสังคมประพฤติปฏิบัติจน

เปนบรรทัดฐานของสังคม เชน กลาวขอบคุณเมื่อมีคนใหของหรือทําประโยชนแกเรา ทักทายผูสูงวัย

กวาดวยการยกมือไหว เปนตน บรรทัดฐานหรือกฎทางวัฒนธรรมทําใหสังคมดําเนินไปดวยความ

ราบร่ืน  

 การเรียนรูทางสังคมทําใหเราทรางวา เมื่อพบผูคนรูจักคุนเคยเราควรจะทําอยางไร เราควรจะ

สวมเสื้อผาสีอะไร ไปงานศพ เราควรจะพูดกับผูที่อาวุโสกวาดวยถอยคําและกิริยามารยาทในลักษณะ

ใด เปนตน จะเห็นไดวาวัฒนธรรมของสังคมนั้นจะเปนตัวกําหนดลักษณะความสัมพันธในการสื่อสาร

ระหวางบุคคลที่สําคัญยิ่ง 

  

 กฎทางสังคมวิทยา 

 นอกจากวัฒนธรรมหรือบรรทัดฐานของสังคมแลว ยังมีสถานภาพและบทบาทที่ เปน

ตัวกําหนดแบบแผนความประพฤติของสมาชิกในสังคม เชน เรามีสถานภาพเปนนักเรียน เราก็ตองมี

หนาที่หรือบทบาทในการศึกษาใฝหาความรู เราเปนตํารวจ เราก็ตองมีหนาที่ในการบําบัดทุกขบํารุงสุข

แกประชาชน เราเปนแม เราก็ตองมีหนาที่ในการเลี้ยงดูอบรมลูก ดังนี้เปนตน แตละสถานภาพและ

บทบาทจะเปนตัวควบคุมพฤติกรรมของบุคคลในการสื่อสารระหวางกัน ใหมีลักษณะแตกตางกัน

ออกไปตามสถานภาพและบทบาท เชน ถึงแมเราจะมีความสนิทสนมกับอาจารยทานหนึ่งเปนพิเศษ 

สามารถพูดคุยกันอยางเปนกันเอง แตเราก็ยังมีความรูสึกวาทานเปนอาจารย เปนผูที่เราตองใหความ

เคารพนับถือ ตองเกรงใจ 

  
  
 



 

 กฎทางจิตวิทยา 

 กฎทางวัฒนธรรมและกฎทางสังคมวิทยา เปนตัวกําหนดการสื่อสารระหวางบุคคลจาก

ภายนอก สวนกฎทางจิตวิทยาเปนตัวกําหนดจากภายใน 

 ในหลายตอหลายครั้งอารมณความรูสึกของเราอาจจะขัดแยงกับบรรทัดฐานของสังคมและ

บทบาทที่จะตองกระทํา เชน สังคมมักจะกําหนดบทบาทของเพศหญิงเอาไวอยางหนึง่ บทบาทของเพศ

ชายเอาไวอยางหนึ่ง หากเราตองการจะศึกษาจะทําสิ่งที่ตางออกไป โดยไมสนใจวาผูอ่ืนจะมองเรา

อยางไร นั่นคือเราทําเพื่อสนองความตองการของเราเปนสําคัญ ในการสื่อสารนั้นจะประสบผลสัมฤทธิ์

มากที่สุดก็คือ เมื่อการสื่อสารนั้นไดกระทําตามความตองการทางจิตใจ มากกวาที่จะกระทําไปโดยถูก

บังคับควบคุมจากกฎทางสังคม เมื่อเรามีการติดตอส่ือสารกับบุคคลใดบุคคลหนึ่งบอยครั้งจนถึงจุด ๆ 

หนึ่ง ลักษณะความสัมพันธนั้นจะเปนไปตามอารมณความรูมากกวาจะไปกังวลถึงเรื่องของบรรทดัฐาน

ทางสังคม สถานภาพและบทบาท  
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 การสื่อสารระหวางบุคคล หมายถึง การถายทอดความรู ความคิด ความรูสึก และความ

ตองการของผูสงสารไปยังผูรับสาร และเกิดปฏิกิริยาตอบสนอง โดยปกติแลวจะเปนการสื่อสารแบบ

สองทาง โดยผูที่พูดและผูฟงปรากฏตัวตอหนากัน  

 เกณฑในการพิจารณาวาเปนการสื่อสารระหวางบุคคลหรือไม พิจารณาได 3 ประการไดแก 

(ถิรนันท อนวัชศิริวงศ , 2526 : 16) 

 1.ทุกคนที่รวมกันในการสื่อสารจะตองอยูใกลชิดกัน 

 2.ทุกคนที่รวมในการสื่อสารมีบทบาทเปนทั้งผูสงสารและผูรับสาร 

 3.สารสื่อกันนั้นประกอบดวยอวัจนะและอวัจนสาร 

 องคประกอบสําคัญจะแสดงดวยแผนภาพการสื่อสารระหวางบุคคล ซ่ึงแสดงใหเห็นถึง

ปฏิกิริยาตอเนื่องของบุคคล 2 คน ซ่ึงมีส่ิงสําคัญที่ควรจะคํานึงถึงเสมอ ไดแก กรอบอางอิงหรือความรู

และประสบการณรวม และสิ่งรบกวนซึ่งมีทั้งสิ่งรบกวนทางกายภาพ (Physical noise) เชน เสียง

รบกวน เสียงเบามาก ฯลฯ และส่ิงรบกวนทางจิตวิทยา (Psychological noise) เชน ความวิตกกังวล 

ความกลัว ฯลฯ 



 

 การสื่อสารระหวางบุคคลเปนกระบวนการที่มีการเปลี่ยนแปลงอยูเสมอ และพัฒนาการไปใน

รูปแบบตางๆ อยางไมมีวันจบส้ิน ในกระบวนการสื่อสารระหวางบุคคลมีองคประกอบอยู 3 อยางที่

สําคัญ คือ  

  

 1.+.���	��	��-���	� (Channels) 
 เรามักจะจําบุคคลอื่นไดดียิ่งข้ึน เมื่อเรามีโอกาสเห็นหนา ไดพูดคุยกันตลอดจนอาจจะได

สัมผัสบุคคลนั้น ๆ มากกวาบุคคลที่เราไดยินแตเสียงทางโทรศัพท โดยไมเคยเห็นหนากันเลย ชองทาง

ในการสื่อสารระหวางบุคคลซึ่งถือวามีครบข้ันตอนคือ การพูด การฟง การเห็น และการสัมผัสได จะทํา

ใหระดับของการสื่อสารนั้น ๆ สมบูรณที่สุด ตัวอยางเชน เรากําลังเลาเรื่องอุบัติเหตุ ซ่ึงเราไดพบมาใน

ตอนเชาใหเพื่อนฟง ในช้ันนี้เรากําลังใชวิธีการแรกคือ การพูด การฟง แตถาเราใหเขาดูรูปถายของ

อุบัติเหตุที่เกิดข้ึนดวย นั่นคือเรากําลังใชวิธีการขั้นตอไปคือ การเห็นภาพ และพูดอธิบายประกอบไป

ดวยและหากจะใหเห็นจริงเห็นจังมากขึ้น เราก็จะพาไปดูตัวรถที่เกิดอุบัติเหตุดวย โดยใหเพื่อนมีโอกาส

จับตองดูรอยบุของรถ นั่นคือเรากําลังใชวิธีการขั้นสุดทาย คือ การสัมผัส จะทําใหเขาจดจําในเรื่องราว

ถายทอดนี้ไดเปนอยางดี และถาหากเขาไดมีโอกาสเปนผูพบเห็นอุบัติเหตุนี้ดวยตนเอง เขาก็จะไดรับ

ความกระจางของเหตุการณไดดีที่สุด เพราะเปนประสบการณตรง 

  

 2. �	����������� (Feedback) 
 เมื่อเรามีการสื่อสารระหวางบุคคลโดยการพูด ยอมมีปฏิกิริยาตอบสนองซึ่งอาจจะเปนการพูด 

การแสดงออกทางสีหนา น้ําเสียงที่พูดตอบ กิริยาทาทาง ฯลฯ เหลานี้ถือวาเปนสวนหนึ่งของการ

ตอบสนองกลับ ในการสื่อสารระหวางบุคคลเราอาจถามผูที่เราทําการสื่อสารดวย โดยการเลิกค้ิวแสดง

ความหลาดใจหรืออาจจองตาผูแสดงถึงความสนใจเปนพิเศษ หรืออาจตอบรับโดยออกเสียงในลําคอ 

ฯลฯ การสื่อสาระหวางบุคคลนั้นเปนกระบวนการ 2 ทางที่เห็นไดชัดเจนมาก คือมีทั้งการรับและการสง 

ดังนั้นการตอบสนองโดยวิธีการตาง ๆ ขางตน จะทําใหการสื่อสารระหวางกันเปนที่เขาใจกันไดดียิ่งข้ึน 

  

 3. ��������� (Noise) 
 บางครั้งในขณะที่เรากําลังคุยกันอยูริมถนน จู ๆ ก็มีรถบรรทุกแลนผานมาพรอมกับเสียงดัง

สนั่น จนทําใหเราตองชะงักการพูดกลางคัน ตองรอใหรถแลนผานไปกอน หรือบางครั้งกําลังพูด

โทรศัพทอยูมีเสียงซอมดนตรีดังกระหึ่มเขารบกวน ทําใหเราตองพูดซ้ําแลวซ้ําอีก หรือขอใหผูที่เราพูด

ดวยทวนซ้ําหลายครั้ง จนบางทีอาจตองตะเบ็งเสียงพูดกัน ฯลฯ  
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 การสื่อสารระหวางบุคคลต้ังอยูบนพื้นฐานของความสัมพันธ ครูไมสามารถสื่อสารกับใครใน

ฐานะของครูได ถาไมมีนักเรียน พอแมก็ไมสามารถสื่อสารกับใครในฐานะที่เปนพอแมไดถาไมมีลูก 

ผูบังคับบัญชาไมสามารถสื่อสารกับใครในฐานะผูบังคับบัญชาไดถาไมมีผูใตบังคับบัญชา เหลานี้เปน

ตัวอยางของพื้นฐานความสัมพันธระหวางบุคคล  และในความสัมพันธกันแตละลักษณะนั้น การ

ส่ือสารแบงออกเปนระดับตาง ๆ ที่ซับซอนคาบเกี่ยวกัน เชน นายจางและลูกจางซึ่งเปนเพื่อนกันดวยก็

ยอมตองติดตอส่ือสารกันทั้งในฐานะนายจางลูกจางกัน และในฐานะเพื่อนกันดวย สามีภรรญาที่

ทํางานดวย ยอมมีการสื่อสารกันทั้งในฐานะสามีภรรยา และในฐานะเพื่อนรวมงานดวย 

 เนื่องจากความสัมพันธกันนั้นมีลักษณะซับซอนมาก จึงควรวิเคราะหความสัมพันธที่พบใน

การสื่อสารระหวางบุคคลออกเปน 2 แบบกวาง ๆ คือ แบบประกอบกันและแบบสมมาตร 

(Complementary and Symmetrical) กับแบบแขงขันและแบบรวมมือกัน (Competitive and 

Cooperative) 

 ��������������������	�� (Complementary and Symmetrical) 
 เมื่อลูกพูดกับพอแม ลักษณะของการพูดคุยกันนั้นแสดงถึงความสัมพันธที่ถาวระหรือยืนยาว 

และแบบของความสัมพันธดังกลาวมิไดอยูบนพื้นฐานของความเสมอภาค พอแมเติบโตขึ้นมาดวย

ลักษณะการเรียนรูทางสังคม ที่แตกตางไปจากลูก ในชวงเวลาที่แตกตางกัน ใหความสําคัญตอคานิยม

บางประการที่แตกตางกันดวย พอแมมักจะคิดวาอะไรคือส่ิงที่ “ถูก” และ “ดีที่สุด” สําหรับลูกอยูเสมอ 

ผลก็คือพยายามที่จะมีอิทธิพลเหนือชีวิตของลูก โดยที่ลักษณะของการสื่อสารที่แสดงออกมาจะมี

ลักษณะที่อยูสูงกวา 

 สวนความสัมพันธในการสื่อสารที่ ต้ังอยูบนพื้นฐานของความเสมอภาคกันเรียกวา

ความสัมพันธแบบสมมาตร ซ่ึงหมายรวมถึงการสื่อสารของบุคคลในลักษณะที่ตางฝายตางมี

พฤติกรรมเทาเทียมกัน ไดแก การสื่อสารกันของเพื่อน สวนความสัมพันธที่ตองอยูบนพื้นฐานของ

ความแตกตางกันนั้น ฝายหนึ่งจะอยูเหนืออีกฝายหนึ่ง เชน ครูกับนักเรียน หมอกับคนไข นายจางกับ

ลูกจาง เหลานี้เปนลักษณะของความสัมพันธแบบประกอบกัน 

 สภาพการณของความสัมพันธระหวางบุคคลมักมีพื้นฐานของลักษณะความสัมพันธทั้ง 2 

ดังกลาว แตสวนใหญแลวจะเปนความสัมพันธลักษณะประกอบกัน มีความสัมพันธจํานวนนอยที่มี

พื้นฐานบนความเทาเทียมกัน 



 

 ความสัมพันธแบบสมมาตรเปนความสัมพันธที่ถูกทําลายไดงาย ข้ึนอยูกับผูกระทําการสื่อสาร 

อารมณความรูสึก หรือสถานการณของการสื่อสารนั้นดวย เมื่อความเ ทาเทียมกันถูกทําลาย 

ความสัมพันธนั้นก็อาจจะกลายเปนความสัมพันธประกอบกัน หรือไมมีความสัมพันธตอกันเลยก็ได 

 �����.����������.���-��� (Competitive and Cooperative) 
 การจําแนกลักษณะความสัมพันธของการสื่อสาร โดยแบงลักษณะพฤติการแขงขันหรือรวมมือ

กัน จะเห็นไดวาเมื่อผูที่ทําการสื่อสารเปนศัตรูกัน การสื่อสารก็ยอมจะเปนไปในลักษณะแขงขัน โดยแต

ละฝายตางก็พยายามเอาชนะอีกฝายหนึ่ง แตเมื่อผูที่ทําการสื่อสารเปนมิตรกันหรืออยูในสถานการณที่

ไมตองแขงขัน การส่ือสารก็ยอมจะเปนไปในลักษณะรวมมือปรองดองกันในการสื่อสารระหวางบุคคล

ในลักษณะรวมมือกัน คนเราจะพยายามทํางานรวมกันโดยเนนถึงการเปนกลุมประสานกัน นั่นคือถา

เราเชื่อวาปญหาที่เกิดข้ึนควรจะแกไขดวยการประนีประนอมกัน แตผูหนึ่งผูใดมีความคิดแขงขันอยู

ภายในก็จะทําใหการแกไขปญหายยุงยากมากขึ้น ในภาวะแขงข้ันจะไมมีความเปนมิตรสนิทและการ

เปดเผยตนเอง เพราะอีกฝายหนึ่งจะถูกมองวาเปนศัตรู ลักษณะความสัมพันธแบบแขงขันจะถูก

กําหนดโดยกฎทางวัฒนธรรมและทางสังคมเปนสําคัญ สวนลักษณะความสัมพันธแบบรวมมือกัน

ไดรับอิทธิพลมาจากความตองการทางจิตใจของบุคคลเปนสําคัญ 

 เมื่อบุคคลตองการความเหนือกวาเดนกวา หรือไดรับการสนับสนุนเปนพิเศษ ภาวะของการ

แขงขันยอมสงเสริมใหเขามีโอกาสประความสําเร็จมากกวาภาวะรวมมือกัน แตสําหรับผูที่ประสงคจะ

สรางความสัมพันธอยางใกลชิดกับผูอ่ืน การรวมมือกันยอมเปนหนทางที่ดีกวาอยางแนนอน ในการ

บรรลุเปาหมายดังกลาวนี้ ส่ิงสําคัญก็คือ เราจะตองตะหนักถึงความแตกตางระหวางการแขงขันกบัการ

รวมมือกัน และตองตระหนักดวยวา เรายอมจะตองสื่อสารกับบุคคลอื่นในลักษณะที่แตกตางกันไป

ตามแตละสถานการณ 

 

�����4��-����	��-���	��.	��8�9���  (Communication and Culture) 
 สังคมมนุษยมีการเปลี่ยนแปลงโดยตลอดเวลา อยางการเปลี่ยนจากสังคมเดี่ยวมาเปนสังคม

ขยายหรือสังคมเมือง หรือเปลี่ยนจากการติดตอส่ือสารเฉพาะกลุมคนที่มาจากวัฒนธรรมเดียวกันมา 

เปนการติดตอส่ือสารขามกลุม ขามพรมแดนกับบุคคลอ่ืน ๆ ที่อาจมีทั้งวัฒนธรรมเหมือนกันหรือใกล

กัน โอกาสและบริบทตาง ๆ ที่เราจะติดตอส่ือสารกับคนที่มาจากวัฒนธรรมตางจากเรามีมากมาย ไม

วาจะเปนบริบทในประเทศและระหวางประเทศ 



 

 การสื่อสารตางวัฒนธรรม มาจากคําภาษาอังกฤษวา “Intercultural Communication” มี

ความหมายวา การสื่อสารระหวางวัฒนธรรม แตเนื่องจากตองการเนนเฉพาะการสื่อสารระหวาง

วัฒนธรรมที่แตกตางกัน จึงใชคําวา “การสื่อสารตางวัฒนธรรม” แทน (เมตตา วิวัฒนานุกูล, 2548: 2) 

 Lustig และ Koester (1993) ไดใหคําจํากัดความของการสื่อสารไววา การสื่อสาร คือ

กระบวนการที่มีการสรางสัญลักษณ การตีความ เปล่ียนแปลงไปตามบริบท และมีผูรวมใน

กระบวนการสงและรับสาร โดยที่คูส่ือสารมีการกําหนดความหมายรวมกัน (1993-25) 

 Gudykunst และ William (2003: 43) ไดกลาวถึงการสื่อสาร โดยกลาวถึงบริบทของการ

ส่ือสารกับคนแปลกหนาไวดังนี้คือ 

1. การสื่อสารทําหนาที่ในการสงตัวสาร ซึ่งเปนความหมายอยางที่เปนที่เขาใจงาย

ที่สุด ซึ่งเปนการถายเทขอมูลจากสมองของคนอีกคนหนึ่งไปสูสมองของคนอีกคน

หนึ่ง ในการสงขอความนั้นจะตองมีการเขารหัสและถอดรหัสการสื่อสาร ภาษาวา

เปนเครื่องมือหลัก ภาษาทั้งทําใหเกิดความแตกตางระหวางแตละวัฒนธรรมและ

มีอิทธิพลตอแตละวัฒนธรรมนั้น ๆ ดวย 

2. การสื่อสารใชเพื่อการแปลความหมาย เม่ือเราทําการแปลความหมายนั้น การ

เปดรับนั้นข้ึนอยูกับวาคน ๆ คนกลาวอะไรออกมาในลักษณะที่เปนวัจนภาษา 

ลักษณะของพฤติกรรมที่แสดงออกมา หรือลักษณะของความเคยชิน 

3. อิทธิพลทางวัฒนธรรม มิติแหงความแตกตางทางวัฒนธรรม บทบาท คานิยม 

กฎระเบียบตาง ๆ  เปนสิ่งที่มีอิทธิพลตอการสื่อสาร  

4. อิทธิพลทางสังคมวัฒนธรรมของแตละสังคม  

 ����������	
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(1993: 41) 

 จากคําจํากัดความขางตน สามารถกลาวไดวาวัฒนธรรมเปนตัวแปรสําคัญในการสื่อสาร 

นอกจากนี้  วัฒนธรรมยังเปนสิ่งที่สงผลตอการสื่อสารในทุกระดับ  ต้ังแตระดับองคกร  ระดับกลุม  ไป

จนถึงระดับบุคคล  ผูส่ือสารที่มาจากวัฒนธรรมตางกันยอมมีกรอบอางอิง  (frame of  reference)  ที่

แตกตางกัน  ซึ่งสงผลใหเขาเหลานั้นมีความคิด ความคาดหวัง  ความรูสึก  การรับรู  การตีความ และ

วิธีปฏิบัติตออีกฝายหนึ่งแตกตางกันออกไป  ดังนั้น พฤติกรรมการสื่อสารที่มีประสิทธิผลอันจะนําไปสู

ความเขาใจรวมกัน  จึงตางกันไปตามแตละวัฒนธรรมดวย  (Lustig  และ  Koester,  1993)  

นอกจากนี้ ในการสื่อสารของแตละบุคคล ยังมีปจจัยบางประการที่เปนตัวกําหนดหรือเปนตวักลัน่กรอง



 

กรอบความนึกคิดตางๆ รวมถึงกระบวนการเขารหัสและถอดรหัสสาร (Encoding & decoding  of  

messages)  ของแตละคน สงผลใหคูปฏิสัมพันธแตละฝายเกิดความคาดหวังในพฤติกรรมของอีกฝาย

หนึ่ง  (Gudykunst  และ  Kim, 1992) ปจจัยดังกลาวคือ 

 1. อิทธิพลทางวัฒนธรรม (Cultural Influences) ไดแก คานิยม บรรทัดฐาน และ

กฎระเบียบตาง ๆ  

 2. อิทธิพลทางสังคมวิทยา (Sociocultural Influences) ไดแก การเปนสมาชิกในกลุม

ของตน อัตลักษณทางสังคม และอัตลักษณของบุคคล ความคาดหวังในบทบาทของคนในสังคม และ

ความสัมพันธระหวางบุคคลในสังคม 

 3. อิทธิพลทางจิตวิทยา (Psychological Influences) เชน ความคิดแบบเหมารวม 

(Stereotype) อคติ (Prejudice) และชาติพันธุนิยม (Ethnocentrism) เปนตน 

 4. อิทธิพลทางสภาพแวดลอม (Environmental influences) เชน สภาพภูมิประเทศ      

ภูมิอากาศ และลักษณะทางสถาปตยกรรม 

 นอกจากนี้  Mead  ยังไดเสนอแนวคิดวา  การที่มนุษยจะมี  Self-conception  ได  ก็

เนื่องมาจากการไดพูดคุยกับบุคคลอื่นในสังคม  กลาวคือ  เมื่อมีการสื่อสารระหวางบุคลเกิดข้ึนนั้น จะ

ดูวาพฤติกรรมการสื่อสารของคูส่ือสารที่มาจากตางวัฒนธรรมมีแนวโนมในการถอดรหัสสารอยางไร  มี

องคประกอบอะไรบางเปนตัวกําหนด ต้ังแตองคประกอบใหญคือวัฒนธรรม  สังคม  ไปจนถึง

องคประกอบที่เล็กลงมา  คือ ลักษณะเฉพาะของแตละบุคคล  ตัวอยางเชน  หากศึกษาการสื่อสาร

ระดับกลุม  จะมีองคประกอบทางสังคมเปนตัวกําหนด  และตัวตน หรือ  self  ของผูส่ือสารจะเปนไป

ในลักษณะ  Social  self ถึงแมวาจะเปนการสื่อสารระหวางคนสองคนก็ตาม  (Mead  อางถึงใน 

Littlejohn,  1983 : 48) 

 ความสัมพันธระหวางการสื่อสารและวัฒนธรรม  ไมไดครอบคลุมเพียงแคเร่ืองอิทธิพลที่มี

ตอการสื่อสารตางวัฒนธรรม และเรื่อง Self-concept  เทานั้น  แตยังครอบคลุมถึงปจจัยสําคัญในการ

ส่ือสารอีกประการหนึ่งคือ ภาษา ซ่ึงถือวาเปนสัญลักษณในการสื่อสาร และในสวนความสัมพันธของ

ภาษากับวัฒนธรรมนี้  Edward  Sapir  และ  Benjamin  Whorf  ไดกลาวไววา  ภาษาเปนตัวกําหนด

วัฒนธรรมและรูปแบบความคิด  การมองโลก  หรือการเขาใจประสบการณของผูที่พูดภาษานั้น ๆ  

(อมรา  ประสิทธิ์รัฐสินธุ,  2522) 

   

 
 



 

������9��	*,��	��-���	��.	��8�9���  (Intercultural Communication Competence) 
 แนวคิดเกี่ยวกับประสิทธิภาพในการสื่อสารตางวัฒนธรรมนี้  สามารถมองเปน  2 แนวทาง

คือ 

 1. ประสิทธิภาพในการสื่อสารตางวัฒนธรรมข้ึนอยูกับการสรางความหมายรวมกนัใหกบั

ส่ิงใดสิ่งหนึ่ง  ยิ่งบุคคลจากตางสังคมวัฒนธรรมสามารถใหความหมายรวมกันไดมาก  ย่ิงแสดงวา

บุคคลเหลานั้นมีประสิทธิภาพในการสื่อสารตางวัฒนธรรมมาก (Triandis, 1977  อางถึงใน  

Gudykunst และ  Kim,  1992: 230;  Power  และ  Lowery,  1984  อางถึงใน  Hammer,  1989: 

254) 

 2. ประสิทธิภาพในการสื่อสารตางวัฒนธรรมขึ้นอยูกับการตอสนองตอส่ิงรอบตัว  และ

ความพึงพอใจของผูมาใหมตอสภาพแวดลอมที่ตางไปจากวัฒนธรรมเดิมของตน  กลาวคือ  นําเอา

ความพึงพอใจ  (Satisfaction) หรือความสบายใจ (Comfort)  ของผูที่เขามาอยูในวัฒนธรรมใหม  มา

เปนตัววัดประสิทธิภาพในการสื่อสาร  (Gudykunst,  Wiseman และ Hammer,  1977;  Torbiom, 

1982  อางถึงใน  Kim, 1989:278) 

  

 นอกจากนี้  การจะตัดสินวาผูทําการสื่อสารตางวัฒนธรรมคนใด  เปนผูที่มีความสามารถ 

(Competence)  หรือไม สามารถพิจารณาไดจาก 2 แงมุมเชนกัน คือ 

 1. �	������	��	�	�%�	��	��-���	������):�����&����<� /  (Individual  

Trait)  ซ่ึงในมุมมองนี้ Gudykunst และ  Kim (1992 : 233) ไดเสนอแนวคิดของนักวิชาการตาง ๆ  

ไดแก Gardner,  Kleinjans,  และ Gudykunst,  Wiseman  และ  Hammer  ดังนี้ 

  ในป  ค.ศ.  1962 Gardner เสนอคุณลักษณะ 5 ประการของผูที่สามารถสื่อสารตาง

วัฒนธรรมไดอยางมีประสิทธิผล หรือจัดวาเปน ‘Universal communicator’ คือ 

  1.มีระดับในการเขากับผูอ่ืนไดดีกวาคนทั่วไป 

  2.เปดเผย 

  3.มีระบบคานิยมในดานคุณคาของมนุษย 

  4.ไดรับการอบรมบมเพาะดวยความเปดกวางหลากหลายในดานวัฒนธรรม 

  5.มีความรูสึกไว 

 

  ป  ค.ศ. 1972 Kleinjans เสนอคุณลักษณะ 6 ประการของผูส่ือสารตางวัฒนธรรมที่มี

ประสิทธิภาพ คือ 



 

  1.ไมตัดสินคนจากวัฒนธรรมของตน แตดูจากตัวบุคคลแตละคน 

  2.รูจักลักษณะพื้นฐานของมนุษยดี 

  3.รูคานิยมของวัฒนธรรมตนเองและผูอ่ืน 

  4.รูจักควบคุมอารมณและความรูสึกตนเอง 

  5.พูดจาดวยความจริงใจและเชื่อใจ 

  6.มีความมั่นคงในจิตใจ ไมหวั่นไหวแมจะตองแตกตางจากผูอ่ืน 

 

  ป  ค.ศ. 1977  Gudykunst, Wiseman  และ  Hammer ใหแนวคิดวา  ผูที่มี

ความสามารถในการสื่อสารตางวัฒนธรรมจะไมเอาวัฒนธรรมของตนไปประเมินผูอ่ืน  แตจะใช

มุมมองของวัฒนธรรมที่สาม  (Third  Culture  Perspective)  ท่ีมองเสมือนวาตนมาจากวัฒนธรรมที่

สาม  กลาวคือ  ไมเขาขางผูที่มาจากวัฒนธรรมใดวัฒนธรรมหนึ่ง  ตามความหมายนี้   ผูที่มี

ความสามารถในการสื่อสารตางวัฒนธรรมจะตองมีคุณสมบัติ  7  ประการ  คือ 

  1.ใจกวาง เปดรับส่ิงใหม ๆ  

  2.เขาอกเขาใจผูอ่ืน 

  3.รับรูความเหมือน ความตางระหวางวัฒนธรรมอยางถูกตอง 

  4.ไมตีคาพฤติกรรมที่ไมคุนเคยวาเปนพฤติกรรมที่ไมดี 

  5.รูจักสังเกตพฤติกรรมทั้งของตนเองและผูอ่ืน แตไมวิพากษวิจารณ 

  6.สามารถสรางความสัมพันธกับผูที่มาจากตางวัฒนธรรมไดดี 

  7.ไมยึดเอาวัฒนธรรมตนเองเปนศูนยกลาง 

 

 2. �	������	��	�	�%�	��	��-���	�#	��&���������.�E���*�9'"�-�
�8�9����3��%��� (perceived Competence) ซ่ึง Kim (1989) และ Gudykunst&Kim (1992) เสนอ

แนวคิดขอนักวิชาการตาง ๆ ดังนี้ 

  ป  ค.ศ. 1971 Collett ใหแนวคิดวาการวัดความมีประสิทธิผลในการสื่อสารของผูมา

ใหมนั้น จะดูจากมุมมองสมาชิกในวัฒนธรรมใหมที่ผูนั้นไปอยู วาใหความยอมรับมากนอยเพียงใด 

(Kim 1989: 278) 

  ป  ค.ศ. 1984  Spitzberg และ  Cupach  แยกองคประกอบของความสามารถในการ

ส่ือสารที่รับรูโดยคูปฏิสัมพันธเปน 3 องคประกอบคือ 1) องคประกอบดานแรงจูงใจ  2)  องคประกอบ

ดานความรู และ  3)  องคประกอบดานทักษะ  (Gudykunst  และ  Kim,  1992:  235) 



 

  Ting-Tooney (1999: 262) เสนอเกณฑในการวัดความสามารถในการมีปฏิสัมพันธ

ทางวัฒนธรรมไว 3 เกณฑ คือ 

  1.เกณฑความเหมาะสม คือ พฤติกรรมเปนไปตามความคาดหวังในสายตาของผูที่อยู

ในวัฒนธรรมนั้น ๆ หรือไม 

  2.เกณฑความมีประสิทธิผล คือ สามารถสรางความเขาใจรวมกันไดหรือไม 

  3.เกณฑความพึงพอใจ คือ ดูวาปฏิสัมพันธนั้นเกื้อหนุนอัตลักษณที่แตละฝายพึง

พอใจหรือไม อยางไร 

 นอกจากนี้  Gudykunst  และ  Kim  (1992: 235)  ยังไดกลาวถึงแนวคิดของ  Wiemann 

และ  Kelly,  1981  วา  ถาบุคคลมีความรู  แตขาดทักษะ  ก็ไมมีประโยชน และทักษะนั้น จะมีได

ตอเมื่อมีความรู  ความสามารถในการอานสถานการณวาควรทําอะไร  และไมควรทําอะไร  ซ่ึงแนวคิด

นี้มีความสอดคลองกับทฤษฎีหนึ่งที่ชี้ใหเห็นวา การที่เราจะเขาใจผูที่มาจากตางวัฒนธรรมได  จะตองมี

องคประกอบรวมกัน  3  ประการ  ไดแก (1)  องคประกอบดานความคิด  (Cognitive) ไดแก  ความรู

ทางวัฒนธรรม สังคม  ภูมิศาสตร  ภูมิอากาศ  การเมือง  รวมทั้งความรูดานภาษา ซ่ึงสะทอนรูปแบบ

ความคิดของมนุษยในวัฒนธรรมนั้น ๆ  (2)  องคประกอบดานอารมณ  (Affective)  ไดแก  อารมณ 

ความรูสึก ทัศนคติ  ที่สัมพันธกับการมีอคติ  แรงจูงใจ  ตลอดจนความคาดหวังของบุคคลนั้น (3) 

องคประกอบดานพฤติกรรม (Behavior)  ไดแก พฤติกรรมที่สงเสริมการสื่อสารตางวัฒนธรรม  เชน  

การไมแบงเขาแบงเรา  และการเปดเผย  เปนตน ซึ่งทฤษฎีดังกลาวนี้คือ ทฤษฎี Dependency Theory 

 การที่จะเปนผูมีประสิทธิภาพในการสื่อสารตางวัฒนธรรม  โดยอาศัยมุมมองของคูส่ือสาร

นั้น  จําเปนตองศึกษาองคประกอบตาง ๆ  ไดแก 

 - มิติของพฤติกรรม 3 มิติ คือ (1) ความสามารถในการจัดการกับความเครียด (2) 

ความสามารถในการสื่อสาร และ (3) ความสามารถในการสรางความสัมพันธระหวางบุคคลจากตาง 

วัฒนธรรม (Hammer, 1989: 249) 

 - การปรับตัวของผูที่ไปอยูตางวัฒนธรรมและครอบครัวของเขาเหลานั้น  รวมถึงการมี

ปฏิสัมพันธทางวัฒนธรรม  และความสามารถในการทํางานใหสําเร็จ  โดยการที่จะดูวาบุคคลนั้น ๆ  

ทําการสื่อสารอยางมีประสิทธิผลมากนอยเพียงใด  ใหพิจารณาจากทักษะการสื่อสารระหวางบุคคล  

ลักษณะของบุคคลนั้นๆ  และความคาดหวังกอนไปอยูตางแดน  (Gudykunst  และ  Kim, 1992) 

การศึกษาเรื่องการสื่อสารระหวางวัฒนธรรมนี้ ไดมีชื่อนักวิจัย ชื่อ ยุง คิม (Young Kim) ที่ไดศึกษา

เกี่ยวกับรูปแบบการสื่อสารที่มีผลตอการเปดรับวัฒนธรรมของชาวเกาหลีที่อาศัยอยูในประเทศ

สหรัฐอเมริกา โดยงานวิจัยของคิมตองการที่จะศึกษาการผสมผสานกลมกลืนไปกับวัฒนธรรมใหม 



 

กลาวคือ เมื่อชาวเกาหลีไดเขาไปอาศัยอยูในประเทศสหรัฐอเมริกาแลว คือ การเขาไปอาศัยอยูใน

สังคมใหม ทําใหตองเกิดการปรับตัวใหเขากับสังคมและวัฒนธรรมใหม จนในที่สุดก็ะสามารถ

กลมกลืนและเกิดการรับรูในสังคมใหม ซึ่งผลการศึกษาของคิม เปนดังนี้ (Young Kim อางถึงใน เอม

อร ชลพิไลพงศ, 2545: 8-11) 

1. ขีดความสามารถของการมีปฏิสัมพันธ ความคลองแคลวในการใชภาษาอังกฤษ แรงจูงใจ

ในการผสมผสานกลมกลืนวัฒนธรรมและชองทางที่ส่ือมวลชนสามารถเขาถึงได เปนสวน

สําคัญที่กอใหเกิดพฤติกรรมการสื่อสารระหวางบุคคล 

2. ประสบการณในการสื่อสารระหวางบุคคล และการเปดรับส่ือมวลชนในสังคมของประเทศ

เจาบาน มีผลสงตอความรูเกี่ยวกับส่ิงที่ซับซอนในสังคมนั้นของชาวตางชาติ 

3. ส่ือบุคคลจะมีอิทธิพลสูงกวาสื่อมวลชนในขั้นพัฒนาความรูและความเขาใจเกี่ยวกับความ

ซับซอนของสังคมใหม       

  

 และจากผลการศึกษาทั้ง 3 ขอนี้ เอมอร ชลพิไลพงศ ไดประยุกตผลของการศึกษาเขากับ

บริบทของการสื่อสารภายในครอบครัวชาวจีนในไชนาทาวนเพื่อสืบทอดวัฒนธรรมของชาวจีน ซึ่ง

สามารถเขียนเปนแบบจําลองไดดังตอไปนี้ 
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 จากแบบจําลองสามารถสรุปไดวา ปจจัยที่มีสวนสําคัญที่ชวยสนับสนุนใหเกิดการสืบทอด

วัฒนธรรมตาง ๆ ของชาวจีน กลาวคือ หากครอบครัวชาวจีนไมมีชวงเวลาในการปฏิสัมพันธกันและไม

มีแรงจูงใจในการปฏิสัมพันธดวยแลว การสื่อสารเพื่อสืบทอดวัฒนธรรมตาง ๆ ก็จะเปนไปไดยาก 

นอกจากนี้ ความคลองแคลวในการใชภาษาจีนของชาวจีนรุนหลัง ในการพูดคุยกับชาวจีนแรก ก็มีผล

ตอการรับรูทางดานวัฒนธรรมจีนเชนกัน กลาวคือ ถาชาวจีนรุนแรกสามารถพูดภาษาจีนไดดี และชาว

จีนรุนหลังสามารถใชภาษาจีนพูดโตตอบกันได โอกาสที่ชาวจีนในรุนหลัง ๆ จะไดรับการสื่อสารและ

รับรูวัฒนธรรมจีนจากชาวจีนรุนแรกก็จะมีคอนขางมาก 

 

5. �����4�<�*-<�B	�����$����	)	 
 พฤติกรรมทางการสื่อสารของคนมีลักษณะที่สําคัญ 2 สวน คือ ระบบการรับรูหรือการไดยิน 

รูสึก สัมผัส ไดกลิ่น และมองเห็น กับระบบการสงขาว คือ การพูด การเขียน หรือการใชกิริยาที่แสดง

ความหมายของการสื่อสาร ทั้งสองระบบจะตองอาศัยภาษาเปนสื่อกลางที่ทําใหเขาใจหรือกอใหเกิด

การสื่อสาร ภาษาจะเปนสื่อที่จะนําความคิดของคนใหเปนรูปแบบการสื่อสารตางๆ ตลอดจนทําหนาที่

ในการเขารหัสและถอดรหัสของขาวสารตางๆ ใหมีความหมายที่ตองการ ภาษาจึงเปนปจจัยสําคัญ

ของการสื่อสารที่ชวยใหมนุษยมีความเขาใจกันและเรียนรูสภาพการณตางๆ ได แนวคิดข้ันพื้นฐาน

เกี่ยวกับภาษามีลักษณะที่สําคัญ 3 สวนดวยกัน คือ (เสนาะ ติเยาว, 2538) 

1. ความรูเกี่ยวกับภาษาที่ทําใหเกิดเนื้อหาและรูปแบบของภาษา  

2. กระบวนการที่กอใหเกิดขอมูลโดยการใชภาษา 

3. หนาที่ทางการสื่อสารของภาษา 
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 การใชภาษาไมวาจะเปนการพูดหรือการเขียนก็ดีอาจกระทําไดในหลายรูปแบบหลายวิธีการ

ตามแตจะตองการ เชน การพูดเพื่อชักจูงใหเห็นดวยการแจงใหทราบ การพูดใหคิด การขอรอง การ

เรียกรอง และการสั่งการ เปนตน ลักษณะเนื้อหาและรูปแบบของการบรรยายขอความจะเปนอยางไรก็

ข้ึนอยูกับวัตถุประสงคของผูพูด นอกจากนี้จะตองมีความรูเกี่ยวกับวัตถุประสงคของการสื่อสาร

ระหวางบุคคลที่วา ผูพูดจะตองพูดดวยน้ําเสียงที่เหมาะสมกับเนื้อหาและสถานการณที่พูดกลาว คือ 

การพูดควรจะเนนเสียงตรงไหนเพื่อแสดงความรูสึกที่จริงใจที่มีน้ําหนักชักจูงใหผูฟงเชื่อถือ คน

โดยทั่วไปรูวามีวิธีการพูดในแบบตางๆ กันข้ึนอยูกับวาพูดอยูกับใคร พูดถึงเรื่องอะไร มีวัตถุประสงค



 

อะไรในการพูดนั้น หนาที่ทางการสื่อสาของภาษาจะตองคํานึงถึงวัตถุประสงคและเนื้อหาใหเหมาะสม

กับเร่ืองที่กําลังพูดถึง จึงจะทําใหการพูดนั้นมีน้ําหนักพูดที่จะชักจูงและมีอิทธิพลตอผูฟงตามที่ตองการ 
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 กอนที่คนเราจะสามารถรับรูจนเกิดความเขาใจรวมกันไดนั้น จะตองสงมาในรูปของภาษาหรือ

สัญลักษณหรือสัญญาณอยางใดอยางหนึ่งเทานั้น สารจะปรากฏขึ้นโดยตัวของมันเองแท ๆไมได และ

ในบรรดาระบบสัญลักษณที่มนุษยไดพัฒนาขึ้นใชนั้น จะเห็นไมมีระบบอื่น ที่ใชไดอยางคลองตัวและมี

ประสิทธิภาพในการทํางานใหสารปรากฏขึ้นไดดีเทียบเทาภาษา มนุษยพัฒนาภาษาขึ้นใชในสังคม

ของตนตามธรรมชาติ ผานประวัติศาสตรอันยาวนาน จนมีความละเอียดประณีตงดงาม สืบทอด

ติดตอกันมาโดยลําดับ ภาษาทุกภาษาประกอบไปดวยถอยคําและกฏเกณฑอันแนนอน พอที่มนุษย

ดวยกันอาจเรียนรูได ไมเฉพาะมนุษยที่อยูรวมวัฒนธรรมเดียวกันเทานั้น มนุษยที่อยูตางวัฒนธรรมกัน

ก็สามารถเรียนรูได ถามีความตั้งใจจริงและใชความขวนขวายใหเพียงพอ (สวนิต ยมาภัย, 2526 : 35) 

 ภาษาเปนสมบัติติดตัวมนุษยอยูทุกขณะ มนุษยใชภาษาเกือบตลอดเวลาที่มีความสัมพันธ

เกี่ยวของกันผูอ่ืน ต้ังแตต่ืนข้ึนมาจนเขานอนหลับไป แมในเวลาหลับ มนุษยก็ยังอาจฝนวาไดใชภาษา

ส่ือสารกับคนอ่ืน ๆ ในเรื่องตาง ๆ นานา 

 ภาษาที่มนุษยใชอยูเปนปกติในชีวิตประจําวัน เพื่อส่ือสารสัมพันธกับคนอื่นในสังคมที่เขาใจ

ภาษาเดียวกัน อาจแบงออกไปเปน 2 ชนิดคือ ภาษาที่ใชถอยคําหรือ วัจนภาษา และภาษาที่ไมใช

ถอยคําหรือ อวัจนภาษา ภาษาทั้ง 2 ชนิดนี้มีความสําคัญเทากัน แตมีบทบาทในการสื่อสารที่กวาง

แคบตางกัน  

 โดยทั่วไปแลว คํา ภาษา มักหมายถึง ภาษาถอยคําเทานั้น ไมรวมไปถึงภาษาที่ไมใชถอยคํา

ดวย วิชาหลักภาษาหรือวิชาการใชภาษาที่เรียนกันมาในโรงเรียน ต้ังแตระดับตนๆ นั้น คํา ภาษา ก็

เหมาะเฉพาะภาษาที่ใชถอยคําเทานั้น แตในการที่จะทําความเขาใจภาษาเพื่อการสื่อสารนั้น 

จําเปนตองทําความเขาใจทั้ง 2 อยางวา ภาษาถอยคําคืออะไร และภาษาที่ไมใชถอยคํานั้นคืออะไร 
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 วัจนภาษาหรือภาษาถอยคํา คือ เสียงพูดที่มนุษยตกลงกันเพื่อใหทําหนาที่แทนมโนภาพของ

ส่ิงตางๆ ที่มนุษยดวยกันสามารถรับรูทางประสาทสัมผัสตางๆ ไดแก ทางตา หู จมูก ล้ิน และกาย 

มนุษยบางพวกบางเหลาที่มีความเจริญ ยังไดคิดเครื่องหมายแทนเสียงพูด และเขียนลงไวเปนลาย

ลักษณอักษรไดอีกดวย ลายลักษณอักษรนั้นถือวาเปนภาษาถอยคําเหมือนกัน 



 

 เสียงที่มนุษยเปลงออกมาใหไดยินวา “ตนไม” จะไมบงชี้อะไรเฉพาะเจาะจงไปวา เปนตนใด

ตนหนึ่งที่ปรากฏอยู ณ ที่ใดที่หนึ่ง แตเปนมโนภาพรวม ๆ ของวัตถุมีชีวิตประเภทหนึ่ง ซึ่งเจริญงอกงาม

ข้ึนมาจากดิน และมนุษยดวยกันไดเคยแลเห็นและเลยจับตองในที่ตาง ๆ มาแลวหลายครั้งหลายหน 

คําวา “ตนไม” แทจริงแลว ก็คือเสียงพูดที่เปลงออกมาใหไดยิน 2 พยางค และไดถูกเปลงออกมาแลว

หลายครั้งหลายหน ในระหวางที่มนุษยมีการสื่อสารกันในโอกาศตาง ๆ ทุกครั้งที่เปลงออกมา เสียง 2 

พยางคนี้ จะแทนมโนภาพของผูเปลงทุกครั้งไป ในขณะเดียวกันก็จะทําใหผูที่ไดยินซึ่งเขาใจคําวา 

“ตนไม” ภาษาเดียวกันกับผูเปลงเสียงเกิดมโนภาพของผูเปลงเสียง คํา “ตนไม” กับตนไมจริง ๆ ที่มีอยู

ในธรรมชาติ จึงไมใชส่ิงเดียวกัน และไมมีความสัมพันธเกี่ยวของกันเลยแมแตนอย เปนแตมนุษยได

บัญญัติข้ึนหรือสมมุติข้ึน ทําใหคํา “ตนไม” เปนเสียงหรือสัญลักษณที่หมายรูกันวา แทนมโนภาพของ

ตนไมตาง ๆ ไมวาจะเปนตนใด ที่มีอยู ณ ที่ใดก็ตาม  

 กลาวโดยสรุป ถอยคําหรือสัญลักษณที่มนุษยสรางขึ้นมา และทําความตกลงกันวา จะใหแทน

มโนภาพของสิ่งใดสิ่งหนึ่งที่ปรากฏแกมนุษย ถาปราศจากถอยคําแลว เปนการยากยิ่งที่มนุษยจะรับรู

ความหมายรวมกันได เพราะความหมายนั้น ก็คือมโนภาพและความสัมพันธอันซับซอนระหวางมโน

ภาพของสิ่งตางๆ ที่เกิดข้ึนในจิตของมนุษย 
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 อวัจภาษา  คือ กิริยาอาการตางๆ ที่ปรากฏออกมาทางรางกายของมนุษยเปนสวนใหญ และ

สามารถสื่อความหมายได จึงมีผูเรียกอีกอยางหนึ่งวา “กายภาษา” สารที่ปรากฏทางวัจนภาษา หรือ 

กายภาษา ของผูใด สวนใหญจะบงบอกถึงความรูสึกและบุคลิกของผูนั้น ตัวอยางเชน อาการยิ้มแยม

บนใบหนาจะบงบอกถึงความรูสึกพึงพอใจ ในทางตรงกันขามอาการหัวเราะเยาะจะบงบอกถึงความดู

หมิ่น ที่เกิดข้ึนในใจของผูที่หัวเราะเยาะ อาการสั่นศีรษะแสดงอาการวาไมเห็นดวย การวางสีหนาสงบ

บอกถึงความเปนผูที่ไมหวั่นไหวตอส่ิงเราตาง ๆ มีคําวิพากษวิจารณของผูอ่ืน เปนตน จากตัวอยางที่

กลาวมาขางตนจะเห็นไดวา อวัจนะภาษาไมไดทําหนาที่เปนสัญลักษณแทน มโนภาพ ของสิ่งที่ปรากฏ

แกมนุษย แตกลับเปนสวนหนึ่งของสิ่งที่ปรากฏอยูในตัวมนุษยเลยทีเดียว  บางครั้งอวัจนภาษายังชวย

เพิ่มความชัดเจนของวัจนภาษาอีกดวย เชน การใชมือทั้งสอง บอกขนาดหรือตําแหนง เพื่อทําใหผูรับ

สารเกิดมโนภาพที่แจมชัดข้ึน การโยกตัวเพื่อชวยบอกอาการเคลื่อนไหว การพุงมือทั้ง 2 เขาหากัน เพื่อ

ชวยบรรยายภาพใหเห็นภาพ เชน รถ 2 คนที่วิ่งเขาประสานงานกัน  
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 มนุษยเปนสัตวสังคม ที่ไมชอบอาศัยอยูอยางโดดเดี่ยวตามลําพัง มักจะอาศัยอยูรวมกันเปฯ

กลุม เปนคณะ มีการติดตอปฏิสัมพันธกันอยูตลอดเวลา โดยในการอยูรวมกันของมนุษยนั้น มนุษยจะ

ยอมรับรวมกันในกติกาของสังคม มีวัฒนธรรมหรือแบบแผนในการดําเนินชีวิตของตนทั้งที่คลายคลึง

กันหรือแตกตางกันออกไปในแตละกลุม ดังนั้นกระบวนการขัดเกลาสังคมจึงเปนกระบวนการในการขัด

เกลามนุษยใหสามารถอยูรวมกันได 

 การขัดเกลาสังคมหรือสังคมประกิต (Socialization) หมายถึง กระบวนที่สังคมหรือกลุมส่ัง

สอนโดยตรงหรือโดยออมใหผูที่จะเปนสมาชิกของกลุมไดเรียนรูและรับเอาวิธี กฎเกณฑ และความ

ประพฤติและคานิยมตาง ๆ ที่กลุมหรือสังคม ไดกําหนดไวเปนระเบียบของความประพฤติ ซ่ึงการ

ถายทอดและการเรียนรูของกระบวนการขัดเกลาทางสังคมนี้จะเปนไปในรูปของการถายทอดจากคน

รุนหนึ่งไปสูคนอีกรุนหนึ่ง หรือจากสมาชิกด้ังเดิมในสังคมไปสูผูที่เปนสมาชิกใหมในสังคมนั้นๆ (พวง

เพชร สุรัตนกวีกุล, 2541: 70) 

 กระบวนการขัดเกลาสังคมแบงออกเปน 2 ประเภทคือ 

 1.�������	��4���	54$��� เปนกระบวนการที่ตองการใหบุคคลปฏิบัติใหถูกตองตาม

ระเบียบแบบแผนที่สังคมนั้นๆ กําหนดไว เปนการบอกกลาวอยางจงใจวาสิ่งใดควรหรือส่ิงใดไมควร 

เพื่อบุคคลจะสามารถวางตัวไดถูกตองและเหมาะสมกับสถานการณนั้นๆ การขัดเกลาโดยตรงมักจะ

ปรากฎในครอบครัว โรงเรียน วัด โดยจะออกมาในรูปของการบอกเลา ส่ังสอน ชมเชย ดุดา เปนตน 

 2.�������	��4���	54$�3�� เปนกระบวนการที่ไมไดบอกใหบุคคลรับทราบตรง ๆ แตละ

บุคคลจะไดรับประสบการณหรือประโยชนจากการสังเกต หรือเรียนรูจากการกระทําของผูอ่ืน (สุพัตรา 

สุภาพ, 2541 : 51) 
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. 2527 ทําการวิจัยเรื่อง พฤติกรรมการสื่อสารและการผสมกลมกลืนเขากับ

วัฒนธรรมไทย : ศึกษาเฉพาะชาวจีนในเขตเทศบาลนครเชียงใหม เปนการศึกษาพฤติกรรมการเปดรับ

ส่ือมวลชนและปจจัยตาง ๆ ที่ทําใหชาวจีนในเขตเทศบาลนครเชียงใหมมีารผสมกลมกลืนเขากับ

วัฒนธรรมไทย โดยการสัมภาษณกลุมตัวอยาง 200 คน ผลการวิจัยพบวา ความถี่ในการเปดรับ

ส่ือมวลชนซึ่งไดแก วิทยุ หนังสือพิมพ โทรทัศนและภาพยนตร มีผลทําใหกลุมตัวอยางมีทัศนคติและ

การปฏิบัติวัฒนธรรมไทยแตกตางกัน และพบวาสื่อมวลชนบางประเภทไดแก วิทยุและภาพยนตร มีผล



 

ตอการใชภาษาไทยเปนภาษาพูดในชีวิตประจําวัน สวนในดานการยึดถือประเพณไทยและจีนนั้น ไม

พบวามีส่ือมวลชนประเภทใดที่มีทําใหกลุมตัวอยางมีการยึดถือประเพณีทั้งสองฝายตางแยกออกจาก

กัน นอกจากนี้ยังพบวาจํานวนสื่อมวลชนที่เปดรับ ไมวาจะเปนการเปดรับจํานวนมากหรือนอย ไมมีผล

ตอการผสมกลมกลืนทางวัฒนธรรมของกลุมตัวอยาง  

 ในเรื่องของปจจัยอื่น ๆ เชน เพศ ไมมีความแตกตางกันในเรื่องการผสมกลมกลืนทางดาน

วัฒนธรรม ปจจัยที่มีความสัมพันธหรือมีผลตอการผสมผสานกลมกลืนทางวัฒนธรรม ไดแก อายุ 

การศึกษา อาชีพและความผูกพันภายในกลุมเดียวกัน ผลการวิจัยแสดงใหเห็นวาสื่อมวลชนมิใชปจจัย

ที่สําคัญเพียงปจจัยเดียวในการทําใหชาวจีนมีการผสมผสานกลมกลืนทางวัฒนธรรม  

 ในสภาพที่มีการกลมกลืนไดดี เชน การที่กลุมตัวอยางมีการใชชื่อตัวและชื่อสกุลเปนไทย และ

นิยมใชภาษาไทยเปนภาษาพูดกับคนในครอบครัว และในการติดตอส่ือสารกับคนอื่น สวนการยึดถือ

ประเพณีนั้น ยังมีการยึดถือประเพณีจีนและไทยควบคูกันไป  
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. 2536 ศึกษาเรื่อง อิทธิพลวัฒนธรรมจีนที่มีตอไทย โดยศึกษาการ

เลื่อนไหลของวัฒนธรรมจีนที่มีตอไทยในดานภาษา และการปฏิบัติประเพณีและพิธีกรรมตางๆ ซ่ึงใช

วิธีการสัมภาษณประชากรในเขตกรุงเทพมหานคร จํานวน 180 คน พบวา 

 1.คนไทยที่มีบรรพบุรุษสัญชาติจีน เชื้อชาติจีน หรือสัญชาติไทย เชื้อชาติจีน ไดรับอิทธิพลทาง

ภาษา (จากการรูจักและการยืมจากภาษาจีนในภาษาไทย) มากกวาผูที่ไมมีบรรพบุรุษเปนจีน 

 2.คนไทยที่มีบรรพบุรุษสัญชาติจีน เชื้อชาติจีน หรือสัญชาติไทย เชื้อชาติจีน ไดรับอิทธิพล

ทางดานความเชื่อ และการประกอบพิธีกรรมตางๆ  ของจีนมากกวาผูไมมีบรรพบุรุษเปนจีน 

 3.สัญชาติ และเชื้อชาติของบรรพบุรุษ มีอิทธิพลตอการไดรับวัฒนธรรมทางดานภาษา

ตลอดจนความเชื่อ และการประกอบพิธีกรรมตางๆ ของจีน 
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. 2542 ทําการวิจัยเรื่องสถานภาพทางการสื่อสารในระดับ

วัฒนธรรมในประเทศไทย  เปนการสํารวจสถานภาพของการศึกษาการสื่อสารระดับวัฒนธรรมใน

ประเทศไทย ซ่ึงครอบคลุมถึงการสื่อสารตางวัฒนธรรม การสื่อสารขามวัฒนธรรม การสื่อสาร

นานาชาติ และการสื่อสารขามวัฒนธรรมธรรมผานสื่อโดยใชเทคนิคการวิจัยเอกสาร ผลการวิจัยพบวา 

ประเด็นในการศึกษาสวนมากเปนการศึกษาในระดับการสื่อสารตางวัฒนธรรม หัวขอศึกษามากสุดคือ 

อิทธิพลทางจิตวิทยา รองลงมาเปนอิทธิพลทางวัฒนธรรม ระดับและบริบทการสื่อที่พบวาที่สุดคือ 



 

ระดับประเทศและบริบทการนําเสนอของสื่อมวลชนและคูสัมพัทธที่พบวาที่สุดคือ คูสัมพัทธบริบทใน

องคกร ปฏิสัมพันธระหวางผูบังคับบัญชาและผูใตบังคับบัญชาและระหวางเพื่อนรวมงาน 
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. 2543 ทําการวิจัยเรื่อง สถาบันครอบครัวของกลุมชาติพันธุในเขต

กรุงเทพมหานคร : ระบบครอบครัวและความสัมพันธทางสังคมของคนไทยเชื้อสายจีนในชุมชนโบเบ 

โดยศึกษา ถึงโครงสรางครอบครัว วิธีการเลี้ยงดู การถายทอดคุณคาทางสังคม การควบคุมทางสังคม 

การติดตอกับสมาคมและความเปลี่ยนแปลงในการปฏิบัติตามประเพณีในรอบปของครอบครัวชาวไทย

เชื้อสายจีน ผลจาการสัมภาษณพบวา 

 1.โครงสรางทางครอบครัวของชาวไทยเชื้อสายจีนสวนใหญมีลักษณะเปนครอบครัวเดี่ยว

ต้ังแตรุนที่ 1 และรุนที่ 2 

 2.ครอบครัวมีลักษณะ Patrilineal Descent คือ สามียังมีอํานาจแตไมใชสูงสุด 

 3.ความคิดในการใหบุตรชายคนโตสืบทอดกิจการตอไปนั้นเสื่อมคลายไปแลว 

 4.การแบงมรดกในครอบครัว ครอบครัวใหจะใหเทากันระหวางหญิงและชาย รวมทั้ง

การศึกษา  

 5.วัฒนธรรมดานภาษาเริ่มคลายตัวลงตั้งแตคนจีนรุนที่ 2 และมีแนวโนมจะหายไปในคนรุนที่ 

3 

 6.ชุมชนมีลักษณะ Heterogeneity ผูคนมาจากที่ตางกันรวมตัวกันเปนชุมชน 

 7.การติดตอกับวัฒนธรรมใหญ คือ ประเทศจีนเริ่มขาดหายไป การติดตอสถาบันจะตัวแทน

ของวัฒนธรรมจีน คือ สมาคมแซก็เร่ิมคลายตัวลงไป 

 8.การปฏิบัติประเพณีจีนในรอบปของคนไทยเชื้อสายจีนรุนที่ 2 ลดนอยและมีแนวโนมจะ

หายไปในคนรุนที่ 3 ยกเวนตรุษจีน 

 9.คนไทยเชื้อสายจีนยังคงดํารงความเชื่อในสถาบันศาลเจาปงเถากงอยางเหนียวแนน แตใน

ขณะเดียวกัน ความเชื่อในเรื่องศาสนาพุทธก็ไดมีอิทธิพลตอชุมชน จากความรวมมือกันระหวางวัดกับ

กรรมการศาลเจา และการปฏิบัติตามประเพณีไทยของคนไทยเชื้อสายจีน 
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. 2545 ทาํการวิจัยเรื่อง การสื่อสารเพื่อการสืบทอดวัฒนธรรมของ

ชาวจนีในเขตไชนาทาวน ซึง่มีการศึกษาถงึการสื่อสารของชาวจีนในการถายทอดวฒันธรรมระหวางรุน

ตอรุน และศึกษาปจจัยทีม่ีผลตอการสือ่สารเพื่อสืบทอดวัฒนธรรม ผลการวจิยัสามารถสรุปไดวา 

รูปแบบในการสื่อสารของชาวจีนในเขตไชนาทาวนมี 2 รูปแบบ คือ การสื่อสารเปนแบบกิจลักษณะ 



 

(การสื่อสารโดยตรง) โดยชาวจีนรุนแรกจะใชวิธีการพูด บอก หรือสอนโดยตรง เพือ่ใหลูกหลานไดรับรู

วัฒนธรรมจีนดานตาง ๆ อีกรูปแบบหนึง่ทีช่าวจีนรุนแรกใชก็คือ การสื่อสารแบบไมเปนกิจลักษณะ 

(การสื่อสารโดยออม) เปนการสื่อสารโดยไมไดต้ังใจจะสื่อสาร เปนการทําซ้ําบอย ๆ หรือบางครั้งก็ไม

สามารถสื่อสารใดๆ แตลูกหลานเกิดกระบวนการเรียนรูจนสามารถรับรูวัฒนธรรมจีนไดเองในทีสุ่ด 

โดยครอบครัวกลุมตัวอยางแตละครอบครัวเลือกใชวิธกีารสื่อสารที่แตกตางกนัออกไป ข้ึนอยูกับปจจัย

ตาง ๆ ซึง่ปจจัยที่มีผลตอการสื่อสาร ประกอบไปดวย ปจจัยภายใน ดังนี ้ ความสัมพันธภายใน

ครอบครัว ลักษณะนิสัยของสมาชกิภายในครอบครัวและเวลาในการสื่อสาร สวนปจจัยภายนอก มี

ดังนี้ เพื่อนหรือโรงเรียน ส่ือมวลชน และสมาคมตาง ๆ หนวยงานของรัฐ และนโยบายของรัฐ กม็สีวน

ตอการสื่อสารเชนกนั  
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 การวิจยัเรื่อง “พฤติกรรมการสื่อสารเพื่อการสืบทอดภาษาจีนของชาวจีนในชมุชนชาวจนี

กรุงเทพมหานคร” เปนระเบยีบวิธวีิจัยเชงิคุณภาพ (Qualitative Research) เพื่อเก็บขอมูลตาม

ประเด็นตาง ๆ โดยกาํหนดขั้นตอนการวิจยัดังตอไปนี ้
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 แหลงขอมูลสําคัญสําหรับการวิจัยครั้งนี้ มี 3 ประเภท ดังตอไปนี้ 

 1.�"�.��3��������������	� ไดแก เอกสารงานวิจัยที่เกี่ยวของ ตํารา วิทยานพินธ ส่ือ

ส่ิงพิมพตาง ๆ ทั้งในปจจุบัน และมีการเก็บรวบรวมเอาไว ซ่ึงไดจากการเกบ็รวบรวมขอมลูจาก

หองสมุดตาง ๆ ไดแก หองสมุดคณะนิเทศศาสตร จฬุาลงกรณมหาวิทยาลยั คณะอักษรศาสตร 

จุฬาลงกรณมหาวิทยาลัย คณะรัฐศาสตร จุฬาลงกรณมหาวิทยาลยั ศูนยจีนศึกษา จุฬาลงกรณ

มหาวิทยาลยั  ศูนยไทยศึกษา จฬุาลงกรณมหาวิทยาลยั สถาบนัวทิยบริการ จฬุาลงกรณมหาวิทยาลัย 

เปนตน 

 

 2.�"�.��3�����������&��� แบงออกเปนดังนี ้

 2.1 จากการสัมภาษณพูดคุยกับบุคคล ที่มีความเชี่ยวชาญเฉพาะดานเกี่ยวจีนศึกษา หรือ

เปนอาจารยสอนทางดานการสื่อสาร ไมวาจะในระดับมหาวิทยาลยัของรัฐและเอกชน เชน อาจารย

คณะนิเทศศาสตรและอักษรศาสตร จุฬาลงกรณมหาวทิยาลัย อาจารยจากศนูยจนีศึกษา  

จุฬาลงกรณมหาวิทยาลัย ซึ่งขอมูลที่ไดจากการสัมภาษณผูเชี่ยวชาญหลาย ๆ ทานในเบื้องตนครั้งนี้ 

ผูวิจัยจะนํามาเรียบเรียงประเด็นตางๆ ที่เปนประเด็นในการสรางเปนแบบสัมภาษณเพื่อใชในการเก็บ

ขอมูล  

 2.2 แหลงขอมูลจากกลุมตัวอยาง โดยการพดูคุยกับกลุมตัวอยาง โดยการนัดหมาย เพื่อ

เปนการแนะนาํตัวและแจงวตัถุประสงคของผูวิจยั โดยการสัมภาษณแบบเจาะลึก เพื่อใหไดขอมูล

เกี่ยวกับลักษะและพฤติกรรมการสื่อสาร 

 2.3 แหลงขอมูลจาการสงัเกตการณ (Observation) ใชการสังเกตการณ โดยการเขาไป

เจาะตามครอบครัวตัวอยาง 10 ครอบครัวของชาวจนีในชุมชนชาวจนียานเยาวราช  
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 กลุมครอบครัวชาวจีนที่อาศัยอยูในเขตชุมชนชาวจนีบริเวณยานเยาวราช ในจังหวัด

กรุงเทพมหานคร 

 ในการศึกษาครั้งนี้ มีการสุมตัวอยางแบบเฉพาะเจาะจง โดยการแบงตัวอยางออกเปนกลุม

สําเนยีงภาษาจีน ที่ยงัมกีารสื่อสารในภาษาไทย ซ่ึงสัดสวนสาํเนยีงภาษาจนีในประเทศไทย แบงออก

ไดตามสัดสวนของกลุมเชื้อชาติชาวจีน ดังนี ้ ชาวจีนแตจิ๋วรอยละ 65 ชาวจีนแคะรอยละ 16 และชาว

จีนกวางตุงรอยละ 7 อื่น ๆ เชน ชาวจีนไหหลํา ชาวจนีฮัน่ ชาวจีนหอ สัดสวนรอยละ 12 (ขจัดภัย บุรุษ

พัฒน : 2517, 15-17) 

 แตจากการสัมภาษณคุณปรีดา ปรัตถจริยา ซ่ึงเปนผูที่ศึกษาเกี่ยวกับวฒันธรรมจนี ตําแหนง 

กรรมการที่ปรึกษาสภาวัฒนธรรมเขตสัมพนัธวงศ กรรมการประชาคมเขตสัมพันธวงศ รองเลขาธกิาร

ประชาคมนกัธุรกิจ เขตสัมพันธวงศ ไชนาทาวน และที่สําคัญก็คือ เปนแฟนพนัธุแทเยาวราช ซ่ึงได

ใหทรรศวา ในการที่จะหาสดัสวนในการทีเ่ลือกสัมภาษณกลุมครอบครัวชาวจนีในเยาวราชนัน้ จะไป

อางอิงเกณฑอยางที่มกีารแบงในสวนของประเทศไทยทัง้หมดไมได เนื่องจากเฉพาะในเขตชุมชนชาว

จีนในเขตกรงุเทพมหานคร เฉพาะในสวนของเยาวราชนัน้ จะไมเปนตามสัดสวน เนือ่งจาก ในถาแบง

ในอัตราสวน 10 ครอบครัว จะมีเปนชาวจนีเชื้อสายแตจิ๋ว 8 ครอบครัว รองลงมาจะเปนชาวจนีกวางตุง 

ตามดวยเชื้อสายจนีไหหลาํ และเชื้อสายจนีแคะ เปนตน 

 ดังนัน้เพื่อใหเปนประโยชนในการวิจัยและเกิดความหลากหลายดานชาตพันธุของชาวจีน 

ผูวิจัยจงึเลือกสุมตัวอยางโดยอางองิมาจากบทสัมภาษณจากคุณปรีดา จงึไดกลุมตัวอยางซึ่งเปน

ครอบครัวชาวจีนซึ่งสามารถแบงเปนสาํเนยีงตาง ๆ ไดดังนี ้

 

1.ครอบครัวชาวจนีแตจิ๋ว 6 ครอบครัว ไดแก 

 1.1 ครอบครัวคุณสุย ฮวง แซต้ัง   ยานจักรวรรดิ ตรงขามวัดสามปลื้ม 

 1.2 ครอบครัวคุณกิม เล้ียง แซโคว   ยานเจริญกรุง แถวศาลเจาตรอกมะขาม 

 1.3 ครอบครัวคุณอาสี แซต้ัง   ยานถนนวานชิ 

 1.4 ครอบครัวคุณหลิน เหอ แซหยาง  ยานถนนเจรญิกรุง หลังโรงพยาบาลกวองสิว 

 1.5 ครอบครัวคุณซิ่ม เฮ็ง แซล้ิม  ยานเจริญกรุง บริเวณตรอกมะขาม 

 1.6 ครอบครัวคุณทิม บุญวิไลลักษณ ตรงขามวัดเลง เนย ยี่ บริเวณถนนเจริญกรุง 

 



 

2.ครอบครัวชาวจนีกวางตุง 2 ครอบครัว ไดแก 

 2.1 ครอบครัวคุณหมิง เหลีย่น  แซเจิ้ง   ยานเลง บวย เอี๊ย 

 2.2 ครอบครัวคุณกั๋ม จง แซยิบ  ยานเลง บวย เอี๊ย 

 

3.ครอบครัวชาวจนีแคะ 1 ครอบครัวไดแก 

 ครอบครัวคุณเหน ซนั แซจอง   ยานคลองถม 

 

4.ครอบครัวชาวจนีไหหลํา 1 ครอบครัวไดแก 

 ครอบครัวคุณหลิ่ม เดา วา  ขางวัด ยง ฮก ย่ี หรือ วัดจนีบําเพ็ญพรต 
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 กลุมตัวอยางที่ใชในการศึกษาครั้งนี ้ เปนการเลือกสุมแบบเฉพาะเจาะจง (Purposive 

Sampling) ในการเก็บขอมูลตองเกิดจากความพรอมและความสมัครใจของกลุมประชากรในการ

ขอมูลดวย โดยใชกลุมประชากรซึ่งเปนกลุมครอบครัวชาวจีนที่อาศัยอยูในเขตชุมชนชาวจนีทัง้หมด 10 

ครอบครัว  

  

 เกณฑในการเลือกครอบครัวชาวจนีเพื่อนาํมาศึกษามีดังนี้คือ 

 1.กลุมครอบครัวดังกลาวจะตองอาศัยอยูในยานตาง ๆ บริเวณยานชุมชนชาวจนีในบริเวณที่

เรียกวาเยาวราชหรือบริเวณใกลเคียงกบัยานเยาวราช ซ่ึงเปนพืน้ที่รวมกนัของเขตตาง ๆ ใน

กรุงเทพมหานคร 3 เขตดวยกันคือ เขตสัมพันธวงศ เขตปอมปราบศัตรูพายและเขตพระนคร  

 2.ในแตละครอบครัวจะมีการสุมประชากรโดยแบงออกเปน 3 รุน (3 Generations) ดังนี ้

  2.1 รุนแรก เปนรุนบุกเบิกในการเขามาทาํมาหากนิในประเทศไทย เปนผูมีสัญชาติจนี

หรือเชื้อชาติจนี หรือเกิดในประเทศจีน 

  2.2 รุนกลาง (รุนลูก) เปนรุนที่เกิดจากรุนแรก มีทัง้พอแมเปนชาวจีน รุนนี้จะเกดิที่

ประเทศไทย 

  2.3 รุนหลงั (รุนหลาน) เปนรุนที่เกิดจากรุนกลาง มีเชื้อชาติไทยและสัญชาติไทย 
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 1.แบบสัมภาษณโดยอิงโครงสราง เปนแบบสัมภาษณซึ่งผูทาํการวิจัยเตรียมคําถามเพื่อให

บรรลุวัตถุประสงค โดยมีการเรียบเรียงหวัขอและคําถามตาง ๆ โดยมีการตรวจทานจากผูทรงคณุวุฒิ 

เนื้อหาของคําถามนั้นสามารถปรับไดตามลักษณะเฉพาะตามสถานภาพของผูถูกสมัภาษณ โดยอาศัย

การตั้งคําถามทั้งแบบมีโครงสรางแบบปลายเปดและปลายปด 

 2.เครื่องบันทกึเสียงพรอมเทปบันทึกเสยีง 
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 กอนที่จะทําการเก็บขอมูล ผูวิจัยไดขอความอนุเคราะหผูเชีย่วชาญเพื่อทําการตรวจทาน

เครื่องมือแบบสัมภาษณวาคําถามแตละคําถามนัน้เหมาะสมกับวัตถุประสงคและปญหานําของการ

วิจัยหรือไม 
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 ในการทําการวิจัยในครัง้นี ้ ผูวิจัยทําการสัมภาษณโดยการเกบ็ขอมูลดวยตนเอง โดยใชการ

สัมภาษณตามแบบสัมภาษณที่มีการตั้งคําถามเอาไวแลว โดยการสัมภาษณแบบเจาะลึก (Depth 

Interview) พรอมทั้งมีการใชการสังเกตการณ (Observation) กับกลุมตัวอยาง  

 แบบสัมภาษณที่ใชในการเก็บขอมูลในครั้งนี้จะมีประเด็นคําถามทีเ่กีย่วของกับขอมูลทั่วไป

ของกลุมตัวอยาง  ขอมูลทางดานทกัษะภาษาจนี คําถามเกี่ยวกับพฤติกรรมการสื่อสารภาษาจีนใน

บริบทตาง ๆ และคําถามที่เกีย่วกับพฤติกรรมการสื่อสารเพื่อการสืบทอดภาษาจนีของกลุมตัวอยาง 

 

�	������	�"'�3���� 
 การวิเคราะหขอมูลในภาพรวม ผูวิจัยเริ่มจากการตรวจสอบขอมูลและจัดระบบขอมูลตามที่ได

สัมภาษณมาจากกลุมตัวอยาง 10 ครอบครัว โดยมกีารแบงหมวดหมูใหเปนระเบียบตามลักษณะของ

วัตถุประสงคของการวิจัย และหาขอสรุปเชิงอุปมานโดยการใชทฤษฎีที่เกี่ยวของมาเปนกรอบในการ

วิเคราะหขอมลูที่ไดมา 
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 ในสวนนี ้ ผูวจิัยจะทําการรวบรวมขอมูลที่ไดจากสัมภาษณกลุมตัวอยางซึ่งเปนชาวจีนที่อาศัย

อยูบริเวณชุมชนชาวจนีในเขตกรุงเทพมหานครยานเยาวราช ซึง่เปนบริเวณของเขตสัมพันธวงศ เขต

ปอมปราบศัตรูพาย เขตพระนคร และบางสวนของเขตบางรัก ทั้งสิน้ 10 ครอบครัว เพื่อนําเสนอขอมูล

เชิงบรรยายเกีย่วกับพฤติกรรมกรรมการสือ่สารภาษาจนีในบริบทตาง ๆ ในชีวิตประจําวนั โดยการ

นําเสนอขอมูลแบงเปน 2 สวน 

 

สวนที่ 1 นําเสนอขอมูลแบบบรรยายที่ไดจากการสัมภาษณกลุมตัวอยาง โดยแบงออกไป 3 ประเด็น 

ดังนี ้

 

1) ขอมูลทั่วไปเกีย่วกับครอบครัวของกลุมตัวอยาง 

2) ขอมูลทั่วไปและขอมูลเกี่ยวกับการเรียนภาษาจนีของกลุมตัวอยาง 

3) พฤติกรรมการใชภาษาจนีเพือ่การสื่อสาร 

 

สวนที่ 2 ไดวเิคราะหผลเพื่อตอบวัตถุประสงค โดยแบงออกไป 3 ประเด็น ดังนี ้

 

1) ทักษะการใชภาษาจนีของกลุมตัวอยาง  

2) พฤติกรรมการสื่อสารภาษาจีนภายในครอบครัวของแตละรุน โดยเรียงลําดับจากรุนที่ 1 

รุนที่ 2 และรุนที่ 3  

3) พฤติกรรมการสื่อสารภาษาจีนภายนอกครอบครัวของแตละรุน โดยเรยีงลําดับจากรุนที่ 1 

รุนที่ 2 และรุนที่ 3  

  

 

 

  

 

  



 

 การวิเคราะหกลุมตัวอยางครอบครัวชาวจีน ซึ่งผูวิจัยไดทําการสัมภาษณเชงิลึก (In-Depth 

Interview) ซึง่จะแสดงรายละเอียดของชือ่ นามสกุล อาย ุ ของกลุมตัวอยางโดยการเรียงลาํดับตาม

ครอบครัวไดดังตอไปนี ้
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1 คุณสุย ฮวง แซต้ัง 81 คุณสมบูรณ เหมปฐวี 49 คุณดุลย เหมปฐวี 21

2 คุณกิม เล้ียง แซโคว  

และคุณเตียง แซโงว 

77 

75 

คุณฮั่ง เส็ง แซโคว 45 คุณธวิลธิรา ยิ้มละไม 19 

3 คุณอาสี แซต้ัง 

 

81 คุณสมชัย กวางทอง

พานิชย 

45 คุณศิรพล กวางทอง

พานิชย 

17 

4 คุณหลิน เหอ แซหยาง 

(เอี๊ยะ) 

81 คุณบุง เกี๊ยก แซเอี๊ยะ.

คุณ 

52 คุณนิชาพร อํานวยปรีชา

กุล 

27 

5 คุณซิ่ม เฮ็ง แซล้ิม 

 

89 คุณเพ็ก เซียม แซโอว 55 คุณวัชรี ม่ังคงทรงศักดิ์ 22 

6 คุณทิม บุญวิไลลักษณ 85 คุณมาลี บุญวิไลลักษณ 52 คุณมาลินี บญุวิไล

ลักษณ 

26 

7 คุณหมิง เหลี่ยน  แซ

เจิ้ง   

 

65 คุณสิริลักษณ นอยเคียน 34 เด็กชายกฤต นอยเคียน  

เด็กหญิงพิชญานิน โรจน

มหามงคล  

2

4

8 คุณกั๋ม จง แซยิบ 

 

78 คุณปรีดา ปรัตถจริยา 42   คุณวันนิตา ปรัตถจริยา
 

21

9 คุณเหน ซัน แซจอง 

 

82 คุณจิน หมิง  แซจอง 43 คุณศิริวิมล ทรัพย

ประเสริฐ 

22 

10 คุณหล่ิม เดา วา 

   

77 คุณรณเชษฐ เหรียญจิตร 42 คุณภัณเชษฐ เหรียญ

วิจิตร 

13 

หมายเหตุ : ครอบครัวแตจิ๋วครอบครัวที่ 1-6 , ครอบครัวกวางตุงครอบครัวที่ 7-8 , ครอบครัวที่ 9 ครอบครัวจีนแคะ 

และครอบครัวที่ 10 ครอบครัวไหหลํา 



 

 จากขอมูลเกีย่วกับประวัติโดยทั่วไปของครอบครัวกลุมตัวอยาง สามารถจะวิเคราะหภาพรวม

ของกลุมตัวอยางได ดังตอไปนี ้

1. สมาชิกกลุมที ่ 1 ของครอบครัว เปนชาวจีนโดยกาํเนิดโดยสวนใหญจะอพยพมา

จากประเทศจนี ซึง่เปนพืน้ที่ต้ังแตบริเวณของมณฑลฟุเจี้ยน (อกเกี้ยน) ซึ่งโดย

สวนใหญจะเปนชาวจนีแคะ ชาวจีนฮกเกี้ยน บริเวณมณฑลกวางตง (กวางตุง) 

ซึ่งโดยสวนใหญจะเปนชาวจีนกวางตุง ชาวจีนแตจิ๋วและชาวจีนแคะ และบริเวณ

ที่เรียกกวา เกาะไหหลํา (ไหหนาน) ซึง่เปนชาวจีนไหหลํา และดวยลกัษณะความ

แตกตางของชาติพันธุจนี ทาํใหเกิดความแตกตางทางพฤตกิรรมการสื่อสาร

ภาษาจนีดวย คือ ชาวจีนเชื้อชาติใดก็จะมีพฤติกรรมการสื่อสารภาษาจีนสาํเนยีง

แตละทองถิน่กับพวกพองชาติพันธุจนีเดียวกนั 

2. จะเหน็วาโดยสวนใหญชาวจีนจะอพยพมาอยูเมืองไทย ซึ่งจะอยูในชวงกอน

สงครามโลกครั้งที่ 2 เปนตนมา ซ่ึงสาเหตุในการอพยพมาเนื่องจาก เปนชวงที่จนี

มีวิกฤตกิารณทางการเมืองที่สําคัญ มีการเปลี่ยนการปกครองจากระบอบ

สมบูรณาญาสิทธิราชยเปนระบอบคอมมิวนิสต ทําใหประชากรบางสวนไม

สามารถรับไดกับการเปลีย่นแปลงนี้ สาเหตุจากการทาํสงครามภายในประเทศ

ระหวางพรรคคอมมิวนิสตกบัพรรคกกมินตั๋ง  ซึ่งกอใหเกิดวกิฤติทางเศรษฐกิจ 

กอใหเกิดปญหาความอดอยากไมมทีีท่างในการทํามาหากิน และหนีภัยธรรมชาติ

จึงทาํใหชาวจนีอพยพออกจากประเทศจีนเพื่อต้ังตนชีวิตใหม ทาํใหตอง

กลายเปนชาวจีนโพนทะเลไปโดยปริยาย 

3. การประกอบอาชีพในระยะแรกที่อพยพเขามา โดยสวนใหญจะประกอบอาชีพ

เปนลูกจางและขายแรงงานเปนหลกั ไมสามารถทีจ่ะประกอบอาชีพอืน่ได 

เนื่องจากในสมัย ป พ.ศ.2485 นั้นเปนสมัยที่จอมพล ป.พิบูลสงคราม ไดมีการ

กําหนดพระราชบัญญัติการกําหนดอาชพีและวิชาชพีสําหรับคนไทยขึน้ ใน

จํานวนนี้ม ี30 อาชพีทีห่ามชาวตางประเทศประกอบเปนอาชพี และเพื่อความอยู

รอดของชาวจนี และผลประโยชนตางๆ ในการประกอบอาชีพในประเทศไทย ชาว

จีนจึงตองยอมเปนคนไทยโดยสมบูรณ โดยวิธีการโอนสัญชาติจากจนีมาเปน

สัญชาติไทย และตอมาก็มีการเปลี่ยนแปลงนามสกุลมาเปนภาษาไทยใน

ภายหลงั การประกอบอาชพีของครอบครัวสวนใหญของสมาชกิรุนที่ 2 จะมีการ

สืบทอดวิธกีารประกอบอาชพีตามบพุการี 



 

4. สมาชิกรุนที ่ 1 ภายในครอบครัวตามที่ไดเก็บขอมูล พบวามีอายุต้ังแต 65-89 ป 

ซึ่งโดยสวนใหญจะอายุ 80 ป ข้ึนไป สมาชิกรุนที ่ 2 พบวามีอายุต้ังแต 34-55 ป 

สวนสมาชิกรุนที ่3 มีอายุต้ังแต 2-27 ป 

5. การดํารงชวีิตอยูภายใตเงื่อนไขและสิ่งแวดลอมที่เปนลกัษณะตางวฒันธรรม ทํา

ใหคนจนีตองมีการปรับตัว ซ่ึงที่สังเกตไดเห็นชัดเจนที่สุดคือ วัฒนธรรมทางภาษา 

ซึ่งตองมกีารปรับเปลี่ยน จากที่เคยสื่อสารกันภาษาจนีกับคนจีนดวยกัน ตอง

เปล่ียนมาสื่อสารภาษาไทยกับคนไทยดวย เนื่องดวยผลประโยชนอีกหลายอยาง

ที่จะตาม และการเปลี่ยนแปลงนีก้็มีการเปลี่ยนแปลงไปตามรุนตาง ๆ สมาชิกรุน

สองภายในบานซึ่งเปนรุนที่อยูคาบเกีย่วระหวางรุนที ่ 1 และรุนที่ 3 เปนรุนที่

สามารถปรับตัวใหเขากับวฒันธรรมใหมไดและสามารถปฏิบติัไดดีพอกันกับ

วัฒนธรรมดั้งเดิมที่สืบทอดตอมาจากรุนพอแม โดยเฉพาะภาษาพูดเพื่อใชส่ือสาร

กับพอแมและบุคคลภายนอก สวนสมาชกิรุนที ่ 3 ของครอบครัวซึ่งเปนรุนหลาน

นั้น โดยสวนใหญจะกลายเปนคนไทยโดยสมบูรณตามเงื่อนไขสิ่งแวดลอมและ

ความเปนอยูที่เปล่ียนแปลงไป ซ่ึงโดยสวนใหญจะใชภาษาไทยมากกวาภาษาจนี

ในการติดตอส่ือสาร ไมไดเขมงวดในการสื่อสารภาษาจีนภายในครอบครัวมาก

นัก    
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�&.���� 1     คุณกิม เจียว แซต้ัง (คุณทวด ปจจุบันเสยีชีวิตแลว) 

 
�&.���� 2     คุณสุย ฮวง แซต้ัง* (อากง) อายุ 81 ป 

      คุณงวย อิง แซล้ิม (อามา)   

 
�&.���� 3      คุณสมเกียรติ เหมปฐว ี  อายุ 52 ป 

                 คุณโสภา จิรธรรมธนาคุณ  อายุ 50 ป 

     คุณสมบูรณ เหมปฐวี*  อายุ 49 ป 

     คุณการันต เหมปฐวี   อายุ 47 ป 

     คุณปรีชา เหมปฐว ี  (เสียชีวิตแลว) 

     คุณสุวิมล    (ไมทราบนามสกุล) 

 
�&.���� 4      คุณดุลย เหมปฐวี*  อายุ 21 ป 
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ครอบครัวของอากงสุย ฮวง แซต้ัง เปนครอบครัวชาวจนีแตจิ๋วที่อพยพมาอยูเมืองไทยตั้งแตป

พ.ศ. 2489 ซึ่งนับถงึเวลาปจจุบันก็เกือบจะ 60 ป โดยคุณพอของอากงสุย ฮวง แซต้ัง ซ่ึงมตีนกําเนิด

ที่ประเทศจนีบริเวณมณฑลกวางตง (กวาง โจว) บริเวณแถบเมืองซวัเถา ซ่ึงในตอนนัน้ คุณพอของอา

กงสุย ฮวง แซต้ัง ไดแตงงานและมีบุตรแลวที่ประเทศจีน แตตอนทีอ่พยพมาที่เมอืงไทยไมไดพาบุตร

ดวย เหตุผลที่มาคือตองการมาหาลูทางในการทาํมาหากนิทีป่ระเทศไทยซึ่งไดมาบริเวณของถนน

จักรวรรดิในปจจุบัน  



 

ตอมาอากงสุย ฮวง แซต้ัง ก็ไดเดินทางตามมาเอง โดยมาตั้งรกรากและอาศัยอยูกับคุณพอ 

(คุณกิม เจียว แซต้ัง) ในบริเวณที่อยูปจจุบัน โดยไมไดยายไปที่อ่ืนเลยหลงัจากนัน้ และไดแตงงานกับ

อามา  หรือ คุณงวย อิง แซล้ิม และมีบุตรธิดา ทั้งสิน้ 6 คนดวยกนั ดังนี ้

  1.คุณสมเกียรติ เหมปฐวี   อายุ 52 ป 

              2.คุณโสภา จิรธรรมธนาคณุ  อายุ 50 ป 

  3.คุณสมบูรณ เหมปฐว ี  อายุ 49 ป 

  4.คุณการันต เหมปฐวี   อายุ 47 ป 

  5.คุณปรีชา เหมปฐว ี  (เสียชีวิตแลว) 

  6.คุณสุวิมล (ไมทราบนามสกุล) 

  

ปจจุบันที่บานของอากงสุย ฮวง แซต้ัง ซ่ึงอาศัยอยูมากวา 60 ปแลว ประกอบอาชีพในการ

หลอเทยีนและจําหนายเทยีน ซ่ึงเปนอาชีพที่ตกทอดมาจากบิดา และยงัมีการตกทอดไปถึงรุนหลานคือ 

คุณสมบูรณ เหมปฐวี ซึง่เปนบุตรคน 3 ซึง่คุณสมบูรณมีบุตร คือ คุณดุลย เหมปฐว ีซ่ึงถือไดวาเปนรุนที่ 

4 ของครอบครัว 
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ถือไดวาเปนครอบครัวที่มีคุณสมบัติครบถวนทุกอยางตามวัตถุประสงคของผูวิจยัทุกประการ 
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 คุณสุย ฮวง แซต้ัง อาย ุ 81 ป เปนชาวจีนตั้งแตกําเนิด โดยไดอพยพมาตั้งถิน่ฐานในประเทศ

ไทยภายหลังจากบิดาคือ คุณกิม เจยีว แซต้ัง ไดอยพยมากอนหนา เมื่ออายุไดพอประมาณก็ไดอพยพ

ตามมา โดยตอนนัน้คุณสุย ฮวง เลาใหผูวจิัยฟงวาอายเุพียงประมาณ 16-17 ปเทานั้นเอง เม่ือมาถึง

ประเทศไทยแลวก็ประกอบอาชีพหลอเทยีนซึง่เปนอาชพีที่ตกทอดมาจากบิดา จากนั้นก็แตงงานกบั



 

คุณงวย อิง แซล้ิม และมีบตุรธิดาจํานวน 6 คน ซ่ึงปจจุบันไดอาศัยอยูกับคุณสมบูรณ เหมปฐว ีซึ่งเปน

บุตรคนที่ 3 

 คุณสุย ฮวง แซต้ัง ไดเขาเปนสมาชิกของสมาคมพานิชยจีน ซ่ึงเปนสมาคมของชาวจีนใน

ประเทศไทยโดยตั้งอยูที่บริเวณถนนสาทรใกลๆ กับสถานีรถไฟฟา BTS สถานีสุรศักด์ิ โดยจะมโีอกาส

เขาไปพบปะสงัสรรคกับเพื่อนๆ ชาวจีนอยางนอยปละหนึ่งหนเทานัน้ คือในชวงของการครบรอบปแหง

การสถาปนาซึง่ทางสมาคมไดจัดข้ึน ในเวลาวางที่เปนเวลาที่ไมไดทํางานอะไร คุณสุย ฮวง แซต้ัง 

มักจะชอบพูดคุยกับอามาอยูภายในบาน ดูโทรทัศนบาง และที่สําคัญก็คือ คุณสุย ฮวง แซต้ัง เปนผูที่มี

ความสามารถพิเศษคือ สามารถบรรเลงเครื่องดนตรีประเภทเครื่องดีดที่เรียกวา “กูเจิ้ง ( )” ได

เปนอยางดี เนือ่งจากผูวิจัยเคยไดเห็นความสามารถของทาน 
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 คุณสุย ฮวง เม่ืออพยพมาถงึประเทศไทย สมัยนัน้ก็เปนวัยรุนแลว คืออายุ ประมาณ 16-17 ป 

ดวยความสนใจเกี่ยวกับเร่ืองของภาษาอยูแลว จึงเขาเรยีนที่โรงเรียนสอนภาษาจีนซึ่งมทีั้งการสอนเปน

สําเนยีงแตจิ๋วและสําเนยีงแมนดารนิ ซึง่อยูในบริเวณใกลบาน เรียนอยูประมาณ 2 ป ก็เลิกเรียน  

 ทักษะในการใชภาษาจนีนัน้ มีทักษะในการฟง พูด อาน เขียน ในระดับดีมากทั้งภาษาจนีใน

สําเนยีงแตจิ๋วและแมนดารนิในระดับที่ดีมาก 
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 คุณสมบูรณ อาศัยอยูบริเวณตรงกันขามกับวัดสามปลืม้ ใกล ๆ กบัแยกจักรวรรดิ ประกอบ

อาชีพทําเทียนซึ่งเปนการรับชวงตอมาจากคุณปูและคุณพอ 
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 ทักษะภาษาจนีของคุณ นั้น เนื่องจากสมยัที่เรียนในโรงเรียนนัน้ เรียนในโรงเรียนไมมีการเรียน

การสอนภาษาจีน  แตมีการสอนภายในครอบครัว ดังนั้นจงึทําใหความสามารถในการใชภาษาจนีของ

คุณสมบูรณ อยูในระดับทีส่ามารถพูดและฟงใชได แตไมสามารถเขียนหรืออานได หรือถาเขียนหรือ

อานไดก็เพียงเล็กนอยเทานัน้ 
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 คุณดุลย เหมปฐวี ปจจุบนักําลังศึกษาอยูที่จฬุาลงกรณมหาวิทยาลยั คณะวิศวกรรมศาสตร 

ชั้นปที ่ 4 ไมมปีระวัติเกี่ยวกบัการเรียนภาษาจนีเลย แตก็สามารถที่จะสื่อสารภาษาจีนกับครอบครัวได 

คุณสุย ฮวงเลาใหฟงผูวิจัยฟงวา เกีย่วกบัการเลี้ยงดูต้ังแตเด็กแลว เนื่องจากญาตฝิายแมซึ่งไมไดเปน

คนจีนรอยเปอรเซ็นตไมคอยไดมีการปลูกฝงการเรื่องการสื่อสารภาษาจีนเทาที่ควร  

 คุณดุลย เคยเลาใหผูวจิัยฟงวา ตนเองก็มคีวามสนใจเกีย่วกับภาษาและวัฒนธรรมจีนอยู เคย

คิดจะไปเรียนภาษาจนีเพราะอากงคอยกาํชับตลอดวาภาษาจนีสาํคัญ และเวลาทีอ่ากงคุยกับคนอ่ืน

หรือแมแตคุยภาษาจนีกลางกับผูวจิัย ตนเองฟงไมรูเร่ืองและอยากจะรูดวยวากาํลังคุยอะไรกัน จึง

อยากจะเรียนภาษาจนีกลางมาก 

 คุณดุลย มีความสนใจเกี่ยวกับเครื่องดนตรีประเภทกูเจิ้งอีกดวย 
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 คุณสุย ฮวง ต้ังแตอพยพมาจากประเทศจีน ก็มีการใชภาษาจนีเพื่อการสื่อสารอยูเปนประจาํ 

ไมวาจะเปนการสื่อสารกับบุพการ ี หรือญาติสนทิ ลักษณะของการสือ่จะเปนรูปแบบการสื่อสารทีใ่ชใน

ชีวิตประจําวันทั่วไป สวนภายในครอบครัวนัน้ กับคุณงวย อิง คุณสุย ฮวง จะมีการสนทนาเปน

ภาษาจนีลวน ๆ  พฤติกรรมการสื่อสารภาษาจนีที่เกิดข้ึน ยกตวัอยางเชน ���+#��"������������������&
/������� ���� �����&-�&�#��*����� �����&-�&���� 0 	��($�����*��&.�&����  เปนตน 

 พฤติกรรมการสื่อสารภาษาจีนภายในครอบครัวของคุณสุย ฮวง กับรุนลกู ๆ ไมได

เปล่ียนแปลงไปจากเดิมมากนัก เนื่องจากลูก ๆ ทุกคนในบานสามารถสื่อสารภาษาจีนกับคุณสุย ฮวง 

ไดเปนอยางดี ซึ่งรูปแบบการสื่อสารก็มทีัง้รูปแบบที่เปนกิจจะลักษณะเปนสวนใหญ เชน ���	��	��
	���($���������� �������
����&���#� 0 $1���*�*�� ������&���'2&�����	������������*��&0  
������'2&���	
������ ������'2&������������	
��	��� เปนตน 



 

 การสื่อสารกับรุนที ่ 3 คุณสุย ฮวง จะไมคอยส่ือสารภาษาจนีกับรุนที่สามของครอบครัว 

เนื่องจากรุนนีไ้มไดมีการสื่อสารภาษาจนีในชีวิตประจาํวนัอยางจริงจงัมากนัก เพราะไมไดมีการบงัคับ

วาจะใหพูดภาษาจนี คงมีแตการสื่อสารภาษาไทยมากกวา แตในการสื่อสารภาษาจีนนัน้ คุณสุย ฮวง 

ก็มีความพยายามที่จะส่ือสารภาษาจนีกบัรุนหลาน อยู ยกตัวอยาง เชน ���	��	���$%�$��3����4� 0  
������.����� �����������($5�4�-�& ������ชื่อเพลงจนีเปนภาษาจนี เปนตน 

 
*2�������	��-���	��	)	#���	$���������� 
 คุณสุย ฮวง มีพฤติกรรมการสื่อสารภาษาจีนภายนอกครอบครัวอยูเปนประจํา เนื่องดวยอาชพี

ที่ยงัมีการขายเทียนอยูที่บาน ลูกคาสวนใหญก็จะเปนคนจีน และยานที่ขายนัน้ก็เปนยานที่อยูอาศัย

ของคนไทยเชือ้สายจนีดวย ยิ่งทําใหตองสือ่สารภาษาจนีอยูเปนประจาํ พฤติกรรมการสื่อสารภาษาจีน

ที่ปรากฏกับบุคคลภายนอกครอบครัว เชน การคุยธุรกิจเร่ืองเทยีน การทักทายกับคนในละแวกเดียวกัน 

การบอกราคาสินคาที่ขาย เปนตน 

 นอกจากนีย้ังมีพฤติกรรมในการสื่อสารภาษาจนี ที่สมาคมจีนที่คุณสุย ฮวง เปนสมาชิกอยู คือ 

สมาคมพาณิชยจีน ซึ่งในการประชุมหารือเร่ืองตาง การสนทนาคยุกัน ก็ลวนแตเปนภาษาจนี 
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 เนื่องจากครอบครัวของคุณสุย ฮวง ท่ีอาศัยอยูรวมกนัเปนครอบครัวใหญ ซ่ึงมีต้ังแตรุน 1 คือ

รุนคุณพอของคุณสมบูรณ มารดาคือคุณงวย อิง รุนสองและรุนหลาน ทาํใหมีพฤติกรรมการสื่อสาร

ภาษาจนีภายในครอบครัวอยูเปนประจาํ คุณสมบูรณจะใชภาษาจีนปนไทยในการสื่อสารกับคุณสุย 

ฮวง แตจะเนนเปนภาษาจนีลวน ๆ มากกวา +,*�����������������/�6�.������"��	�� 1 -�&
���	�4&����"8�"�� 9�& ����"8&����& ��*������&���� ���	��	��*��&0 ������*$��.
���� ����"�'2&
�����&-�&+����&*��& 0 ����"�'2&�����&-�&��-�&��� '�����	��-��������& เปนตน แตโดยสวนใหญ

จะมีพฤติกรรมการสื่อสารเปนภาษาจีนลวนและมเีปนภาษาไทยอยูบานเลก็นอย 

 พฤติกรรมการสื่อสารภาษาจีนกับคนรุนเดียวกนัภายในครอบครัวนัน้ คือ การสื่อสารระหวางพี่

นองของคุณสมบูรณเอง สวนภรรยานั้นคุณสมบูรณจะสนทนาเปนภาษาไทย พฤติกรรมการสื่อสาร

ภาษาจนีที่ปรากฏ ยกตัวอยาง เชน �������	��	�������:� 0 ��� ซึง่จะมกีารสื่อสารเปนจนีปนไทย

บาง แตโดยสวนใหญแลวจะเปนภาษาไทย เปนตน 



 

 การสื่อสารกับรุนลูก จะมีการสื่อสารภาษาไทยลวน ๆ แตก็ยงัมีการสื่อสารเปนภาษาจนีบาง 

แตโดยสวนใหญจะเปนการสื่อสารที่ไมเปนกิจจะลักษณะคือ +#�)��� 0 ��������������	���#�(��$1���*�
*���
����& ���'�����	��-��������& 	��3�&������������;�$%�����&(���& เปนตน 
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 คุณสมบูรณ จะมพีฤติกรรมการสื่อสารภาษาจีนภายนอกครอบครัวอยูเล็กนอยเทานัน้ 

พฤติกรรมในการสื่อสารภาษาจีน เชน การทักทายลกูคา ๆ ทั่วไป รวมถงึคนที่รูจักเดินผานหนาราน  

 นอกจากนีย้ังมีการสนทนาเปนภาษาจีนแตจิ๋วกับเพื่อนบานที่อยูใกลเคียงกนัอยูเปนปรกติ ซึ่ง

พฤติกรรมในการสื่อสารภาษาจีน เชน การทักทายทัว่ไป การคุยเรื่องราวตาง ๆ เชน เร่ืองการเมือง หรือ 

เปนตน  
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 คุณดุลย มพีฤติกรรมการสื่อสารภาษาจีนภายในครอบครัวกับคุณสุย ฮวง �$%�/�6�.��
$��3����4� 0  ��#��$%�$��.
�	"���� แตไมใชเปนการสือ่สารแบบกิจจะลักษณะ เชน ���	��	���$%�
/�6��*.�<�����"8�"�� 9�&  ���������������*��& 0 ���������-��-�&������&��/������� �������
	
�*���
����&*��& ๆ  สวนกบัคุณสมบูรณ นัน้คุณดุลยจะมีพฤติกรรมการสือ่สารเปนภาษาไทยเปน

หลัก พฤตกิรรมการสื่อสารภาษาจนีที่ปรากฏ ยกตัวอยางเชน ���������
����=�*� เปนตน 
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 ไมปรากฏพฤติกรรมการสื่อสารภาษาจนีภายนอกครอบครัวของคุณดุลย 
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�&.� 1      คุณกิมเล้ียง แซโคว*   อายุ 77 ป 

     คุณเตียง แซโงว*        อายุ 75 ป 

 

 

�&.� 2     1.คุณฮั่ง ชวง แซโคว   อายุ 52 ป 

     2.คุณฮั่ง ตง แซโคว  อายุ 48 ป 

     3.คุณฮั่ง เสง็ แซโคว*   อายุ 46 ป 

     4.คุณฮั่ง เมง แซ โคว  อายุ 44 ป 

     5.คุณหมวยใหญ แซโคว  อายุ 40 ป 

     6.คุณหมวยเลก็ แซโคว  อายุ 37 ป 

 

 
�&.� 3     1.คุณธวิลธิรา ย้ิมละไม*   อายุ 19 ป 

 

 
1.�3�������0�����$���������������&.����$.	� 

 

คุณกิมเลี้ยง แซโคว เปนชาวจีนแผนดินใหญ ซ่ึงไดอพยพมาจากเมืองจีนเพื่อมาหาบิดามารดา

ที่ไดอพยพมาอยูที่เมืองไทย โดยนั่งเรือสําเภา มาขึ้นที่ทาเตียน ทาเรือใหญ เพราะเปนเรือสําเภา ตอง

มาตอเรือเล็ก นอกจากจะมีบิดาและมารดาของคุณกิม เลีย้ง แซโคว ที่อพยพมาอยูกอนแลว ยงัมีรุน

คุณปูและคุณยาของคุณกิม เลี้ยง อพยพมาอยูกอนหนานี้แลว 

คุณกิมเลี้ยง แซโคว เปนชาวจนีแตจิ๋ว อพยพมาจาก อําเภอเตี่ยเอี๊ย ซ่ึงอยูในมณฑลกวางตง 

(กวางตุง) อพยพมาตั้งแตอายุ 12 ป ในชวงหลังสงครามโลกครั้งที่ 2 ประมาณป พ.ศ.2495 ในชวงแรก

ที่อพยพมาอยูที่เมืองไทย คุณกิมเลี้ยง ประกอบอาชีพเปนลูกจาง ทีร่านขายขาวตมกุย และรานขาว

แกงแถวเยาวราช ซึง่ในสมัยนั้นจะมีแรงงานชาวจีนอพยพมาอยูเพื่อประกอบอาชีพรับจางทัว่ไป



 

มากมาย และเมื่อเลิกงานก็มักจะชักชวนกนัมารับประทานขาวตมกุย ซ่ึงมีขายมากมาย ทาํใหมีการ

รับจางเปนแรงงานที่รานขาวตมดวย 

ตอมาเมื่ออาย ุ 22 ป คุณกิมเล้ียง แซโคว ก็ไดแตงงานกับคุณเตียง แซโงว อายุ 20 ป และมี

บุตรธิดาดวยกันทั้งสิน้ 6 คน เมื่อแตงงานก็ไดอพยพไปอยูที่ฝงธนบรีุ และก็ไดยายกลับมาอยูทีแ่ถว

ตรอกมะขามบริเวณถนนเจริญใกลกับวงเวียน 22 กรกฎา และยึดอาชพีขายล็อตเตอรี่มาตั้งแตตอนนัน้  

คุณกิมเลี้ยง แซต้ัง ไดอาศัยอยู ณ บริเวณปจจุบัน เปนเวลากวา 40 ปแลว  ในการสบืทอดวงศ

ตระกูลของครอบครัวคุณกิมเล้ียง แซโคว  มีการสืบทอดตั้งแตรุนคุณทวด คือ คุณปูของคุณกิมเลี้ยง 

แซโคว เร่ือยไปจนถงึ รุนที ่3 คือ คุณกิมเลี้ยง แซโคว  รุนที่ 4 คือ รุนหลาน และรุนที่ 4 คือรุนเหลน แต

ในการวิจัยครัง้นี ้จะมกีารสมัภาษณคุณกมิเล้ียง แซโคว  เปนรุนแรก 
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 ถือไดวาเปนครอบครัวที่มีคุณสมบัติครบถวนทุกอยางตามวัตถุประสงคของผูวิจยัทุกประการ 
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 คุณกิมเลี้ยง แซโคว และคุณกิมเตียง แซโงว อาศัยอยูบริเวณใกลกับศาลเจาตรอกมะขาม 

ยานถนนเจรญิกรุง ประกอบอาชีพขายล็อตเตอรี่ ซึ่งประกอบอาชพีนี้มาแลวเปนเวลาไมตํ่ากวา 40 ป 

สวนคุณกิม เตียง แซโงวนัน้ เปนแมบานคอยเลี้ยงลกูและหลานอยูทีบ่าน คุณกิม เลี้ยง เปนชาวจีนโพน

ทะเลซึง่อพยพมาจากประเทศจีน สวนคุณเตียง แซโงว นั้น เปนชาวจนีที่เกิดบนแผนดินไทย แตมีบิดา

มารดาอพยพมาจากประเทศจีน ในการสมัภาษณกลุมตัวอยางรุนนี้ มีการสัมภาษณผานคุณกิม เตียง 

แซโงว เปนหลกั เนื่องจากคุณกิมเล้ียง แซโควนัน้ ปวยกระเซาะกระแซะ ทําใหเกิดความลาํบากในการ

ใหขอมูล 
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 คุณกิม เลี้ยง แซโคว เปนผูทีม่ีทกัษะทางการใชภาษาจนีซึง่มีการร่ําเรียนกันมาต้ังแตสมัย

อยูประเทศจนี คือ ทั้งฟง พดู อาน เขียน โดยทักษะในการพูด ฟง เปนสําเนียงทองถิน่โดยเฉพาะ คือ 

ภาษาแตจิ๋ว ในการติดตอส่ือสารกับบุคคลตาง ๆ จะใชภาษาแตจิ๋วในการติดตอ สามารถพูดภาษาไทย

ไดเล็กนอย  

 แตในปจจุบันเนื่องจากอายมุากขึ้น และไมไดประกอบอาชีพการงานอะไร จึงไมคอยไดใช

ภาษาจนีมากนัก ทาํใหทักษะ การเขียนและอานภาษาจนีไมคอยดีเทาสมัยกอน 

 สวนคุณเตียง แซโงว ไมมขีอมูลเกี่ยวกับเรียนภาษาจนีแตอยางใด มีเพียงการเรียนการสอน

ภาษาจนีภายในครอบครัวเทานั้น ทาํใหไมสามารถที่จะอานและเขียนภาษาจนีได สวนความสามารถ

ทั้งการพูดและฟงนั้นสามารถใชไดดีเนื่องจากใชในชีวิตประจําวนั 
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 คุณฮั่ง เสง็ แซโคว เปนบุตรคนที่ 3 ของคณุกิม เลี้ยง แซโคว และคุณเตียง แซโงว อาศัยอยูกับ

บิดามารดาทีบ่านบริเวณใกลกับศาลเจาตรอกมะขาม ยานถนนเจริญกรุง ประกอบอาชีพขายล็อตเตอรี่ 

และเปนบุตรคนเดียวที่ประกอบอาชีพขายล็อตเตอรี่ตอจากบิดา คุณฮัง่ เสง็ แซโคว มีลูกสาว 1 คน คือ 

คุณธวิลธิรา ยิม้ละไม 

 �3�����	�43	��	����$��	)	#�� 
 ทักษะภาษาจนีของคุณฮั่ง เส็ง แซโคว นั้น เนื่องจากสมยัที่เรียนในโรงเรียนนัน้ เรียนใน

โรงเรียนไมมีการเรียนการสอนภาษาจีน  แตมีการสอนภายในครอบครัว ดังนัน้จงึทําใหความสามารถ

ในการใชภาษาจีนของคุณฮัง่ เสง็ แซโคว อยูในระดับที่สามารถพูดและฟงใชได แตไมสามารถเขียน

หรืออานได หรือถาเขียนหรอือานไดก็เพียงเล็กนอยเทานั้น 

 
3.�&:9���9��	 $�<���0�  �	$& 19 �L 
�3�������0� 
 คุณธวิลธิรา ยิม้ละไม เปนบตุรสาวของคณุฮั่ง เส็ง แซโคว ปจจุบันประกอบอาชีพสวนตัวและ

กําลังศึกษาอยูที่ศูนยการศึกษานอกโรงเรียนที่จังหวัดชลบุรี ปจจุบนัอาศัยอยูกับคุณฮั่ง เส็ง แซโคว 

และกับอากงอามา โดยจะเดินทางไป ๆ มา ๆ ระหวางกรงุเทพมหานครและพัทยาทุกวันเสารอาทิตย 
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 คุณธวิลธิรา ยิ้มละไม ไมเคยเรียนภาษาจนี มีเพยีงความสามารถในการสื่อสารซึ่งเกิดข้ึน

ภายในครอบครัวเทานัน้ ซึง่คุณธวิลธิรายอมรับวา ความสามารถในการสื่อสารภาษาจนีนัน้ มีอยูนอย

มาก ยิ่งเร่ืองของการพูดและอานนั้นไมมีความสามารถเลย 
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 คุณกิม เลี้ยง แซโคว ต้ังแตอพยพมาจากประเทศจีน กม็ีการใชภาษาจีนเพื่อการสื่อสารอยูเปน

ประจําไมวาจะเปนการสื่อสารกับบุพการ ี หรือญาติสนิท ลักษณะของการสื่อสารจะเปนรูปแบบการ

ส่ือสารที่ใชในชีวิตประจําวันทั่วไป การสื่อสารภายในครอบครัวนั้น กบัคุณเตียง คุณกิม เลี้ยงจะมีทัง้

การสนทนาเปนภาษาจีนและภาษาไทย  พฤติกรรมการสื่อสารภาษาจีนทีเ่กิดข้ึน ยกตัวอยางเชน ���
+#��"������������������&/������� ���� �����&-�&�#��*����� �����&-�&���� 0 	��($�����*��&.�&���� 
เปนตน 

 พฤติกรรมการสื่อสารภาษาจีนภายในครอบครัวของคุณกิม เลี้ยง แซโคว เปล่ียนแปลงไปจาก

เดิมมากเมื่อมกีารสื่อสารกับลูก ๆ  เนื่องจากลูก ๆ ทกุคนที่อยูในบานไมสามารถสื่อสารภาษาจีนกับ

คุณกิม เลี้ยง แซโคว ไดดีเทาที่ควร เนื่องจากคุณเตียง ซ่ึงเปนมารดามกัจะทาํการสื่อสารเปนภาษาไทย

กับลูก ๆ มากกวาการสื่อสารภาษาจนี แตทั้งนี้ก็ยงัปรากฏพฤติกรรมการสื่อสารภาษาจนี  ซ่ึงรูปแบบ

การสื่อสารก็มทีั้งรูปแบบทีก่จิลักษณะ เชน ���	��	��	���($���������� �������
����&���#� 0 
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 การสื่อสารกับรุนที่ 3 คุณกิม เลี้ยง จะไมคอยส่ือสารภาษาจีนกับรุนที่สามของครอบครัว 

เนื่องจากรุนนีไ้มไดมีการสื่อสารภาษาจนีในชีวิตประจาํวนัอยางจริงจงัมากนัก เพราะไมไดมีการบงัคับ

วาจะใหพูดภาษาจนี คงยังมีแตการสื่อสารภาษาไทยมากกวา แตในการสื่อสารภาษาจีนนั้น รุนทีส่าม

ในบานก็มีความพยายามทีจ่ะส่ือสารภาษาจนีกับรุนที ่ 1 อยู ยกตัวอยาง เชน ���	��	���$%�$��3��
��4�0  ������.����� �����������($5�4�-�& ����������	��;���.�����	����� เปนตน 
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 คุณกิมเล้ียง แซโคว มีพฤติกรรมการสื่อสารภาษาจนีภายนอกครอบครัวอยูเปนประจํา เนื่อง

ดวยอาชพีทีย่งัมีการขายล็อตเตอรี่อยู และยานที่ขายนัน้ก็เปนยานที่อยูอาศัยของคนไทยเชื้อสายจนี

ดวย ยิ่งทําใหตองส่ือสารภาษาจนีอยูเปนประจาํ พฤติกรรมการสื่อสารภาษาจนีที่ปรากฎกับ

บุคคลภายนอกครอบครัว เชน การทักทายลูกคาที่เดินผานหนารานเปนภาษาจีน การบอกตัวเลขที่

ปรากฎอยูบนล็อตเตอรรี่ตาง ๆ เปนภาษาจีน 

 นอกจากนีย้ังมีพฤติกรรมในการสื่อสารภาษาจนี ที่สมาคมจีนที่คุณกิมเล้ียงเปนสมาชิกอยู ซึ่ง

ในการประชมุหารือเร่ืองตาง การสนทนาคยุกัน ก็ลวนแตเปนภาษาจนี 
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 เนื่องจากครอบครัวของคุณฮั่ง เส็ง ที่อาศัยอยูรวมกนัเปนครอบครัวใหญ ซ่ึงมีต้ังแตรุน 1 คือรุน

คุณพอของคุณกิมเล้ียง มารดาคือคุณเตียง รุนสองและรุนหลาน ทาํใหมีพฤติกรรมการสื่อสารภาษาจนี

ภายในครอบครัวอยูเปนประจํา คุณฮั่ง เส็ง จะใชภาษาจีนเทานัน้ในการสื่อสารกับคุณกิม เลีย้ง แตจะ

ใชภาษาจนีปนไทยในการสนทนากับคุณเตียง  +,*�����������������/�6�.������"��	�� 1 -�&
���	�4&����"8��� ���4�& ����"8�*��& ��*������&���� ���	��	��*��&0 ������*$��.
���� ����"�'2&
�����&-�&+����&*��& 0 ����"�'2&�����&-�&��-�&��� '�����	��-��������& ����.�($�����
.����>� เปนตน แตโดยสวนใหญจะมพีฤตกิรรมการสื่อสารเปนภาษาจนีปนไทย 

 พฤติกรรมการสื่อสารภาษาจีนกับรุนเดียวกนัภายในครอบครัวนั้น ไมคอยปรากฎเนือ่งจากรุน

สองที่อยูในบานหลงัเดียวกนัก็คือภรรยาของคุณฮั่ง เส็ง นัน่เอง ซ่ึงสามารถจะสือ่สารภาษาจนีได

เล็กนอยเทานัน้ แตก็ยงัมีพฤติกรรมการสือ่สารภาษาจนีอยูบาง เชน ���+#�/�6�.���*.�<���:� 0 ���
����"8������4�& �+��������#�������$?��.�(��#�����& �������	��	�������:� 0 ��� ซึ่งจะมีการสื่อสาร

เปนจนีปนไทยบาง แตโดยสวนใหญแลวจะเปนภาษาไทย 

 การสื่อสารกับรุนที่ 3 ของบานนั่นก็คือรุนลูก จะมีการสือ่สารภาษาไทยลวน ๆ แตก็ยังมีการ

ส่ือสารเปนภาษาจนีบาง แตโดยสวนใหญจะเปนการสื่อสารที่ไมเปนกจิลักษณะคือ +#�)��� 0 �������
�������	���#�(��$1���*�*���
����&3��.��������"8�*��& ����"	����&�
�	���$%�/�6��*.�<� เปนตน 
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 คุณฮั่ง เส็ง จะมีพฤติกรรมการสื่อสารภาษาจนีภายนอกครอบครัวอยูเปนประจาํ เนื่องจาก

ประกอบอาชพีขายล็อตเตอรี่ และในยานนั้นมีแตชาวจนีที่อาศัยอยู จึงมีพฤติกรรมการสื่อสารภาษาจนี

อยูเปนประจาํ (���@+��.��$%��
�����&�*.�<��	����4� �*���&���
�����&���� 0 ���� �
�����&���&*"& 
�
�����&����������*��
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 นอกจากนีย้ังมีการสนทนาเปนภาษาจีนแตจิ๋วกับเพื่อนบานที่อยูใกลเคียงกนัอยูเปนปรกติ ซึ่ง

พฤติกรรมในการสื่อสารภาษาจีน เชน การทักทายทัว่ไป การคุยเรื่องราวตาง ๆ เชน เร่ืองการเมือง เร่ือง

ที่เกิดข้ึนกับเพือ่นบานในละแวกใกลเคียง หรือการนนิทาเพื่อนบาน เปนตน  
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 คุณธวิลธิรา มีพฤติกรรมการสื่อสารภาษาจีนภายในครอบครัวกับคุณกิม เลี้ยง เปนภาษาจีน

ประโยคสั้น ๆ  อยูเปนประจําทกุวนั แตไมใชเปนการสื่อสารแบบกิจลักษณะมากนัก เนื่องจากเปน

ประโยคสั้น ๆ เชน การทักทายเปนภาษาแตจิ๋วกับคุณกิม เลีย้ง  การบอกชื่ออาหารตาง ๆ ชื่อเกี่ยว

กับขาวของเครื่องใชภายในบาน สวนกบัคุณเตียงและคุณฮั่ง เสง็นัน้ จะมีพฤติกรรมการสื่อสารเปน

ภาษาไทยเปนหลัก เนื่องจากทัง้สองทานจะสื่อสารเปนภาษาไทยกับคุณธวิลธิรา พฤติกรรมการสื่อสาร

ภาษาจนีสวนใหญกับคุณเตียงและคุณฮั่งเส็ง สวนใหญจะเปนคํานับญาติ เปนตน 
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 คุณธวิลธิรา มีพฤติกรรมการสื่อสารภาษาจีนภายนอกครอบครัว กับเพื่อนบานใกลเรือนเคียง 

โดยสวนใหญเปนเพยีงประโยคสั้น ๆ เทานัน้ กับบรรดาผูสูงอาย ุหรือ คนรุนที่สองที่อยูใกลบาน 
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�&.� 1      คุณอาสี แซต้ัง*    อายุ 81 ป 

 

�&.� 2     1.คุณประเสริญ กวางทองพานิชย อายุ 51 ป 

     2.คุณพัทมน ติระอุระพี  อายุ 49 ป 

     3.คุณสมชัย กวางทองพานิชย*  อายุ 45 ป 

     4.คุณสุรีย ติระอุระพ ี  อายุ 43 ป 

 

�&.� 3     1.คุณศิรพล กวางทองพาณชิย*  อายุ 17 
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ครอบครัวของคุณอาสี แซต้ัง ไดอพยพยมาจากประเทศจีนเนื่องจากหนีภัยสงคราม แตตาม

ประวัติจริง ๆ แลว รุนคุณพอคุณแมของคุณอาสีนัน้ไดอพยพมาอยูกอนแลวแถวอาํเภอบางบัวทอง ซึง่

ทานไดเลาวาอพยพมาตัง้แตตอนหนุม ๆ แลวก็มีลูกที่เมืองไทย สวนคุณอาสีนั้นเปนลูกที่เมืองจีน คุณ

พอก็ไดทิ้งไวทีเ่มืองจนี เอาไวดูแลคุณปู สวนคุณพอก็ไดทํางานแลวคอยสงเงินไปให ตอมาภายหลงัจึง

ไดยายเขามาในกรุงเทพโดยอาศัยอยูบริเวณซอยวานิช 1 ใกลกับวัดสัมพันธวงศ และคุณพอก็จะไป ๆ 

มา ๆ ระหวางเมืองไทยและเมืองจีนอยู ๆ บอย ตามสภาพแวดลอมของคนจนีสมัยนั้นที่คนจนีจะมีการ

เดินทางไปมาระหวางเมืองไทยและเมืองจนี ซึง่ไมมีการตรวจหนงัสือเดินทาง 

คุณสมชัยเลาใหฟงวา คุณยาของคณุสมชัยนัน้ไดอพยพมาอยูเมืองไทยตัง้แตตอนเปนสาว 

โดยอาศัยอยูบริเวณบางบวัทอง การสื่อสารภาษาไทยนั้น สามารถสื่อสารไดอยางชัดเจน โดยไมมี

ปญหาในเรื่องของการออกเสียงภาษาไทย เชน การออกเสียง “ต.เตา” หรือ “ด.เด็ก” ซ่ึงจะเปนปญหา 

และการสื่อสารระหวางการคุณยาและคุณสมชัยนัน้กจ็ะมีการสื่อสารทั้งภาษาไทยและภาษาแตจิ๋ว 

รุนของคุณอาสี แซต้ัง ซึ่งเปนรุนที่เกดิเมอืงจีนแลวมาโตที่เมืองไทยนัน้ ทานเลาใหฟงวา จะมี

การปลูกฝงเรื่องเกี่ยวกับวฒันธรรม เชน ถามีลูกสาว พอโตไดซักระยะที่เปนวยัรุน ก็จะสงกลับไปที่เมือง

จีน โดยใหไปแตงงานทีเ่มืองจีนซะกอน แลวคอยกลับมาเมืองไทย ซ่ึงจะเหน็ไดวามกีารปลูกฝงคานิยม



 

เร่ืองการเปนลกูหลานคนจีน โดยใหไปซึมซับวัฒนธรรมของแตเปนบานเกิดเมืองนอนจริงๆ ดังนั้นกอน

กลับไปเมืองจนี รุนของคุณอาสี แซต้ังก็จะสามารถพูดภาษาไทยไดกอนอยูแลว และพูดภาษาแตจิ๋วได

อยางชัดเจน  คุณอาสี แซต้ังมีบุตรธิดาทั้งสิ้น 4 คน คือ 

1.คุณประเสริฐ กวางทองพานิชย  อายุ 51 ป 

 2.คุณพัทมน ติระอุระพี  อายุ 49 ป 

 3.คุณสมชัย กวางทองพานิชย  อายุ 45 ป 

 4.คุณสุรีย ติระอุระพ ี  อายุ 43 ป 

 

ปจจุบันคุณอาสี แซต้ัง ไดอาศัยอยูกับบุตรคนที่ 3 คือ คุณสมชัย กวางทองพานชิย บริเวณ

ซอยวานิช 1 ใกลกับวัดสมัพันธวงศ โดยที่บานมกีารประกอบธุรกจิสวนตวัเกี่ยวกับการคาขายวัสดุ

ประเภทผาใบ เส่ือน้ํามนัและเชือกพลาสติกประเภทตาง ๆ  

ในการสืบทอดวงศตระกูลของครอบครัวคุณอาสี แซต้ัง  มีการสืบทอดตั้งแตรุนคุณทวด คือ 

คุณพอของคุณอาสี แซต้ัง เร่ือยไปจนถึง รุนที ่2 คือ คุณอาสี แซต้ัง รุนที่ 3 คือ รุนหลาน และรุนที่ 4 คือ

รุนเหลน แตในการวิจัยครั้งนี้ จะมีการสัมภาษณคุณอาสี แซต้ัง เปนรุนแรก 
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 ถือไดวาเปนครอบครัวที่มีคุณสมบัติครบถวนทุกอยางตามวัตถุประสงคของผูวิจยัทุกประการ 
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คุณอาสี แซต้ัง เปนชาวจนีแตกําเนิด เกดิในอําเภอเตี่ย อัน มณฑลกวางตุง ในประเทศจีน 

เดินทางมาจากประเทศจนี ในป พ.ศ. 2482 โดยมาอาศัยอยูกับคุณพอและคุณแมซึ่งเดินทางมากอน 

ตอมาไดแตงงานและมีบุตรธิดาทัง้สิ้นจาํนวน 4 คนดวยกันคือ 

1.คุณประเสริฐ กวางทองพานิชย  อายุ 51 ป 

 2.คุณพัทมน ติระอุระพี  อายุ 49 ป 

 3.คุณสมชัย กวางทองพานิชย  อายุ 45 ป 

 4.คุณสุรีย ติระอุระพ ี  อายุ 43 ป 

 เนื่องจากปจจุบันคุณอาสี แซต้ัง มีอายุ 81 ป ซึ่งถือวาชรามากแลวและมีโรคประจําตัวคือ โรค

ความจาํเสื่อม แตสามารถสือ่สารโดยเฉพาะบางเรื่องเทานัน้  
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 คุณอาสี แซต้ัง เปนผูที่มทีักษะทางการใชภาษาจนีซึ่งมกีารร่ําเรียนกนัมาตัง้แตสมัยอยูประเทศ

จีน คือ ทัง้ฟง พูด อาน เขียน โดยทักษะในการพูด ฟง เปนสําเนียงทองถิน่โดยเฉพาะ คือ ภาษาแตจิ๋ว 

ในการติดตอส่ือสารกับบุคคลตาง ๆ จะใชภาษาแตจิ๋วในการติดตอ สามารถพูดภาษาไทยไดเล็กนอย  

 คุณอาสี แซต้ัง เมื่อเดินทางมาเมืองไทยแลว ก็ยังมีการเดินทางติดตอไปกลับที่บานเกิดยงั

ประเทศจีนอยูบอยครั้ง  

 

2.�&:��+$ ��	����*	:�+$'  �	$& 45 �L 
�3�������0� 
 คุณสมชัย กวางทองพาณิชย  ปจจุบันอาศัยอยูแถวถนนวานิช ใกล ๆ กับวัดสัมพนัธวงศ โดย

แตงงานแลว และมีบุตร 2 คน โดยประกอบอาชีพทําธรุกิจคาขายเกีย่วกับผาใบ หรือแผนพลาสติกตาง 

ๆ คุณสมชัยเปนผูทีม่ีความรูและเชี่ยวชาญเกี่ยวกับเร่ืองของวฒันธรรมจีนเปนอยางยิ่ง ซ่ึงผูวิจัยนัน้ได

รูจักกันเปนสวนตัวมากอน และไดมีโอกาสในการขอความรูตาง ๆ เกี่ยวกับวัฒนธรรมจีน จนบางครั้ง

คุณสมชัยไดมีโอกาสไปเปนวิทยากรรับเชญิในงานสัมมนาตาง ๆ ทีเ่กี่ยวของกับวฒันธรรมจนีอยูเปน

ประจํา 
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คุณสมชัยเลาใหฟงวา สมยัตอนที่เปนเด็ก ๆ นั้น ไดอาศัยอยูแถวบางบัวทอง ตอมาพออายุได

ประมาณ 5-6 ขวบก็ไดยายมาอยู ณ ที่อยูปจจุบัน สมัยนัน้ คุณสมชัยเลาใหฟงวา ตอนที่อยูบางบวัทอง

นั้น ไดมกีารพดูภาษาไทยกนัแลว เนื่องจากวาบิดามารดาไดยายมาอยูกอนแลว และโดยเฉพาะมารดา

นั้นถือวาพูดภาษาไทยไดอยางชัดเจน จงึทาํใหคุณสมชัยสามารถพดูภาษาไทยไดอยางชัดเจน สวน

ภาษาแตจิ๋วนัน้ พูดไดแตไมคอยชัดเจนนกั 

ตอมาพอยายมาอยูที่แถววดัสัมพันธวงศแลว เนื่องดวยสังคมแถวนี้สมัยกอน เด็กแถวนี้จะ

สามารถพูดภาษาแตจิ๋วไดอยางชัดเจนและแทบจะทุกคน เนื่องจากเปนถิน่ที่คนจีนโพนทะเลที่เพิง่

อพยพมาใหมมาอยูกนั เมื่อยายมาอยูที่นี้แลวทําใหคุณสมชัยสามารถพูดภาษาแตจิ๋วไดคลองมาก

ยิ่งข้ึน 

คุณสมชัยเขาเรียนระดับประถมศึกษาที่โรงเรียนเผยองิ เมื่อจบชั้นประถมศึกษาปที ่ 4  แลวก็

ไปตอที่โรงเรียนสีตบุตรบํารุงแถวยานรองเมือง ในชวงที่เรียนที่โรงเรียนเผยอิงนั้น คุณสมชัยเลาวาที่

โรงเรียนนัน้มกีารเรียนการสอนเปนภาษาจีนแตจิ๋วแตหลักสูตรที่สอนเปนภาษาจีนแมนดารนิคือมีการ

อธิบายใหนกัเรียนฟงเปนภาษาแตจิ๋วนั่นเอง ทําใหนกัเรยีนสามารถใชทักษะตาง ๆ ของภาษาจนีได

เปนอยางด ี
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 คุณศิรพล กวางทองพาณชิย ปจจุบนัเรียนทีโ่รงเรียนกรุงเทพคริสเตียนวทิยาลัย แผนกศิลป

คํานวณ อาศัยอยูกับคุณสมชัย กวางทองพาณิชย ซ่ึงเปนบิดา 
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 คุณศิรพล กวางทองพาณิชย เรียนภาษาจีนทีโ่รงเรียนสตีบุตรบํารุง ซ่ึงเรียนมาตั้งแตสมัยอาย ุ

7-8 ขวบเรียนมาเรื่อย ๆ พอข้ึนระดับมัธยมศึกษาตอนปลายก็ไมไดเรียนตอ ทาํใหสามารถใชทักษะใน

การใชภาษาจนีสําเนียงแมนดารินไดในระดับพอใช คือสามารถอานออกเขียนได และทักษะทางดาน

การฟงพูดสามารถทาํไดดี 

 นอกจากจะเรยีนภาษาจนีสาํเนยีงแมนดารินที่โรงเรียนสอนภาษาจีนแลว คุณศิรพล ยังไดมี

โอกาสเรียนดนตรีจีน ประเภทเครื่องดนตรีกูเจิ้งอีก 
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 คุณอาสี แซต้ัง ต้ังแตอพยพมาจากประเทศจีน กม็ีการใชภาษาจนีเพือ่การสื่อสารอยูเปน 

ประจําไมวาจะเปนการสื่อสารกับบุพการี หรือญาติสนทิ ลักษณะของการสื่อจะเปนรูปแบบการสื่อสาร 

ที่ใชในชวีิตประจําวนัทั่วไป เชน ���	��	����� “������” “���-�����������&” “�����4.����($(������ 
�$���”���+,*����������	��	���($	����������*$��.
���� เปนตน  

 เมื่อแตงงานมลูีกแลว พฤติกรรมการสื่อสารภาษาจนีภายในครอบครัวของคุณอาส ี ก็ยังเปน

เชนเดิม เพราะลูก ๆ ทุกคนที่อยูในบานสามารถสื่อสารภาษาจีนกับคุณอาสีไดเปนอยางด ี ซึ่งรูปแบบ

การสื่อสารก็มทีั้งรูปแบบทีก่จิลักษณะ เชน ���	��	��	���($���������� �������
����&���#� 0 
$1���*�*�� ������&���'2&�����	������������*��&0  �:���'2&�����(������*��& 0 �+������#� 0 
�����'�����������+	�A	�������6�(�'#�*�& เพราะคุณอาสีสามารถสือ่สารภาษาไทยไดเล็กนอย หรือ

การพูดที่ผาน ๆ เพียงเพื่อบอกกลาวเล็ก ๆ นอย เชน ����($����&.���:�����6��"-/�+ �+�������;
.�����, 	
���(����.��:� 0  �$%�*� 
 การสื่อสารกับรุนที ่ 3 คุณอาสีจะไมคอยส่ือสารภาษาจนีกับรุนที่สามของครอบครัว เนื่องจาก

รุนนี้ไมไดมีการสื่อสารภาษาจีนในชวีิตประจําวนัอยางจรงิจังมากนัก เนื่องจากไมไดมีการบังคับวาจะ

ใหพูดภาษาจนี คงยงัมีแตการสื่อสารภาษาไทยมากกวา แตในการสื่อสารภาษาจีนนัน้ รุนที่สามใน

บานก็มีความพยายามที่จะสื่อสารภาษาจีนกับรุนที่ 1 อยู ยกตวัอยาง เชน ���'�������-�&�"8���� 
���'�����	��-��������& �����4�.��"8+����>� (�"8�����) เปนตน 

 
*2�������	��-���	��	)	#���	$���������� 
 คุณอาสี แซต้ัง เมื่อออกจากบานไปมักจะมีการนัดรวมตัวกันของเพื่อน ๆ ซ่ึงมกัจะเปนตาม

สมาคมจนีที่เปนสมาชิกหรือคณะกรรมการของสมาคม ก็จะมกีารสื่อสารภาษาจนีกัน ซึง่พฤติกรรมใน

การสื่อสารภาษาจนีดังกลาวก็จะเปนไปในเชิงของ ����"���������&���*��&0  ���� �����&�������& �����&	��
���-�&�#���	�� ���'�����	"�-A�"���� ซึ่งจะเปนพฤติกรรมการสือ่สารภาษาจนีลวน ๆ เนื่องจากคู

สนทนาเปนคนเชื้อสายจีนเชนกนั  
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 เนื่องจากครอบครัวของคุณสมชัยที่อาศัยอยูรวมกนัเปนครอบครัวใหญ ซ่ึงมีต้ังแตรุน 1 คือรุน

คุณพอของคุณสมชัย รุนสองและรุนหลาน ทาํใหมพีฤติกรรมการสื่อสารภาษาจนีภายในครอบครัวอยู

เปนประจาํ คุณสมชัยจะใชภาษาจนีปนกบัภาษาไทยในการสื่อสารกบัคุณอาสี เนือ่งจากสมัยกอนนัน้

เคยอาศัยอยูทีอํ่าเภอบางบวัทองมากอน พอเกิดมาในชวงนัน้ ส่ิงแวดลอมในตอนนัน้มกีารสื่อสาร

ภาษาไทยมากกวาภาษาจนี จึงสื่อสารภาษาไทยกับคุณอาสีปนกับการสื่อสารภาษาจนีอยูตลอด 

ยกเวนบางประโยคภาษาไทยซึ่งคุณอาสีไมเขาใจ จึงคอยมีการสื่อสารภาษาจนี +,*����������
�������/�6�.������"��	�� 1 -�&���	�4&����"8�������/���� ��*������&���� ���'��'2&��������
$?��-�&�"8���� '�����.
�����4�����4(���>� '�����	��-��������& ����.�($�����.����>� เปนตน 

แตโดยสวนใหญจะมพีฤตกิรรมการสื่อสารเปนภาษาจีนมากกวา 

 พฤติกรรมการสื่อสารภาษาจีนกับรุนเดียวกันภายในครอบครัวนั้น ไมคอยมีการสื่อสารเทาใด

นัก เนื่องจากรุนสองที่อยูในบานหลงัเดียวกันก็คือภรรยาของคุณสมชัยนัน่เอง ซ่ึงสามารถจะสื่อสาร

ภาษาจนีไดเล็กนอยเทานัน้ แตก็ยังมพีฤติกรรมการสือ่สารภาษาจนีอยูบาง เชน �"8�����.����
/������+#�/�6�.���*.�<���:� 0 �������"8���� �+��������#�������$?�� .�(������������#�����& 
�������	��	�������:� 0 ��� ซึง่จะมกีารสื่อสารเปนจีนปนไทยบาง แตโดยสวนใหญแลวจะเปน

ภาษาไทย 

 การสื่อสารกับรุนที่ 3 ของบานนั่นก็คือรุนลูก จะมีการสือ่สารภาษาไทยลวน ๆ แตก็ยังมีการ

ส่ือสารเปนภาษาจนีบาง โดยพฤติกรรมการสื่อสารจะมทีั้งการสื่อสารเปนแบบสําเนยีงจนีแตจิ๋วและ

สําเนยีงแมนดาริน เนื่องจากคุณศิรพลเรียนภาษาจนีแมนดารนิและสามารถสื่อสารได พฤติกรรมการ

ส่ือสารภาษาจีนทีพ่บ ไดแก ����������	��	��������(���$%���.���68� ��� “'2&������3�&” “	��
-����&” “�������&���������&” “($5�4����-����$E������” เปนตน ซึ่งสวนใหญเปนแบบไมเปน

กิจลักษณะ 
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 คุณสมชัยมีพฤติกรรมการสือ่สารภาษาจนีกับบุคคลภายนอกครอบครัวอยูเปนประจํา 

เนื่องจากคุณสมชัย เปนผูที่มีความสนใจเกี่ยวกับเร่ืองของวัฒนธรรมจีนเปนอยางมาก ����������
-��#�*��& 0 �:.�������������/�6�.����#��$%�$��.
� ����&�������&-�& �����#�����&����������	+�.� 



 

���� �5���*��& 0 *���*����������-�&.�� �"8������:.���+,*���������������/�6�.����������
*��&0 	����#�*��;���.� ����)#��������������=��������������&��452�&�$%���.�� ���������$�����&��
*��&0 �����.�����-*������� �:.���+,*���������������/�6�.��3��*��� ทั้งนี้ข้ึนอยูกับวา คนที่

ส่ือสารดวยพดูภาษาจนีดวยหรือไม ถาไดก็จะส่ือสารภาษาจนีกนัมากกวา 

 นอกจากนี ้ เนื่องดวยการทําธุรกจิเกี่ยวกับการคาขายกจ็ะมีการติดตออยูกับคนจีนอยูเปน

ประจําเนื่องจากวากลุมลกูคาก็เปนคนไทยเชื้อสายจีน และเมื่อทําการคามีการสื่อสารภาษาจนีดวยกัน 

ทําใหเกิดความเปนพวกพองสามารถทาํใหเกิดผลสัมฤทธิท์างการคาดีข้ึน 
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 คุณศิรพล มีพฤติกรรมการสื่อสารภาษาจีนภายในครอบครัวกับคุณอาสี อยูเปนประจําทุกวนั 

แตไมเปนการสื่อสารแบบกิจจะลักษณะมากนกั เนื่องจากเปนประโยคสั้น ๆ เชน ���	��	���$%�/�6�
�*.�<�����"8���� ������&	�	���"8���������"8;��+�	
��"����&����& �"8;��+��:'���$%�/�6�.��
�*.�<� 

 เนื่องจากคุณศิรพลนั้น มีโอกาสใหการเรยีนภาษาจนีสาํเนยีงแมนดารินมา ทําใหไมสามารถ

ส่ือสารภาษาจีนเปนสําเนียงแมนดารนิกบัคุณอาสีได 

 เชนเดียวกนักบัคุณสมชัยทีจ่ะมีการสื่อสารภาษาจีนสาํเนียงแตจิ๋วอยูเปนประโยค เปนประโยค

ส้ัน ๆ ที่คุณศิรพลสามารถสือ่สารกับคุณสมชัยได ยกตวัอยางเชน “*������������-�����)��” “�����4
(��(�($3�&�����” ���� “������.��3�&��������” ���� ����-�&)��)�(�*��& 0 	���$%�/�6�.�� ���	�4&
-��-�&������&�� 
 สวนรุนที ่3 ดวยกันนัน้ไมมีการสื่อสารภาษาจีนเลย เนื่องจาก ที่บานนัน้รุนเดียวกันก็ไมไดเรียน

ภาษาจนีแตจิ๋วเชนกัน 
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 คุณศิรพล มีการสื่อสารภาษาจนีกับบุคคลภายนอกครอบครัว คือเมื่อไปเรียนพิเศษภาษาจนี

สําเนยีงแมนดาริน และการเรียนกูเจิง้ที่โรงเรียน พฤติกรรมการสื่อสารที่เกิดข้ึน คือ การฝกสนทนาเปน

ภาษาจนีสําเนยีงแมนดารินกับครูผูสอน การซักถามขอสงสัยตาง ๆ ที่เกิดจากการเรยีน 



 

 นอกจากนี ้ การสนทนาระหวางญาติสนทิดวยกนั ก็ยังปรากฎพฤติกรรมการสื่อสารภาษาจีนที่

เกิดข้ึนคือ การเรียกคํานบัญาติเปนภาษาจนี รวมทั้งการสนทนาเปนภาษาจนีสําเนยีงแตจิ๋วซึ่งเปน

ประโยคสั้น ๆ เชน การบอกวาตัวเองอาย ุ17 ป เปนตน 
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�&.� 1      คุณหลิน เหอ แซหยาง(เอี๊ยะ)* อายุ 81 ป 

     คุณอิ้ง เจีย แซแต*        อายุ 73 ป 

 

 

�&.� 2     1.คุณบุง เกีย๊ก แซเอี๊ยะ*  อายุ 52 ป 

     2.คุณบุง ยง แซเอี๊ยะ  อายุ 49 ป 

     3.คุณบุง ฮก แซเอี๊ยะ   อายุ 47 ป 

     4.คุณบุง ไช แซเอี๊ยะ  อายุ 45 ป 

     5.คุณบุง ลก แซเอี๊ยะ  อายุ 43 ป 

     6.คุณบุง เทียม แซเอี๊ยะ  อายุ 41 ป 

     7.คุณหมวย จู แซเอี๊ยะ  อายุ 39 ป 

 
�&.� 3     1.คุณนิชาพร อํานวยปรีชากลุ*  อายุ 27 ป 

     2.คุณนิตพงษ อํานวยปรีชากุล อายุ 21 ป 
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คุณหลิน เหอ แซหยาง อพยพมาจากเมืองจีน ซึ่งแตเดิมนั้นอาศัยอยูที่อําเภอเตี่ย เอี๊ยะ ซึง่อยู

ในมณฑลกวางตง (กวางตุง) สาเหตุทีย่ายมาเนื่องจากปญหาในเรื่องของการทํามาหากนิ เนื่องจาก

ประเทศจีนในชวงนั้นมีการเปลี่ยนแปลงการปกครองมาเปนระบอบคอมมิวนิสต ซึ่งทาํใหประชาชน

บางสวนนั้นไมสามารถที่จะทนอยูภายใตระบบการปกครองนี้ได เนื่องจากยากตอการทํามาหากิน จึง

ตัดสินใจยายมาอยูที่เมืองไทย และพอยายมาเมืองไทยทํางานหาเงินไดแลวคอยสงเงินกลับไปทางบาน 

ตอนที่อพยพมานัน้ ประมาณป พ.ศ. 2485 ในชวงสมยัจอมพล ป. พบิูลสงคราม โดยอพยพมา

อยูบริเวณวงเวียน 22 กรกฎา กอน ซึ่งคุณบุง เกีย๊ก เลาใหฟงวาคนจนีสวนใหญมกัจะมาขึน้เรือบริเวณ

แถบนี้กอนแลวคอยยายไปทํากนิในที่อ่ืน ตอนที่คุณหลิน เหอ อพยพมาตอนแรกนั้นมาประกอบอาชีพ

เปนชางไมกอน ตอมาก็ประกอบอาชีพขายล็อตเตอรี่ 



 

ตอมาแตงงานกับคุณอิ้ง เจยี แซแต และมบีุตรธิดาดวยกันทั้งหมด 7 คน ซ่ึงหนึ่งในนั้นคือ  

คุณ บุง เกีย๊ก ซึ่งอาศยัอยูดวยกนัในปจจบุัน และคุณหลิน เหอ อาศัยบริเวณนีม้าเปนเวลากวา 50 ป

แลว  

ในการสืบทอดวงศตระกูลของครอบครัวคุณหลิน เหอ แซหยาง นัน้ มกีารสืบทอดตัง้แตรุนคุณ

ปู คือ คุณคุณหลิน เหอ แซหยาง เร่ือยไปจนถงึ รุนที่ 2 คือ คุณบุง เกีย๊ก และรุนที่ 3 คือ รุนหลาน คือ 

คุณนิชาพร อํานวยปรีชากุล ซึ่งในการวิจัยครั้งนี้ จะมีการสัมภาษณคุณหลิน เหอ แซหยาง เปนรุนแรก 
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 ถือไดวาเปนครอบครัวที่มีคุณสมบัติครบถวนทุกอยางตามวัตถุประสงคของผูวิจยัทุกประการ 
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คุณหลิน เหอ แซหยาง(เอีย๊ะ) อาศัยอยูบานบริเวณถนนเจริญกรุง หลังโรงพยาบาลกวองสิว 

แตกอนประกอบอาชีพมาทาํงานเปนชางไม แและขายลอ็ตเตอรี่ ตอนนี้ไมไดประกอบอาชีพอะไร และ

อาศัยอยูกับลูกชายคนโต คือ คุณ บุง เกี๊ยก แซเอี๊ยะ 
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 คุณหลิน เหอ แซหยาง(เอี๊ยะ) เปนผูทีม่ีทกัษะทางการใชภาษาจนีซึง่มีการร่ําเรียนกันมา

ต้ังแตสมัยอยูประเทศจีน คือ สมัยกอนนัน้ทานเลาใหผูวิจัยฟงวา มโีอกาสในการเขาโรงเรียนในระดับ

ประถมศึกษาอยูไมกี่ปก็ตองอพยพมาอยูเมืองไทย แตกส็ามารถอานออกเขียนภาษาจีนได ก็ไมมากนัก 

ในทักษะในเรื่องของการฟงพูดนัน้ สามารถฟงพูดไดเขาใจอยางด ี คือ ทัง้ฟง พูด อาน เขียน โดยทกัษะ

ในการพูด ฟง เปนสาํเนยีงทองถิน่โดยเฉพาะ คือ ภาษาแตจิ๋ว ในการติดตอส่ือสารกับบุคคลตาง ๆ จะ

ใชภาษาแตจิ๋วในการติดตอ สามารถพูดภาษาไทยไดเลก็นอย  แตในปจจุบันเนื่องจากอายุแกชรา และ

ไมไดประกอบอาชีพการงานอะไร จึงไมคอยไดใชภาษาจีนมากนัก ทาํใหทักษะการเขียนและอาน

ภาษาจนีไมคอยดีเทาสมัยกอน 
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 คุณบุง เกี๊ยก แซเอี๊ยะ เกิดทีป่ระเทศไทย เปนบุตรชายคนโตของคุณ หลิน เหอ แซเอี๊ยะ มีบุตร

ธิดา 2 คน คือ คุณนิชาพร และคุณนิตพงษ อํานวยปรีชากุล คุณบุง เกี๊ยก ประกอบอาชีพคาขาย โดย

ขายน้าํใบบัวบกอยูบริเวณแยกแปลงนามใกลกับโรงพยาบาลกวองสวิ  
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 คุณบุง เกีย๊ก แซเอี๊ยะ เขาเรียนชัน้ประถมที่เปดสอนภาษาจนีใกลกับบริเวณบาน แตพอข้ึน

เรียนชัน้มัธยมศึกษา ก็ไมไดเรียนภาษาจีนตอแตยังคงเรียนวชิาสามัญตอไป  

 ทักษะภาษาจนีของคุณบุง เกี๊ยก แซเอี๊ยะ นั้น ถือวาอยูในระดับใชงานไดอยางดี ทัง้การฟง พูด 

อาน เขียน แตปจจุบันนัน้กไ็มไดใชประโยชนมากนกัเนือ่งจากตองทาํงานคาขาย  ใชเฉพาะทักษะการ

ฟงและพูดเทานั้น 
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 คุณนิชาพร เปนบุตรสาวคนแรกของคุณบุง เกีย๊ก แซเอี๊ยะ จบปริญญาตรีสาขานิเทศศาสตร 

จากมหาวิทยาลัยกรุงเทพ ปจจุบันทํางานทีพ่รรคไทยรักไทย ซึ่งมีสํานักงานบริเวณเยาวราช 
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 ขอมูลทางการเรียนภาษาจนีของคุณนิชาพร คือ ไมไดมีการเขาเรียนในโรงเรียน แตเปนการ

เรียนเองอยูกบับาน โดยศึกษาดวยตนเอง ทาํใหสามารถสื่อสารภาษาจีนไดบาง แตเปนภาษาจนี

สําเนยีงแตจิ๋ว และสามารถสนทนาภาษาจนีสําเนียงแตจิ๋วในชวีิตประจาํวนัไดบางบางประโยค 
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 คุณหลิน เหอ ต้ังแตอพยพมาจากประเทศจีน ก็มีการใชภาษาจนีเพื่อการสื่อสารอยูเปนประจาํ

ไมวาจะเปนการสื่อสารกับบุพการ ี หรือญาติสนทิ ลักษณะของการสือ่จะเปนรูปแบบการสื่อสารทีใ่ชใน

ชีวิตประจําวันทั่วไป ภายในครอบครัวนั้น กับภรรยาซึ่งตอนนีก้็ยังอาศัยอยูดวยกันอยูก็มพีฤติกรรมการ

ส่ือสารภาษาจีนอยูเปนประจํา  พฤติกรรมการสื่อสารภาษาจนีที่เกิดข้ึน ยกตัวอยางเชน ���+#��"����
��������������&/������� ���	��	����� �����&&�� �����&	�������.�� �����&-�&�#��*����� �����&-�&
���� 0 เปนตน 

 พฤติกรรมการสื่อสารภาษาจีนภายในครอบครัวของคุณหลิน เหอ ไมเปล่ียนแปลงไปจากเดิม

มาก เนื่องจากลูก ๆ ทกุคนที่อยูในบานสามารถสื่อสารภาษาจนีกับคุณหลิน เหอ ไดเปนอยางด ี

เนื่องจากคุณหลิน เหอ และภรรยา จะสื่อสารกับลูก ๆ เปนภาษาจนีอยูเปนประจํา ทั้งนีป้รากฏ

พฤติกรรมการสื่อสารภาษาจีน  ซึง่รูปแบบพฤติกรรมการสื่อสารจะเปนรูปแบบที่กจิจะลักษณะโดยสวน

ใหญ เชน ���	��	��	���($���������� �������
����&���#� 0 $1���*�*�� ������&���'2&�����	
������������*��&0    

 การสื่อสารกับรุนที ่3 คุณหลนิ เหอ ก็ยังมีส่ือสารภาษาจนีกับรุนที่สามของครอบครัวเปนปรกติ 

เนื่องจาก คุณหลิน เหอ ทราบถงึทกัษะในการฟงภาษาจนีแตจิ๋วของหลานแตละคนวาสามารถฟงได

มากขนาดไหน แตในการสื่อสารภาษาจีนนัน้ รุนที่สามในบานก็มคีวามพยายามที่จะส่ือสารภาษาจนี

กับรุนที ่ 1 อยู ยกตวัอยาง เชน ���	��	���$%�$��3����4�0  ������.����� �����������($5�4�-�& 
����"��������&(���$%���.���68� (�"��������) เปนตน 
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 คุณหลิน เหอ เนื่องจากตอนนี้ชราภาพมากแลว แตก็ยังมพีฤตกิรรมการสื่อสารภาษาจนี

ภายนอกครอบครัวอยูเปนประจํา เนื่องจากเปนกรรมการของสมาคมจีนที่ตนสังกัดอยู เวลามงีานของ

สมาคมก็จะไปรวมงานอยูเสมอ เนื่องจากที่ต้ังของสมาคมนั้นอยูใกล ๆ กับบาน และยานที่ขายของนัน้

ก็เปนยานที่อยูอาศัยของคนไทยเชื้อสายจีนดวย ยิง่ทาํใหตองส่ือสารภาษาจนีอยูเปนประจํา พฤติกรรม

การสื่อสารภาษาจนีที่ปรากฏกับบุคคลภายนอกครอบครวั เชน   ���	��	�����	���($ ����"������&



 

�"-/�+-�&�"8���� ��� ����"����'2&�����&�������& ���'��'2&�#� 0 ���� 0 -�& �"8���� ��� 
เปนตน 

 นอกจากนีย้ังมีพฤติกรรมในการสื่อสารภาษาจนี เมื่อไปดูงิ้วซึ่งเปนชวงที่ศาลเจามีงาน คุณ

หลิน เหอ มักจะไปดูงิ้วอยูเปนประจํา และมีการสื่อสารกับเพื่อนที่ไปดูงิ้วดวยกัน พฤติกรรมการสือ่สาร

ภาษาจนีดังกลาว เชน  ����"�'2&�����&&�4�	���
���&���&��#� �����.��8A�����&&�4������.��8A*������ 
*���.����'��'2&�����$%���#�-�&��������� 
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 เนื่องจากครอบครัวของคุณบุง เกีย๊ก ที่อาศัยอยูรวมกนัเปนครอบครัวใหญ ซ่ึงมีต้ังแตรุน 1 คือ

รุนคุณพอของคุณบุง เกี๊ยก มารดาคือคุณอ้ิง เจีย รุนสองและรุนหลาน ทําใหมพีฤติกรรมการสือ่สาร

ภาษาจนีภายในครอบครัวอยูเปนประจาํ คุณบุง เกีย๊ก จะใชภาษาจนีเทานัน้ในการสื่อสารกับคุณหลิน 

เหอ พฤติกรรมในการสื่อสารภาษาจีนกับรุนที่ 1 ของบานทัง้กบัคุณหลิน เหอ ยกตัวอยางเชน ���
	��	����� ���'��'2&�����$?��*��& 0 เปนตน 

 พฤติกรรมการสื่อสารภาษาจีนกับรุนเดียวกันภายในครอบครัวนั้น คุณบุง  เกีย๊ก นั้น ยังมกีาร

ส่ือสารภาษาจีนกับพี่นองซึง่อาศัยอยูดวยกันในบาน ซึ่งก็คือ นองสาวของคุณ บุง เกี๊ยก เอง โดยการ

ส่ือสารนั้นเปนการสื่อสารแบบภาษาจนีปนไทย และการสื่อสารกับภรรยาของตนเองซึ่งเปนการสื่อสาร

ภาษาจนีปนไทย แตทั้งนี ้ ทัง้ภรรยาและนองสาวของคุณบุง เกี๊ยก มีทักษะในการสือ่สารภาษาจนีลวน 

ๆ ได พฤติกรรมการสื่อสารภาษาจีนระหวางคุณ บุง เกี๊ยก และคนรุนสองภายในครอบครัวเดียวกัน 

ยกตัวอยางเชน  การทกัทายกันเล็ก ๆ นอย การคุยกันเรือ่งการคาขาย การคุยถงึคนขางบาน การคุยถึง

อาการปวยของคุณ หลิน เหอ เปนตน 

 การสื่อสารกับรุนที่ 3 ของบานนัน่ก็คือรุนลูก จะมกีารสื่อสารแบบภาษาจีนปนภาษาไทย แต

โดยสวนใหญเปนภาษาไทย พฤติกรรมการสื่อสารภาษาจีนกับรุนที ่3 ของบาน ยกตัวอยางเชน ���
'��'2&�����&&�� ���'������������� '��������&	��-��������& '�����.����($(�� ���������
$1���*�*���
����& เปนตน 
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 คุณบุง เกีย๊ก จะมีพฤติกรรมการสื่อสารภาษาจนีภายนอกครอบครัวอยูเปนประจาํ 

เนื่องจากประกอบอาชีพขายน้ําใบบวับก ซึ่งอยูบริเวณแยกแปลงนามใกลกับโรงพยาบาลกวองสิว จึงมี

พฤติกรรมการสื่อสารภาษาจีนอยูเปนประจํา ไมเฉพาะจะเปนภาษาจนีสําเนียงแตจิ๋วเทานัน้ แตยังมี

สําเนยีงอืน่ ๆ เชน สําเนียงแคะ สําเนยีงกวางตุงหรือแมแตสําเนียงแมนดาริน พฤตกิรรมในการสือ่สาร

ภาษาจนี เชน การทกัทายลกูคา ๆ ทั่วไป รวมถึงคนที่รูจกัเดินผานหนาราน  

 นอกจากนีย้ังมีการสนทนาเปนภาษาจีนแตจิ๋วกับเพื่อนบานที่อยูใกลเคียงกนัอยูเปนปรกติ ซึ่ง

คุณบุง เกี๊ยก ถือไดวา เปนผูกวางขวางภายในบริเวณหลังโรงพยาบาลกวองสิว  ซ่ึงพฤติกรรมในการ

ส่ือสารภาษาจีน เชน ���	��	��	���($ ����"������&���*��& 0 ���������&�������& ����������	��+����
��� เปนตน  
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 คุณนิชาพร มีพฤติกรรมการสื่อสารภาษาจีนภายในครอบครัวกับคุณหลิน เหอ ไดพอสมควร  

บางครั้งสามารถไดเปนภาษาจีนประโยคยาว ๆ อยูเปนประจําทกุวนั เนื่องจากตองดูแลคุณเหลิน เหอ 

พฤติกรรมการสื่อสารภาษาจีนมทีั้งที่เปนพฤติกรรมการสื่อสารอยางเปนกิจจะลักษณะ เชน ���
	��	���$%�/�6��*.�<�����"8���� ���  ���+#��"������&*��&0 (�+������ เปนตน และไมใชเปน

การสื่อสารแบบกิจลักษณะ เชน �������$%�/�6��*.�<� �������+#����� เปนตน 

 สวนกบัคุณบุง เกีย๊ก ซึ่งเปนบิดา จะมพีฤติกรรมการสือ่สารแบบภาษาไทยปนจนี แตจะเนน

ภาษาไทยมากวา พฤติกรรมการสื่อสารภาษาจนีกับคนรุนสองของบาน เชน ���������
����=�*� ���
	��	�� ����"8��)#�=�&����� เปนตน 

 ในการสื่อสารกับคนรุนเดยีวกันกนัคือรุนทีส่ามจะมพีฤตกิรรมการสื่อสารเปนภาษาไทยลวน ๆ  
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 คุณนิชาพร มีพฤติกรรมการสื่อสารภาษาจีนภายนอกครอบครัว กับเพื่อนบานใกลเรือนเคียง 

โดยสวนใหญเปนเพยีงประโยคสั้น ๆ เทานั้น กับบรรดาผูสูงอาย ุหรือ คนรุนที่สองทีอ่ยูใกลบาน แตเมื่อ

ออกไปทํางาน ซ่ึงคุณนิชาพรทํางานอยูที่พรรคไทยรักไทย ซ่ึงมีสาขาอยูแถวเยาวราช และจะมีการ

ติดตอกับชุมชนชาวจีนอืน่ ๆ ที่ไมใชในละแวกเดียวกนั จะมีการพฤติกรรมการสื่อสารเปนภาษาแตจิ๋ว



 

อยางเปนกิจจะลักษณะ เชน �������
�*����& ���������
����=�*� +,*��������+#�3������.�+���
���&�����������+�����(����������& เปนตน 
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�&.� 1      คุณซิ่ม เฮ็ง แซล้ิม*   อายุ 89 ป 

        

 

 

�&.� 2     1.1 คุณไก ตง แซล้ิม   

     1.2.คุณเพ็ก เซียม แซโอว* อายุ 55 ป 

      

     2.คุณไก ยง แซล้ิม     

     

     3.คุณไก เอ็ง แซล้ิม 

 
�&.� 3     1.อรุณวรรณ  ม่ังคงทรงศักด์ิ  อายุ 25 ป 

     2.คุณวัชรี มั่งคงทรงศักด์ิ*  อายุ 22 ป 

     3.คุณเปรมชัย มั่นคงทรงศักด์ิ อายุ 19 ป 
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 คุณเพ็กเซียม เปนสะใภคนโตของตระกูลคุณซิ่ม เฮง็ แซล้ิม เลาใหผูวจิัยฟงวาคุณซิ่ม เฮง็ เปน

ชาวจนีแผนดินใหญ อพยพมาจากมณฑลกวางตง (กวางตุง) เขตตําบลเต่ีย เอี๊ยะ สาเหตุจากการ

อพยพเนื่องจากภาวะภัยสงคราม และการไมมีทีท่างทาํมาหากิน จึงจําเปนตองเดินทางจากบานเกิด

เมืองนอนเพื่อมาแสวงโชค และจากการบอกเลาจากผูที่เดินทางไปกอนหนาเลาใหฟงวา ดินแดน

บริเวณประเทศไทยปจจุบันนั้นมชีาวจีนจากตําบลเดยีวกันกับที่คุณซิม่ เฮง็ อาศัยอยู อพยพไป

มากมายแลวสามารถสงเงนิไปกลับมายังบานเกิดเมืองนอนไดมากมาย ดังนัน้คุณซิ่ม เฮ็ง จึงมี

ความคิดที่จะอพยพมาอยูทีป่ระเทศไทย 



 

 ตอนที่อพยพมาประเทศไทยครั้งนั้น คุณซิม่ เฮง็ อายุประมาณ 15-16 ป ราวประมาณป พ.ศ. 

2475 โดยนั่งเรือสําเภามาขึน้เรือที่บริเวณทาเตียน  พออยูเมืองไทยจนสามารถทีจ่ะมีทีท่างในการทํา

มาหากนิ คุณซิ่ม เฮ็ง จึงประกอบอาชีพเปนชางตัดผมภายในซอยทีอ่าศัยอยูบริเวณตรอกมะขาม ซึ่ง

เปนรานตัดผมสาขาเดียวในซอย มีลูกคาซึ่งเปนคนจนีในซอยมาใชบริการมากมาย ตอมาอายุได

ประมาณ 25-26 ป ก็ไดแตงงาน แลวมีบุตรและธิดาทัง้สิน้ 5 คน ปจจุบันเสียชวีิตแลว 2 คน 

 ปจจุบันคุณซิม่ เฮ็ง อาศัย ณ ที่อยูปจจุบนัเปนเวลากวา 60-70 กวาปแลว และในการสืบทอด

วงศตระกูลของคุณ ซิ่ม เฮง็นั้น มีการสืบทอดกันมาตัง้แตรุนคุณปู หรือ รุน 1 คือ คุณ ซิ่ม เฮง็ รุนลูกคือ 

คุณไกตง แซล้ิม และรุนหลานคือ รุนลูกของคุณไก ตง แซล้ิม และในการวิจยัครั้งนีจ้ะมีการสัมภาษณ

คุณ ซิ่ม เฮง็ แซล้ิม เปนรุนแรก 
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 ถือไดวาเปนครอบครัวที่มีคุณสมบัติครบถวนทุกอยางตามวัตถุประสงคของผูวิจยัทุกประการ 
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 คุณซิ่ม เฮง็ แซล้ิม ปจจุบันอาศัยอยูกับลูกชายคนโต คือ คุณไก ตง แซล้ิม และสะใภคนโต คือ 

คุณเพ็ก เซียม แซโอว ปจจุบนัไมไดประกอบอาชีพอะไร ในการสัมภาษณกลุมตัวอยางรุนนี ้ มีการ

สัมภาษณผานคุณเพ็ก เซียม ซ่ึงเปนบุตรสะใภเปนหลกั เนื่องจากคุณซิ่ม เฮง็ แซล้ิม นัน้ ปวยกระเซาะ

กระแซะ ทําใหเกิดความยากลําบากในการใหขอมูล 

  

�3�����	�43	��	����$��	)	#�� 
 คุณซิ่ม เฮ็ง แซล้ิม เปนผูที่มทีักษะในการใชภาษาจีนซึ่งมีการร่ําเรียนกนัมาตัง้แตสมัยอยู

ประเทศจีน ทักษะในเรื่องของการฟงพูดนั้น สามารถฟงพูดไดเขาใจอยางด ี  เปนสําเนียงทองถิน่

โดยเฉพาะ คือ ภาษาแตจิ๋ว ในการตดิตอส่ือสารกับบุคคลตาง ๆ จะใชภาษาแตจิ๋วในการติดตอ 

สามารถพูดภาษาไทยไดเลก็นอย  แตในปจจุบนัเนื่องจากอายมุากแลว และไมไดประกอบอาชีพการ



 

งานอะไร จึงไมคอยไดใชภาษาจนีมากนัก ทําใหทกัษะการเขยีนและการอานภาษาจีนไมดีเทา

สมัยกอน 
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 คุณเพ็ก เซยีม แซโอว เปนภรรยาของคุณไก ตง แซล้ิม และเปนสะใภของคุณซิ่ม เฮ็ง แซล้ิม 

ประกอบอาชพีคาขายโดยมีรานคาบริเวณถนนเจริญกรุง 
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 คุณเพ็ก เซยีม นั้นไดเขาโรงเรียนที่มกีารเรียนการสอนภาษาจีนในชวงระดับประถมศึกษา 

หลังจากนั้นก็ไมไดเรียนเพิม่ 

 ทักษะของการสื่อสารภาษาจีนนัน้สามารถทําไดทั้ง ฟง พูด อาน เขยีน แตจะสามารถสื่อสาร

ไดในทักษะของการ ฟง พูด ไดมีประสิทธิภาพมากกวา และเปนสาํเนยีงแตจิ๋ว 
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 คุณวัชรี มั่นคงทรงศักด์ิ ปจจุบันกาํลังศึกษาอยทูี่มหาวทิยาลยัอัสสัมชัญ คณะบริหารธุรกิจ 

สาขาการตลาด อาศัยอยูกบัคุณเพ็ก เซียม แซโอว และอากง คือ คุณ ซ่ิม เฮง็ แซล้ิม 
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 คุณวัชรี เคยเรียนภาษาจนีสมัยตอนเปนเด็ก อายุประมาณ 7 ป ในโรงเรียนที่มีการสอน

ภาษาจนีในชวงนอกเวลาราชการ เรียนไดประมาณ 3-4 ป ก็เลิกเรียน คุณวัชรีบอกกับผูวิจัยวา ถาเรียน

จบระดับปริญญาตรีเมื่อไหร ก็จะเรียนภาษาจนีอยางจรงิจัง 

 ทักษะภาษาจนีของคุณวัชรี สามารถฟง และ พูดภาษาจนีสําเนียงแตจิ๋วไดเล็กนอย ทักษะ

ทางดานการเขียนและอานนั้นไดเล็กนอยไมถึงกับวาใชงานได เพราะเรียนมาตั้งแตเปนเด็ก และไมได

ใชงานเลย 
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 คุณซิ่ม เฮ็ง ต้ังแตอพยพมาจากประเทศจีน ก็มีการใชภาษาจนีเพื่อการสื่อสารอยูเปนประจาํ

ไมวาจะเปนการสื่อสารกับบุพการ ี หรือญาติสนทิ ลักษณะของการสือ่จะเปนรูปแบบการสื่อสารทีใ่ชใน

ชีวิตประจําวันทั่วไป ยกตวัอยางเชน ���+#��"������������������&/������� ���� �����&�����$?��-�&
*����& ���	��	����� �����&&��  �����&-�&�#��*����� �����&-�&���� 0 เปนตน 

 พฤติกรรมการสื่อสารภาษาจีนภายในครอบครัวของคุณซิ่ม เฮ็ง ไมเปล่ียนแปลงไปจากเดิม

มาก เนื่องจากลูก ๆ ทุกคนที่อยูในบานสามารถสื่อสารภาษาจีนกับคุณซิ่ม เฮ็ง ไดเปนอยางดี เพราะ

คุณซิ่ม เฮง็ จะส่ือสารกับลูก ๆ เปนภาษาจีนอยูเปนประจํา ทัง้นี้ปรากฏพฤติกรรมการสื่อสารภาษาจนี  

ซึ่งรูปแบบพฤติกรรมการสื่อสารจะเปนรูปแบบที่เปนกิจจะลักษณะโดยสวนใหญ เชน ���	��	��	���($
���������� �������
����&���#� 0 $1���*�*�� ������&���'2&�����	������������*��& 0  ���
���'2&������.:�$?��*��& 0 �$%�*� 
 การสื่อสารกับรุนที ่ 3 คุณซิ่ม เฮง็ จะไมคอยส่ือสารภาษาจนีกับรุนที่สามของครอบครัว 

เนื่องจากรุนนีไ้มไดมีการสื่อสารภาษาจนีในชีวิตประจาํวนัอยางจริงจงัมากนัก จนทําใหแทบจะไมไดมี

การสื่อสารกนัเลย เนื่องจากคุณซิ่ม เฮ็ง ไมสามารถสื่อสารภาษาไทยได แตในการสื่อสารภาษาจีนนัน้

กับรุนที่สาม คุณซิ่ม เฮ็ง กม็ีความพยายามที่จะสื่อสารภาษาจนีอยู ยกตัวอยาง เชน ���	��	���$%�
$��3����4�0  ������.����� �����������($5�4�-�& เปนตน 
 
*2�������	��-���	��	)	#���	$���������� 
 คุณซิ่ม เฮ็ง เนื่องจากตอนนี้ชราภาพมากแลว ไมคอยไดออกไปที่ไหนนอกจากจะอยูในบาน 

แตก็ยังมพีฤตกิรรมการสื่อสารภาษาจนีภายนอกครอบครัวอยูเปนประจําเมื่อออกนอกบาน แตเมื่อมี

คนนอกครอบครัวเขามาเยี่ยมก็มีการสื่อสารเปนภาษาจนีกับคนนอกครอบครัวภายในบาน พฤติกรรม

การสื่อสารทีเ่กิดข้ึนคือ ���'��'2&���	"�-A�"-���������&��	�4&��& ���'�������$?��-�&�"85��� 
�9:& �������'��'2&=�*�-�&���F?�� เปนตน 

เนื่องจากที่ต้ังของสมาคมนัน้อยูใกล ๆ กนักับบาน  และยานที่ขายของนัน้ก็เปนยานที่อยูอาศยั

ของคนไทยเชือ้สายจนีดวย ยิ่งทําใหตองสือ่สารภาษาจนีอยูเปนประจาํ พฤติกรรมการสื่อสารภาษาจีน



 

ที่ปรากฏกับบุคคลภายนอกครอบครัว เชน   ���	��	�����	���($ ����"������&�"-/�+-�&�"8 5��� �9:& 
����"����'2&�����&�������& ���'��'2&�#� 0 ���� 0 -�& �"85��� �9:& เปนตน 

 นอกจากนีย้ังมีพฤติกรรมในการสื่อสารภาษาจนี เมื่อไปดูงิ้วซึง่เปนชวงที่ศาลเจามงีาน คุณซิ่ม 

เฮ็ง มักจะไปดูงิ้วอยูเปนประจํา และมีการสื่อสารกบัเพื่อนที่ไปดูงิว้ดวยกัน พฤติกรรมการสือ่สาร

ภาษาจนีดังกลาว เชน  ����"�'2&�����&&�4�	���
���&���&��#� �����.��8A�����&&�4������.��8A*������ 
*���.����'��'2&�����$%���#�-�&��������� เปนตน 
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 เนื่องจากครอบครัวของคุณคุณเพ็ก เซยีม ที่อาศัยอยูรวมกันเปนครอบครัวใหญ ซ่ึงมีต้ังแตรุน 

1 คือรุนคุณพอของคุณเพก็ เซยีม รุนสองและรุนลูก ทาํใหมพีฤตกิรรมการสื่อสารภาษาจนีภายใน

ครอบครัวอยูเปนประจํา คุณเพ็ก เซียม จะใชภาษาจนีเทานัน้ในการสื่อสารกับคุณซิ่ม เฮง็ พฤตกิรรม

ในการสื่อสารภาษาจนีกับรุนที่ 1 ของบานทัง้กับคุณซิม่ เฮ็ง ยกตวัอยางเชน ���	��	����� ���'��
'2&�����$?��*��& 0 ���'�����	��-��������& เปนตน 

 พฤติกรรมการสื่อสารภาษาจีนกับรุนเดียวกันภายในครอบครัวนั้นคุณเพ็ก เซียม ยงัมีการ

ส่ือสารภาษาจีนกับพี่นองซึง่อาศัยอยูดวยกันในบานและสามีของคุณ เพก็ เซยีม  เอง โดยการสือ่สาร

นั้นเปนการสื่อสารแบบภาษาจีนปนไทย แตทั้งนี้ ทั้งสามแีละพี่นองสามีของคุณคุณเพ็ก เซียม มทีกัษะ

ในการสื่อสารภาษาจนีลวน ๆ ได พฤติกรรมการสื่อสารภาษาจนีระหวางคุณ คุณเพก็ เซียม และคนรุน

สองภายในครอบครัวเดียวกนั ยกตวัอยางเชน  ���	��	�������:� 0 ��� ����"���������&�����-�� 
����"�'2&��-�&��� ����"�'2&�����$?��-�&�"85��� �9:& เปนตน 

 การสื่อสารกับรุนที่ 3 ของบานนั่นก็คือรุนลูก จะมีการสือ่สารภาษาไทยลวน ๆ แตก็ยังมีการ

ส่ือสารเปนภาษาจนีบาง แตโดยสวนใหญจะเปนการสื่อสารที่ไมเปนกจิลักษณะคือ พูดผาน ๆ หรือการ

บนเวลาที่ลูกไมปฏิบัติตามคําสั่ง เปนตน 
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 คุณเพ็ก เซียม จะมพีฤติกรรมการสื่อสารภาษาจนีภายนอกครอบครัวอยูเปนประจาํ เนื่องจาก

มีรานขายของอยูบริเวณริมถนนเจริญกรุง นอกจากนี้ยงัมีการสนทนาเปนภาษาจนีแตจิ๋วกับเพื่อนบาน

ที่อยูใกลเคียงกันอยูเปนปรกติ พฤติกรรมในการสื่อสารภาษาจีน เชน ���	��	��	���($ ����"�
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 คุณวัชรี มีพฤติกรรมการสื่อสารภาษาจนีภายในครอบครัวกับคุณซิ่ม เฮ็ง ไดเล็กนอย แตก็มี

ความพยายามที่จะส่ือสารอยูเปนประจาํทุกวนั เนื่องจากตองดูแลคุณซิ่ม เฮง็ พฤติกรรมการสื่อสาร

ภาษาจนีจะเปนพฤติกรรมการสื่อสารอยางเปนกิจจะลักษณะ เชน ���	��	����:�����$%�/�6�
�*.�<�����"85��� �9:&  ���'�����.�	��-�������(� *�����3�& เปนตน 

 สวนกบัคุณเพก็ เซียม ซึง่เปนมารดา จะมีพฤตกิรรมการสื่อสารแบบไทยปนจนี แตจะเนน

ภาษาไทยมากวา พฤติกรรมการสื่อสารภาษาจนีกับคนรุนสองของบาน เชน ���������
����=�*� ���
	��	�� ����"8������� เปนตน 

 ในการสื่อสารกับคนรุนเดยีวกันกับคือรุนทีส่ามจะมพีฤตกิรรมการสื่อสารเปนภาษาไทยลวน ๆ  
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 คุณวัชรี มพีฤติกรรมการสื่อสารภาษาจนีภายนอกครอบครัว กับเพื่อนบานใกลเรือนเคียง โดย

สวนใหญเปนเพียงประโยคสัน้ ๆ เทานัน้ กบับรรดาผูสูงอายุ หรือ คนรุนที่สองที่อยูใกลบาน พฤตกิรรม

การสื่อสารภาษาจนีภายนอกครอบครัวยกตัวอยางเชน ���	��	����:� 0 ��� ���������
����=�*�
�����	���#.�� เปนตน 
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�&.� 1      คุณทิม บุญวิไลลักษณ*    อายุ 85 ป 

      

�&.� 2     1.คุณกุย เชง็ บุญวิไลลักษณ  อายุ 66 ป 

     2.คุณกุย ฮ้ัว บุญวิไลลักษณ  อายุ 64 ป 

     3.คุณหลี ฮ้ัว บุญวิไลลักษณ   อายุ 62 ป 

     4.คุณสี หยก บุญวิไลลักษณ  อายุ 61 ป 

     5.คุณต่ัว ต๋ี บญุวิไลลักษณ  อายุ 60 ป 

     6.คุณต๋ี เล็ก บญุวิไลลักษณ  อายุ 59 ป 

     7.คุณสมศักด์ิ บุญวิไลลักษณ  อายุ 57 ป 

     8.คุณออย(ไมทราบชื่อจริง)  อายุ 55 ป 

     9.คุณแดงใหญ บุญวิไลลักษณ  อายุ 54 ป 

     10.คุณชัยยง บุญวิไลลักษณ  อายุ 53 ป 

     11.คุณณรค บุญวิไลลักษณ  อายุ 52 ป 

          คุณมาลี บญุวิไลลักษณ (ลูกสะใภ)* อายุ 52 ป 

      

�&.���� 3      คุณมาลินี     บุญวิไลลักษณ*  อายุ 26 ป 

     คุณพงษเทพ บุญวิไลลักษณ  อายุ 23 ป 
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 คุณกิมจุม และคุณทิม เปนชาวจนีโดยกําเนิด อพยพมาจากประเทศจนี ต้ังแตตอนอาย ุ10 ป 

สาเหตทุี่อพยพมาจากประเทศจีน เนื่องจากความลําบากและภาวะของภัยสงคราม คุณทิมเลาใหผูวิจัย

ฟงวา พอมาถึงประเทศไทยนัน้มาขึน้เรือที่ปากน้าํ ตอนแรกที่อพยพมานัน้ยากจนมาก แตดวยความ

มานะบากบั่น จึงมาสมัครทาํงานเปนลูกมอืชวยในการทาํหมูแผน พอทําไปไดจนสามารถทีจ่ะทาํไดเอง 

ตอมาจึงรวบรวมเงนิที่ไดจึงมาซื้อหองแถวบริเวณหนาวดัเลง เนย ยี ่ และไดอาศัยมาจนถึงปจจุบนั ใน

การสืบทอดวงศตระกูลของครอบครัวคุณทิม  มีการสืบทอดตั้งแตรุนคุณปูคุณยา คือ คุณกิมจุม แซต้ัง 

และคุณทิม บญุวิไลลักษณ เร่ือยไปจนถงึ รุนที่ 2 คือ คุณชัยยง บุญวิไลลักษณ และรุนที ่ 3 คือ รุน

หลาน คือ คุณมาลิน ีบุญวิไลลักษณ ในการวิจัยครั้งนี้ จะมีการสัมภาษณคุณทิม บุญวิไลลักษณ เปน

รุนแรก 
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  2.�&:�	�� �&���0���):' 
  3.�&:�	���� �&���0���):' 
 ถือไดวาเปนครอบครัวที่มีคุณสมบัติครบถวนทุกอยางตามวัตถุประสงคของผูวิจยัทุกประการ 
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 คุณทิม  เปนคนจนีโดยกําเนิด อพยพมาเมืองไทยเนื่องจากหนภัียสงครามและตองการหาที่

ทางในการทาํมาหากนิ เมื่อแตงงานแลวมบีุตรธิดารวมกนัทัง้สิ้น 12 คน ปจจุบนัอาศัยอยูกับบุตรคน

สุดทอง คือ คุณณรงค บุญวไิลลักษณ 
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 คุณทิม เปนผูที่มีทกัษะทางการใชภาษาจนีไดดีเฉพาะทกัษะการฟง และการพูด โดยสื่อสาร 

เปนสําเนียงทองถิ่นโดยเฉพาะ คือ ภาษาจีนแตจิ๋ว ในการติดตอส่ือสารสวนใหญจะใชภาษาจีนและ

สามารถพูดภาษาไทยดี  

 
2.�&:�	�� �&���0���):'  �	$& 52 �L 
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 คุณมาลี ปจจุบันแตงงานแลว และมบีุตรธิดารวมกนั 2 คน ประกอบชีพในการคาขายหมูแผน 

รานตั้งอยูบริเวณตรงขามกบัวัด เลง เนย ยี่โดยใชชื่อรานวา “บางกอกซินเฮง” 

 

�3�����	�43	��	����$��	)	#�� 
 คุณมาลีไมไดเรียนภาษาจีน แตทักษะทางการสื่อสารภาษาจนีของคุณมาลี  คือสามารถ

ส่ือสารไดเล็กนอยในทักษะของการพูดและฟงเปนสาํเนยีงทองถิน่คือ แตจิ๋ว 
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 คุณมาลิน ี จบการศึกษาจากมหาวิทยาลยัศรีนครินทรวิโรฒ สาขาการตลาด ปจจุบนัทาํงานที่

บริษัทเซน็ทรัล ตําแหนงเจาหนาทีก่ารตลาด 

 คุณมาลินี เคยเรียนภาษาจนีกลางสมยัที่เรียนปริญญาตรี สามารถใชไดดีทั้งทักษะของการ ฟง 

พูด อาน เขียน เปนภาษาจนีสําเนยีงแมนดาริน สวนภาษาจีนแตจิ๋วนัน้สามารถฟงไดเล็กนอย 
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 คุณทิม บุญวิไลลักษณ ต้ังแตอพยพมาจากประเทศจีน ก็มีการใชภาษาจนีเพือ่การสื่อสาร

อยูเปนประจาํ ไมวาจะเปนการสื่อสารกับบุพการ ีหรือญาติสนิท ลักษณะของการสื่อจะเปนรูปแบบการ

ส่ือสารที่ใชในชีวิตประจําวันทั่วไป 



 

 เมื่อแตงงานมลูีกแลว พฤติกรรมการสื่อสารภาษาจีนภายในครอบครัวของคุณทิม  
เปล่ียนแปลงไปจากเดิม เนือ่งจากมีเพยีงลูกคนแรก ๆ เทานัน้ที่สามารถจะสื่อสารภาษาจนีกับคุณทิม

ไดอยางดีโดยสามารถฟงเขาใจไดแทบทุกประโยค สวนลูกคนอืน่ ๆ จะใชภาษาจีนปนไทยในการ

ส่ือสาร ซึ่งรูปแบบการสื่อสารภาษาจนีที่ของครอบครัวนี้เปนรูปแบบที่กิจลักษณะ เชน ���	��	��
	���($���������� �������
����&���#� 0 $1���*�*�� ���'��'��&$G=��*��& 0 /������� และที่ไม

เปนกิจจะลักษณะ เชน ���+#�)��� 0 ����"	�� เปนตน 

 การสื่อสารกับรุนที ่ 3 คุณทิม มีพฤตกิรรมการสื่อสารเล็กๆ นอย ๆ เทานัน้ ที่ไมเปน

กิจจะลักษณะ เชน ���+#�)���0 ���������
��
�������� เปนตน  
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 คุณทิม ไมคอยมีโอกาสไดออกไปนอกบานเทาใดนกั เนือ่งจากความทีเ่ปนผูหญิงชาวจีน ธรรม

เนียมคนของคนจีนมักจะไมใหผูหญงิไปเขาสมาคมจนีเทาใดนัก  โอกาสที่ออกไปนอกบานก็มีเพียงแค 

การออกไปซื้อของที่ตลาดหรือการไปงานของสมาคมจนีที่การจัดเลีย้งในหมูสมาชกิของสมาคมเทานัน้

 พฤติกรรมในการสื่อสารภาษาจีนดังกลาวกจ็ะเปนไปในเชงิของ ����"���������&���*��&0  ���� 
�����&	�����-�&�#���	�� ���'�����	"�-A�"���� ����"�'2&������	����#�/����������������� ซึ่งจะ

เปนพฤติกรรมการสื่อสารภาษาจนีลวน ๆ เนื่องจากคูสนทนาเปนคนเชือ้สายจนีเหมือนกนั 
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 ถึงแมวาครอบครัวของคุณมาลี ที่อาศัยอยูรวมกนัเปนครอบครัวใหญ ซ่ึงมีต้ังแตรุน 1 คือรุน

คุณพอของคุณณรงค รุนทีส่องและรุนลูก แตพฤตกิรรมการสื่อสารภาษาจนีภายในครอบครัวนัน้ มีอยู

แตเฉพาะคนที่สามารถสื่อสารได เชน ลูก ๆ ที่สามารถสื่อสารภาษาจนีแตจิ๋วไดเทานัน้ แตโดยสวน

ใหญลูก ๆ จะส่ือสารเปนภาษาจนีปนไทยกับคุณทิมมากกวา พฤติกรรมการสื่อสารภาษาจนีที่เกิดข้ึน

ยกตัวอยางเชน ���	��	��	���($ ���	
�*��*��������	
�*���
����& ���+#����� 0 ��� เปนตน 

 พฤติกรรมการสื่อสารภาษาจีนกับรุนเดียวกันภายในครอบครัวนั้น กคื็อการสื่อสารระหวางพี่

นองในครอบครัวเดียวกนั ซึง่มีทัง้ที่เปนแบบกิจจะลักษณะ ยกตวัอยางเชน ���	��	��3��	���($��



 

����*$��.
���� ������	� �����������'2&�����&*��& 0 และไมเปนกจิจะลักษณะ เชน ��������:� 0 
��� 0 ���+#�)��� 0 เปนตน 

 การสื่อสารกับรุนที่ 3 ของบานนัน่ก็คือรุนลูก ไมพบวาจะมีพฤติกรรมการสื่อสารเปนภาษาจนี 
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 คุณมาลี มีพฤติกรรมการสือ่สารภาษาจนีกับบุคคลภายนอกครอบครัวอยูเปนประจํา 

เนื่องจากคุณมาลีตองทําการคาคือขายหมูแผน กลุมลูกคาก็เปนคนไทยเชื้อสายจีนบางหรือคนไทย

บาง ซ่ึงก็จะอาศัยอยูบริเวณนั้น แตโดยสวนใหญก็จะเปนคนจีนเชือ้สายแตจิ๋ว ดังนัน้การสื่อสารกับ

บุคคลภายนอกครอบครัวนัน้ คุณมาลีมกัจะสื่อสารเปนภาษาแตจิ๋ว เชน ���	��	���#��� ������
���� ���������
����=�*� เปนตน แตสวนใหญเปนการสื่อสารที่ไมเปนกิจจะลักษณะซึ่งเปนลักษณะ

ของการสื่อสารแบบพูดโดยผาน ๆ มากกวา 
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 คุณมาลินี มพีฤติกรรมการสื่อสารภาษาจีนภายในครอบครัวกับคุณทมิ ซึ่งสวนใหญไมเปน

กิจจะลักษณะ เชน ���	��	����:� 0 ��� 0 ���������
����=�*� ���*��������$1���*�*���
����& 

เปนตน สวนกับรุนที่สองและรุนเดียวกันของบานจะสือ่สารเปนภาษาไทยลวน ๆ แตมีพฤตกิรรมการ

ส่ือสารเปนภาษาจนีปนไทยบางเชน การเรียกคํานับญาติ คําที่เรียกเปนภาษาจีนงาย ๆ เชน ���-�� 
��� ���� ($*��� เปนตน โดยพฤติกรรมการสื่อสารสวนใหญไมเปนกิจจะลักษณะ 
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 ไมปรากฏการสื่อสารภาษาจีนแตจิ๋วภายนอกครอบครัว แตมีพฤติกรรมการสื่อสารเปน

ภาษาจนีแมนดารินกับอาจารยที่สอนภาษาจีนกลางที่มหาวิทยาลัยเทานัน้ 
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รุน 1 คุณหมิง เหลีย่น แซเจิง้ อายุ 65 ป  

รุน 2 คุณสิริลักษณ นอยเคยีน อาย ุ34 ป 

รุน 3 เด็กชายกฤต นอยเคียน อายุ 2 ปและเด็กหญงิพิชญานนิ โรจนมหามงคล อาย ุ4 ขวบ 
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 คุณหมิง เหลีย่น แซเจิง้ ไดอพยพตามบิดามารดามาอยูที่ประเทศไทย โดยไดต้ังถิน่ฐานที่

บริเวณตลาดเกา (ในเยาวราช) ตอมาภายหลงัก็ไดอพยพครอบครัวมายงับริเวณของตลาดใหม อาศัย

อยูมาจนถงึปจจุบันเปนเวลากวา 30 ป (เลง บวย เอี๊ย) ซ่ึงอยูบริเวณตรงกันขามกันกับที่อยูเดิม 

ครอบครัวของคุณ หมงิ เหลีย่น เปนครอบครัวของชาวจนีกวางตุงซึง่อาศัยอยูไมกี่ครอบครัวภายในซอย

อิสรานุภาพ ซึง่อยูไมหางจากศาลเจาเลง บวย เอี๊ย ชาวจีนที่อาศัยอยูภายในซอยอสิรานุภาพสวนใหญ

เปนชาวจนีแตจิ๋ว 

 และดวยความเปนผูมมุานะพยายามในการทาํคา ซ่ึงที่บานประกอบอาชีพคาขายประเภทหมู

แผน หมูบด เครื่องเทศ เครือ่งปรุงตางๆ ทําใหสามารถสงเสียลูก ๆ ทั้ง 5 คนใหสามารถเรยีนจบระดับ

ปริญญาโทไดทุกคน  
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ถือไดวาเปนครอบครัวที่มีคุณสมบัติครบถวนทุกอยางตามวัตถุประสงคของผูวิจยัทุกประการ 
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 คุณหมิง เหลี่ยน อพยพตามบิดามารดามาแลวไดต้ังรกรากที่ประเทศไทยบริเวณยานตลาด

เกา บริเวณเยาวราชในปจจุบัน และตอมาไดยายมาอาศัยบริเวณที่เรียกวาตลาดใหม ซึง่อยูบริเวณ

ซอยอิสรานุภาพ ใกลกับศาสเจา เลง บวย เอี๊ย ประกอบอาชีพโดยการรานขายของจําพวก หมูแผน หมู

บด กนุเชียง และเครื่องปรุงตางๆ ที่ใชในการประกอบอาหาร ซึง่ยงัเปดรานขายมาจนถงึปจจุบัน และ

ยังอาศัยอยูกบัลูก ๆ หลาน ๆ แตวนัที่ผูวจิัยไปสัมภาษณนั้น พบลกูสาวคนสุดทอง ซึง่หยุดงานมาชวย

ขายของที่บาน ทําใหเหน็บรรยายกาศของครอบครัวซึ่งเปนครอบครัวใหญที่อบอุน 

 คุณหมิง เหลี่ยน มักจะอานหนงัสือพมิพจีนเปนประจํา จนทําใหรูจักตัวเขียนอกัษรจีนเปน

จํานวนมาก จนผูคนในซอยตาง ๆ ก็รูถงึความสามารถในการเขียนภาษาจนีของคณุเจิ้ง บางบานเมื่อ

ตองการจะเขยีนจดหมายไปยังประเทศจนีเพื่อเขียนหาญาติ ซึ่งในตอนนัน้ระบบโทรคมนาคมยังไมดี

เทาสมัยปจจุบัน ก็จะไปขอความชวยเหลอืคุณเจิ้งอยูตลอดเวลา ทัง้ ๆ ที่ตอนเด็ก ๆ เองคุณเจิง้นั้นตอง

ออกจากโรงเรยีนเพราะโรงเรียนถูกไฟไหม แลวก็ไมไดไปเรียนตออีกเลยตั้งแตบัดนัน้เปนตนมา ทําให

ไมสามารถอานหนังสือภาษาไทยได แตเนื่องจากเปนคนทีท่ี่ความขยนัเปนทนุเดิมอยูแลว และมคีวาม

สนใจในภาษาที่เปนภาษาของบรรพบุรุษจึงไดเรียนเขียนตัวอักษรภาษาจีนดวยตนเองจนคลอง อีกทัง้

ลายมือที่เขียนยังสวยงามอีกดวย  

 คุณหมิง เหลีย่น ไดเขาเปนสมาชิกของสมาคมกวองสิว ซึ่งอยูในบริเวณของโรงพยาบาลกวอง

สิว ซ่ึงเปนสมาคมของชาวจนีกวางตุงซึง่ต้ังอยูบริเวณถนนเจริญกรุง ถามีเวลาวาง คุณหมิง เหลีย่น ก็

จะไปที่สมาคม เนื่องจากทีส่มาคมมีชมรมขับรองเพลงจีน และมีการขับรองเพลงกวางตุงรวมทั้งการฝก

รองงิ้วกวางตุงดวย ซึง่นับไดวาเหลือเปนทีสุ่ดทายในประเทศไทย 
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 คุณหมิง เหลี่ยน ตอนที่เปนเด็ก ๆ เคยเขาไปเรียนในโรงเรียนประถมศึกษาซึง่มีการสอน

ภาษาจนีกลาง ตอมาโรงเรยีนถกูไฟไหม ก็ออกมาคาขายชวยบิดามารดา และไมไดกลับเขาไปเรียนอีก

เลย  



 

 สวนทักษะทางการใชภาษาจีนนัน้ สามารถใชไดดีทั้งการฟง พูด อาน เขียน เนื่องจากคุณหมิง 

เหลี่ยน เปนคนที่มีความพยายามในศกึษาภาษาจนีดวยตนเอง และมีการฝกฝนทักษะการใชอยู

ตลอดเวลา 
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 คุณสิริลักษณ นอยเคียน เปนบุตรคนสุดทองของคุณหมงิ เหลี่ยน จบการศึกษาระดับปริญญา

มหาบัณฑิตจากคณะอักษรศาสตร จุฬาลงกรณมหาวทิยาลัย สาขาภูมิศาสตร ทาํงานอยูที่กรมปศุสัตว 

ปจจุบันแตงงานแลว และมบีุตร 1 คน อาศัยอยูที่บานของคุณหมงิ เหลี่ยน  
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 คุณสิริลักษณ ไดเรียนภาษาจนีต้ังแตเรียนโรงเรียนประถมศึกษา ซึ่งเปนโรงเรียนที่สอน

ภาษาจนีดวย ตอมาพอเรียนระดับมัธยมศึกษาก็ไมไดเรียนภาษาจนีตอ และมาเรียนตอในระดับ

มหาวิทยาลยั คือ เปนการเลอืกเรียนเพราะความสนใจ แตไมไดเรียนเปนวิชาเอก 

 มีทักษะในการฟงและพูดในภาษาจนีสําเนยีงกวางตุงไดดีมาก สวนทกัษะการฟงพดูภาษาจนี

สําเนยีงแมนดารินนัน้เลก็นอย แตพอฟงรูเร่ือง สามารถอานตัวอักษรภาษาจนีไดเล็กนอย 
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 ทั้งสองคนเรียนที่โรงเรียนอนุบาลใกลบาน ช่ือวาโรงเรยีน สะลิด จงิ กวง ซึ่งสอนสองภาษา มี

ทักษะในการพูดและฟงเล็กนอย ในภาษาจีนสําเนียงแมนดารินและกวางตุง 
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 คุณหมิง เหลี่ยน  แซเจิ้ง  ต้ังแตอพยพมาจากประเทศจีน ก็มีการใชภาษาจนีเพือ่การสือ่สารอยู

เปนประจาํไมวาจะเปนการสื่อสารกับบุพการี หรือญาติสนิท ลักษณะของการสือ่จะเปนรูปแบบการ

ส่ือสารที่ใชในชีวิตประจําวันทั่วไป ในสวนของภายในครอบครัวนั้น กับลูก ๆ หลาน  ๆ คุณหมิง  

เหลี่ยนจะมทีัง้การสนทนาเปนภาษาจีนและภาษาไทย  พฤติกรรมการสื่อสารภาษาจนีที่เกิดข้ึน 

ยกตัวอยางเชน ���+#��"������������������&/������� เชน �����&-�&�#��*����� 3���@+������	��
��;����#��������/������������ ซึ่งเปนลูกของคุณสริิลักษณซึ่งยงัเปนเด็กเลก็ ๆ จนทาํใหเด็ก

สามารถพูดภาษาจนีกวางตุงได 

 พฤติกรรมการสื่อสารภาษาจีนภายในครอบครัวของคุณหมิง เหลี่ยน ไมไดเปล่ียนแปลงไปจาก

เดิมมากนักเมือ่มีการสื่อสารกับลูก ๆ  เนื่องจากลูก ๆ ทุกคนที่อยูในบานสามารถสื่อสารภาษาจีน

สําเนยีงกวางตุงกับคุณหมงิ เหลี่ยน ไดดีทุกคน ต้ังแตลูกคนแรกจนถึงลูกคนสุดทอง เนื่องจากคุณหมิง 

เหลี่ยน ซึ่งเปนมารดามักจะทําการสื่อสารเปนภาษาจีนกับลูก ๆ พฤติกรรมการสื่อสารภาษาจนี  ซึง่

รูปแบบการสื่อสารก็มีทัง้รูปแบบที่กิจลักษณะ เชน ���	��	��	���($���������� �������
����&���#� 
0 $1���*�*�� ������&���'2&�����	������������*��&0   ���	�4&�������������	
�����-��/����
��� 52�&����������&.
�+�������������-�&����� เปนตน 

 การสื่อสารกับรุนที่ 3 คุณหมิง เหลีย่น จะมพีฤติกรรมการสื่อสารภาษาจนีกับรุนที่สามของ

ครอบครัวอยูตลอดเวลา ในเวลาที่หลานกลับมาจากโรงเรียน เมื่อหลานกลับมาก็จะทักทายคุณเจิง้ ทั้ง

ภาษาไทยและจีน และคุณเจิ้งก็จะทักทายเปนทั้งภาษาไทยและจีน พฤติกรรมในการสื่อสารภาษาจีน

ยกตวัอยางเชน เชน ���	��	���$%�$��3����4�0  ������.����� ����&�
���� “������” “���-����:�” 
“(����&��” “�����������������5�4�-�&” เปนตน 
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 คุณหมิง เหลีย่น มีพฤติกรรมการสื่อสารภาษาจนีภายนอกครอบครัวอยูเปนประจาํ เนื่องดวย

อาชีพที่คาขายอยูบาน  และยานที่ขายนัน้ก็เปนยานที่อยูอาศัยของคนไทยเชื้อสายจนีดวย ยิ่งทําให

ตองส่ือสารภาษาจนีอยูเปนประจํา พฤติกรรมการสื่อสารภาษาจนีที่ปรากฎกับบุคคลภายนอก



 

ครอบครัว เชน ���	��	���#���	������)����������$%�/�6�.�� ��������������� �:���'2&�/�+
*��& 0 -�&����� เปนตน โดยพฤติกรรมการสื่อสารทีท่ําการสื่อสารเปนภาษาจนีแลวแตกลุมคาที่มา

ซื้อของ เพราะคุณ เจิ้ง หมงิ เหลี่ยน สามารถสื่อสารเปนภาษาจีนสาํเนียงตาง ๆ ไดหลายสาํเนียง เชน 

แมนดาริน กวางตุง แตจิ๋ว หรือแมแตเปนภาษาองักฤษอยางกระทอนกระแทน  

 นอกจากนีย้ังมีพฤติกรรมในการสื่อสารภาษาจนี ที่สมาคมจีนกวางตุง ซ่ึงเปนสถานทีพ่บปะ

สังสรรคกันโดยเฉพาะกิจกรรมการรองงิว้ภาษากวางตุง ซ่ึงมีอยูที่เดียวในประเทศไทย แตกอนมีการ

รองรับกับดนตรีสด แตปจจุบันเหลือเพยีงการรองไปกบัการเปดแผนซีดีเพลงเทานัน้ นอกจากการรอง

เพลงแลวยังมพีฤติกรรมการสื่อสารภาษาจีนรูปแบบอื่น เชน ���$���"�����������&*��& �����	���"�
���  
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 คุณสิริลักษณจะใชภาษาจนีปนไทยในการสื่อสารกับคุณหมิง เหลี่ยน เนื่องจากครอบครัวของ

คุณหมิง เหลี่ยน มีการสื่อสารภาษาจีนภายในครอบครัวอยูเปนประจําตั้งแตสมยัที่คุณสิริลักษณยัง

เปนเด็ก ก็จะตอมาเรื่อย ๆ แตปจจุบันจะมกีารใชปะปนกบัภาษาไทยบาง +,*�����������������
/�6�.������"��	�� 1 -�&���	�4&����"8���& ������� ��*������&���� ���	��	��*��&0 ��
����*$��.
���� ����"�'2&�����&-�&+����&*��& 0 ����"�'2&�����&-�&��-�&��� ���'������
�����	��-������������(��	������� ����"�'2&���� 0 	����� เปนตน แตโดยสวนใหญจะมี

พฤติกรรมการสื่อสารเปนภาษาจนีปนไทย แตจะส่ือสารเปนภาษาจีนมากกวา 

 พฤติกรรมการสื่อสารภาษาจีนกับรุนเดียวกันภายในครอบครัวนั้น ยังปรากฎอยูเปนประจํา

เนื่องจากรุนสองที่อยูในบานหลงัเดียวกนัก็พี่ ๆ ของคณุสิริลักษณซึ่งสามารถสื่อสารภาษาจนีไดทุกคน

และสามารถสือ่สารไดอยางดีดวยพฤตกิรรมการสื่อสารภาษาจนีที่ส่ือสารกันระหวางคนรุนสองดวยกัน

ในบานคือ เชน �����	��������	��	�������:� 0 ��� 52�&.��������������$%�.��$�(	���& �*�
3��������=����.��$%�/�6�(	� 
 การสื่อสารกับรุนที่ 3 ของบานนั่นก็คือรุนลูก จะมีการสือ่สารภาษาไทยลวน ๆ แตก็ยังมีการ

ส่ือสารเปนภาษาจนีบาง แตโดยสวนใหญจะเปนการสื่อสารที่ไมเปนกจิลักษณะคือ +#�)��� 0 �������
�������	���#�(��$1���*�*���
����& เปนตน 
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 ถาวนัไหนไมไดไปทํางานทีท่ํางานทีก่รมปศุสัตว คุณสิริลักษณจะมพีฤติกรรมการสือ่สาร

ภาษาจนีภายนอกครอบครัวอยูเปนประจาํ  เนื่องจากประกอบอาชีพคาขาย และในยานนั้นมีแตชาวจนี

ที่อาศัยอยู จงึมีพฤติกรรมการสื่อสารภาษาจนีอยูเปนประจํา ไมเฉพาะจะเปนสําเนียงกวางตุงเทานั้น 

แตยังมีสําเนียงอื่นๆ เชน ภาษาจนีสาํเนยีงแมนดาริน และภาษาจนีสําเนียงแตจิ๋วเล็กนอยเทานัน้ 

พฤติกรรมในการสื่อสารภาษาจีน เชน ���	��	���#� 0 	���($ ���'2&��	���#.������)���������  

 นอกจากนีย้ังมีการสนทนาเปนภาษาจีนแตจิ๋วกับเพื่อนบานที่อยูใกลเคียงกนัอยูเปนปรกติ ซึ่ง

พฤติกรรมในการสื่อสารภาษาจีน เชน ���	��	��	���($ ����"������&���*��& 0 ���������&�������& ����
������	��+������� เปนตน  

 
�&.���� 3 
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 หลาน ๆ ทัง้สองมีพฤติกรรมการสื่อสารภาษาจนีภายในครอบครัวกบัคุณหมิง เหลี่ยน เปน

ภาษาจนีประโยคสั้น ๆ  อยูเปนประจําทุกวัน แตไมใชเปนการสื่อสารแบบกิจลักษณะมากนัก เนื่องจาก

เปนประโยคสั้น ๆ เชน ���	��	���$%�/�6����&*"&��4� 0 ����"8���& ������� ����+,*��������
-���&����������������&-�&*��& 0  เปนตน สวนกับสิริลักษณนั้นจะมีพฤติกรรมการสื่อสารเปน

ภาษาจนีปนไทยเปนหลกั  
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 หลาน ๆ ทั้งสองมีพฤติกรรมการสื่อสารภาษาจนีภายนอกครอบครัวกับเพื่อนๆ และครูที่สอน

ภาษาจนีทีโ่รงเรียนเทานั้น 

 

 

 

 

 

 

 



 

�������+	�#����	��&3� 
���������� 2 �&:�M� #.�  �P.$�� ($.	���.� �.�$ ���<$) 

 
�&.���� 1      คุณกั๋ม จง แซยิบ*  อายุ 78 ป 

 

�&.���� 2      1.คุณศจินา ปรัตถจริยา อายุ 50 ป 

      2.คุณณัฐวุฒิ ปรัตถจริยา อายุ 49 ป 

      3.คุณบุษบา ปรัตถจริยา อายุ 47 ป 

      4.คุณปรีชา ปรัตถจริยา อายุ 46 ป 

      5.คุณเปรมจิต ปรัตถจริยา อายุ 44 ป 

      6.คุณปรีดา ปรัตถจริยา*  อายุ 42 ป 

 

�&.���� 3      1.คุณวันนิตา ปรัตถจริยา*อายุ 21 ป 
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 คุณกั๋ม จง อพยพมาจากประเทศจีน บริเวณมณฑลกวางตง (กวางตุง) ซึ่งอยูทางตอนใตของ

ประเทศจีน อพยพมาอยูประเทศไทย เมือ่ป พ.ศ. 2482  ชวงนั้นเปนชวงของสงครามโลกครั้งที่สอง 

ตอนที่อพยพมานัน้อายุเพยีง 16 ป แตครอบครัวของคุณกั๋ม จงไดอพยพมาอยูกอนแลว ซ่ึงผูชักนําให

มาอยูเมืองไทยในตอนนั้นคือ อาอี๊ (คุณนา) ของคุณกั๋ม จง เอง ตอนที่อพยพมานัน้ คุณกั๋ม จง ไดเลา

ใหผูวิจัยฟงวา ไดอพยพมาทางเรือ ซ่ึงก็คือเรือกลไฟ ไมเหมือนคนอืน่ที่จะอพยพมาโดยเรือสําเภา แลว

มาขึ้นทาที่ประเทศไทยแถววัดยานนาวา เขตยานนาวา แลวมาอยูทบานคุณนาชวยคุณนาเลีย้งหลาน 

ซึ่งชวงนัน้อาย ุได 16-17 ป  

 เมื่ออายุ 19 ป ก็ไดแตงงานแลวกย็ายมาอยูกับสามี บริเวณที่ซอยอิสรานุภาพ หรือยาน เลง 

บวย เอี๊ย จนถึงปจจบัน เมือ่ยายบริเวณเลง บวย เอี๊ย ไดยึดอาชีพขายเนื้อ ซึง่อาชีพนี้เองที่สามารถ

สรางรายไดเพือ่เลี้ยงครอบครัวใหมีฐานะมาจนถึงปจจุบนั  ปจจุบันคุณกัม๋ จง อายุ 78 ป  อาศัยอยูกบั

ลูก ๆ หลาน ๆ  
  



 

 คุณกั๋ม จง มีบตุรและธิดารวมกันทั้งหมด 6 คน คือ 

  1.คุณศจินา ปรัตถจริยา อายุ 50 ป 

  2.คุณณัฐวุฒิ ปรัตถจริยา อายุ 49 ป 

  3.คุณบุษบา ปรัตถจริยา อายุ 47 ป 

  4.คุณปรีชา ปรัตถจริยา อายุ 46 ป 

  5.คุณเปรมจิต ปรัตถจริยา อายุ 44 ป 

  6.คุณปรีดา ปรัตถจริยา*  อายุ 42 ป 
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ถือไดวาเปนครอบครัวที่มีคุณสมบัติครบถวนทุกอยางตามวัตถุประสงคของผูวิจยัทุกประการ 
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1.�&:�M� #.� �P.$�� �	$& 78 �L 
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 คุณกั๋ม จง เปนผูที่ใชชวีิตคอนขางเรยีบงาย เมื่อแตงงานแลวกย็ายมาอยูที่บริเวณตรอกอิสรานุ

ภาพ แถวยานเลง บวย เอี๊ย โดยชวงแรกนั้น ยึดอาชีพขายเนื้อเพื่อเลีย้งครอบครัว ตอนนีท้างบาน เปด

เปนรานขายพวกเครื่องชาํตาง ๆ และขายพวกเครื่องปรุงตาง ๆ ที่ใชในการประกอบอาหาร โดยอาศัย

อยูกับลูก ๆ ซ่ึงเทาที่ผูวิจัยสงัเกตก็คือ ลูกคนที่ 4 และลูกคนที ่6 ปจจุบันคุณกั๋ม จง อายุ 78 ป 

 เมื่อมีเวลาวางคุณกั๋ม จง มกัจะใชเวลาในการอานหนังสอื พักผอน และทํากิจกรรมตาง ๆ แต

ทุกวนัพุธ คุณกั๋ม จง จะใชเวลาในการเดนิทางไปสมาคมสรางคุณคาแหงประเทศไทย ซ่ึงเปนสมาคมที่

ต้ังอยูบริเวณสวนลุมพนิี โดยทีท่างสมาคมนั้นจะมกีิจกรรมในการสวดมนตอยูเปนประจําทกุวนัพุธ ซึง่

ในสมาคมนี้เองทาํใหคุณกั๋ม จง นั้นไดพบปะเพื่อนฝูง 
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 คุณกั๋ม จง นั้นไดเรียนหนงัสือต้ังแตสมยัอยูที่ประเทศจีน ตามหลักสูตรในขณะนัน้ แตพอ

อพยพมาประเทศไทย ก็มีการเรียนภาษาจีนแตเปนภาษาจนีแมนดารินอยูในสมาคมแถวบางรัก ทําให

สามารถที่จะส่ือสารภาษาจนีทัง้สําเนียงกวางตุงและสําเนียงแมนดารนิไดเปนอยางดี แตเมื่อตอง

อพยพมาอยูยานเลง บวย เอี๊ย แลว ก็สามารถพูดภาษาจีนสาํเนยีงแตจิ๋วไดพอประมาณ เนื่องจากตอง

ทําการคา และชาวจีนที่อาศัยอยูแถบนัน้ เปนคนจนีแตจิ๋วเปนสวนมาก 

 ทักษะในการใชภาษาจนีนัน้ ถือวาอยูในขัน้ใชงานไดดี คือสามารถทั้งฟง พูด อาน เขียน ได ทัง้

สามสําเนียงคอื สําเนียงกวางตุง สําเนียงแมนดารนิ และสําเนยีงแตจิ๋ว  
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 คุณปรีดา ปรัตถจริยา ปจจุบันอาชพี 42 แตงงานแลว ไมมีบุตรธิดา คุณปรีดาถือวาเปนที่รูจกั

กันในวงการเกี่ยวกับวัฒนธรรมจีน และไดทํางานในเชงิของวฒันธรรมจีนในองคกรตาง ๆ  เชน เปน

กรรมการที่ปรึกษาสภาวัฒนธรรมเขตสัมพนัธวงศ กรรมการประชาคมเขตสัมพันธวงศ รองเลขาธกิาร

ประชาคมนกัธุรกิจ เขตสัมพันธวงศ ไชนาทาวน และที่สําคัญกคื็อ เปนแฟนพนัธุแทเยาวราช กําลัง

ศึกษาในระดบัปริญญาโท มหาวิทยาลยัเกริก  

 คุณปรีดา มักจะใชเวลาวางในการอานหนังสือที่เกีย่วของกับวัฒนธรรมจีนเพื่อสะสมความรู

เกี่ยวกับวฒันธรรมจีนในรูปแบบตาง ๆ เนือ่งจาก บอยครั้งจะมีสถาบันการศึกษาตางๆ  หรือแมแตผูคน

ที่รูจักโดยทั่วไปมักจะมาขอความรูจากคณุปรีดาในเรื่องของจีนศึกษาตาง ๆ   
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 คุณปรีดา เขาเรียนในโรงเรียนบุปผาในระดับช้ันประถมศึกษา ตอมาก็เขาเรียนในระดับมัธยม

ที่โรงเรียนสวางวัฒนา ซ่ึงในชวงนี้เองทีม่ีการเรียนภาษาจนีสําเนียงแมนดารินในชวงเวลาตอนค่ําซึ่ง

เปนชวงพิเศษที่โรงเรียนเปดสอน  

 นอกจากนี้คุณปรีดายังศึกษาภาษาจีน ซึ่งไดมาจากการศึกษาตําราคําสอนของพทุธศาสนา

นิกายมหายานอีกดวย  

 ทักษะในการสือ่สารภาษาจนีของคุณปรีดา สามารถสื่อสารไดดีในทักษะของ การพดู การฟง 

สวนการอาน และเขียนนั้นยงัไมถือวาใชงานได เพราะคณุปรีดาเรียนภาษาจนีมานอยมาก  
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 คุณวันนิตา ปรัตถจริยา เปนบุตรของคุณปรีชา ปรัตถจริยา ปจจุบันกาํลังศึกษาในระดับ

ปริญญาตรี ทีม่หาวิทยาลยัธรรมศาสตร ขอมูลที่เกี่ยวของกับการเรียนภาษาจีนนัน้ คุณวันนิตาเปนผูไม

มีความสนใจเกี่ยวกับภาษาจีนเลย ที่บานสงไปเรียนภาษาจนีอยูหลายครั้ง แตคุณวันนิตาก็ไมใหความ

สนใจเทาที่ควรนัก เนื่องจากความคิดที่วาภาษาจีนตอนนีย้ังไมสําคัญ ภาษาองักฤษยงัมีความสําคัญ

กวา 
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 คุณกั๋ม จง ต้ังแตอพยพมาจากประเทศจีน ก็มีการใชภาษาจนีเพื่อการสื่อสารอยูเปนประจํา ไม

วาจะเปนการสื่อสารกับบุพการี หรือญาติสนิท ลักษณะของการสือ่จะเปนรูปแบบการสื่อสารทีใ่ชใน

ชีวิตประจําวันทั่วไป มีทั้งการสื่อสารทีเ่ปนรูปแบบกิจจะลักษณะกับสามี และไมเปนกจิจะลักษณะ 

พฤติกรรมการสื่อสารที่เปนกจิลักษณะ เชน ���+#��"�������*$��.
���� ����"����'2&�����&�#� ��������&
��.���	����� เปนตน  

 เมื่อแตงงานมลูีกแลว พฤติกรรมการสื่อสารภาษาจีนภายในครอบครัวของคุณกั๋ม จง  กย็งัเปน

เชนเดิม เพราะลูก ๆ ทุกคนที่อยูในบานสามารถสื่อสารภาษาจีนกับคุณกั๋ม จง ไดเปนอยางดี ซ่ึงใน

ภาษาจนีสําเนยีงกวางตุงนั้น มีสําเนียงที่ส่ือสารกันอยู 2 สําเนียงคือ สําเนยีงซามยบัและเซยับ ลูก ๆ 

ในบานทกุคนสามารถสื่อสารไดดีทั้งสองสาํเนยีง จนชาวจีนกวางตุงแท ๆ ที่อาศัยอยูแผนดินใหญยงัชม

วา เปนครอบครัวที่ส่ือสารภาษากวางตุงไดชัดอยางคนจีนแผนดินใหญ ซึ่งพฤตกิรรมการสื่อสารก็มีทัง้

รูปแบบที่กิจจะลักษณะ เชน ���	��	��	���($���������� �������
����&���#� 0 $1���*�*�� ������&
���'2&�����	������������*��&0  ���'��'��&$G=��*��& 0 /������� 
 การสื่อสารกับรุนที ่ 3 คุณกั๋ม จง จะไมคอยส่ือสารภาษาจนีกับรุนที่สามของครอบครัว 

เนื่องจากรุนนีไ้มไดมีการสื่อสารภาษาจนีในชีวิตประจาํวนัอยางจริงจงัมากนัก จะใชภาษาไทยในการ

ส่ือสารมากกวา แตในการสื่อสารภาษาจนีนัน้ รุนที่สามในบานก็มีความพยายามที่จะส่ือสารภาษาจนี



กับรุนที ่ 1 อยู ยกตวัอยาง เชน ���	��	���$%�$��3����4�0  ������.����� �����������($5�4�-�& 
เปนตน 
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 คุณกั๋ม จง เมือ่ออกจากบานมักจะมีการรวมตัวกนัของเพื่อน ๆ ซึ่งมักจะเปนตาม แหลงชมุนุม

ของชาวจนี โดยเฉพาะตามสมาคมจนีตาง ๆ โดยเฉพาะที่สวนลุมพนิี ซ่ึงมีทัง้การออกกําลงักายและ

การสวดมนตภาษาจนีและภาษาญี่ปุน ซึง่คุณกั๋ม จง เปนสมาชิกอยู พฤติกรรมในการสื่อสารภาษาจีน

ดังกลาวก็จะเปนไปในเชงิของ ����"���������&���*��&0  ���� �����&�������& �����&	�����-�&�#���	�� 
���'�����	"�-A�"���� ซึง่จะเปนพฤติกรรมการสื่อสารภาษาจนีลวน ๆ เนื่องจากคูสนทนาเปนคนเชื้อ

สายจนีกวางตุงและเชื้อสายอื่น ๆ เนื่องจากคุณกั๋ม จง สามารถสื่อสารเปนภาษาจนีไดหลายสาํเนียง 
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 เนื่องจากครอบครัวของคุณกั๋ม จง ที่อาศัยอยูรวมกนัเปนครอบครัวใหญ ซ่ึงมีต้ังแตรุน 1 คือรุน

คุณกั๋ม จง รุนสองและรุนหลาน ทาํใหมีพฤติกรรมการสื่อสารภาษาจีนภายในครอบครัวอยูเปนประจํา 

คุณปรีดา จะใชภาษาจนีปนไทยแตสวนใหญจะเปนภาษาจนี ในการสื่อสารกับคุณกั๋ม จง +,*�����
������������/�6�.������"��	�� 1 -�&���	�4&����"8$���� ��*������&���� ���	��	�����*��$��*�
������*$��.
���� '�����	��-��������& ������	��������+#�������� เปนตน ซึง่โดยสวนใหญจะมี

พฤติกรรมการสื่อสารเปนภาษาจนีปนไทยแตเนนภาษาจีนมากกวา 

 พฤติกรรมการสื่อสารภาษาจีนกับรุนเดียวกันภายในครอบครัวนั้น กคื็อการสื่อสารระหวางพี่

นองในครอบครัวเดียวกนั ซึ่งสามารถจะสื่อสารภาษาจีนไดอยางคลองแคลวกนัแทบทกุคนในบรรดา

ลูก  ๆ ของคุณกั๋มจง พฤตกิรรมการสื่อสารภาษาจีนยกตัวอยาง เชน ���	��	��3��	���($��
����*$��.
���������������'2&�����&*��& 0  
 นอกจากนัน้ยงัมีพฤติกรรมการสื่อสารภาษาจนีกวางตุงปนไทยดวย เชน ���'��'��&���'2&
�����&�������& ���������&���� 0 	���������&�������$%�/�6�(	� ซึ่งจะมีการสื่อสารเปนจนีปนไทยบาง 

แตโดยสวนใหญแลวจะเปนภาษาจนี 

 การสื่อสารกับรุนที่ 3 ของบานนั่นก็คือรุนหลานเนื่องจากคุณปรีดายังไมมีลูก มีการสื่อสารเปน

ไทยลวน ๆ  
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 คุณปรีดา มีพฤติกรรมการสื่อสารภาษาจนีกับบุคคลภายนอกครอบครัวอยูเปนประจาํ 

เนื่องจากคุณปรีดา เปนผูทีค่อนขางกวางขวางและเปนที่รูจักของคนทั่วไปในเยาวราช เนื่องดวยเพราะ

ความเปนแฟนพนัธุแทเยาวราชและเปนคณะกรรมการเขตสัมพันธวงศ และยงัมกีารทาํธุรกิจเกี่ยวกับ

การคาขายก็จะมีการติดตออยูกับคนจนีอยูเปนประจาํ เนื่องจากวากลุมลูกคาก็เปนคนไทยเชื้อสายจนี 

ทั้งที่เปนกุกชาวจีนกวางตุงดวยกนั ����	��&3�43�$����#�P-<�����3	��	$����������+	�
��	��&3�43�$�� เมื่อทําการคามีการสือ่สารภาษาจนีดวยกันแลว จะทาํใหเกดิความเปนพวกพอง

สามารถทําใหเกิดผลสัมฤทธิ์ทางการคาดีข้ึน พฤติกรรมการสื่อสารภาษาจีนภายนอกครอบครัวของ

คุณปรีดา ยกตัวอยางเชน �����	��/�6����&*"&��������&*"&/����5������������� ���� ���
+#��"�	���($������*$��.
���� ���'������-�&�����*��& 0 �$%�*� ��������������/�6�.���*.�<�
���/�6�.���
�����&����������4� .������������������&���������� ���� ���	
�&��-�&�����.��
�*.�<�52�&�"8$�����$%������� �������'�������#-�&)#��������������&��������������#	�&
��������.�� �*�'���$%�/�6��*.�<� เปนตน 
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 คุณวันนิตา มพีฤติกรรมการสื่อสารภาษาจีนภายในครอบครัวกับคุณกัม๋ จงไดเล็กนอย แตก็มี

ความพยายามสื่อสาร อยูเปนประจําทุกวัน เนื่องจากตองดูแลคุณกั๋ม จง มทีัง้ทีเ่ปนพฤติกรรมการ

ส่ือสารอยางเปนกิจจะลักษณะ เชน ���	��	����:� 0 ��� 0 �$%�/�6����&*"&����"8��<� .�&  ���
'�����.�	��-�������(� *�����3�& เปนตน 

 สวนกบัคุณปรีดา ซึง่เปนคุณอา จะมีพฤติกรรมการสื่อสารแบบไทยปนจนี แตจะเนน

ภาษาไทยมากวา พฤติกรรมการสื่อสารภาษาจนีกับคนรุนสองของบาน เชน การเรียกคํานับญาติ การ

ทักทาย เปนตน 

 ในการสื่อสารกับคนรุนเดยีวกันกนัคือรุนทีส่ามจะมพีฤตกิรรมการสื่อสารเปนภาษาไทยลวน ๆ  
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 เปนพฤติกรรมการสื่อสารภาษาจนีเล็ก ๆ นอย เทานั้นคือ +,*��������������
����=�*� 
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�&.� 1      คุณเหน ซัน  แซจอง*  อายุ 82 ป 

 

�&.� 2     1.คุณจิน เฉยีน แซจอง  อายุ 54 ป 

     2.คุณจิน ฟา  แซจอง  อายุ 49 ป 

     3.คุณจิน เถียน แซจอง   อายุ 45 ป 

     4.คุณจิน หมงิ แซจอง*  อายุ 43 ป 

 

�&.� 3     1.คุณศิริวิมล ทรัพยประเสริฐ*  อายุ 22 
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 ครอบครัวคุณเหน ซัน แซจอง เปนคนเชื้อสายจนีแคะ เกิดที่เมืองไทปู ในมณฑล กวางตง 

(กวางตุง)  ไดมีการอพยพมาอยูที่ประเทศไทยกอนแลวต้ังแตสมัยรุนคุณพอคุณแมของคุณเหน ซนั แต

ที่เมืองจีนนั้นยังเหลือรุนคุณปูและคุณยาของคุณเหน ซัน อยู จงึจําเปนตองอยูที่เมืองจีนคอยดูแล คุณ

ปูและคุณยากอน ตอมาเมื่ออายุไดประมาณ 19-20 ก็คิดติดตามคุณพอคุณแมมาอยูที่เมืองไทย โดย

ไดนั่งเรือสําเภา แลวมาข้ึนเรอืที่ทานาํน้าํราชวงศในปจจุบนั  

 ในสมัยที่อพยพมาอยูเมืองไทยนั้น คุณเหน ซนั เลาวาสาเหตทุี่อพยพเนื่องจากตองการหาทีท่ํา

กินใหม และคิดวาพอทํางานและเก็บเงนิไดสักพักจะกลับไปเยี่ยมคุณปูและคุณยาที่ประเทศจนี แต

ตอนที่กลับไปไดขาววา ประธานเหมา เจอ ตุง ซ่ึงเปนผูนาํประเทศจีนในสมยันัน้มีคําสัง่ใหจนีปด

ประเทศ จึงมคีวามคิดที่จะทํางานตอที่ประเทศไทยเพือ่รอกลับประเทศ  

 แตเมื่อมาหางานทําในประเทศไทยแลว ซึ่งในชวงแรกทําอาชีพเปนชางไมอยู ซึง่ตอนนัน้มา

ประกอบอาชพีขายแรงงานในโรงงานชางไมกอน พอเกบ็สะสมเงนิไดก็เปดราน เมือ่มีรานเปนหลกัเปน

แหลงแลว ความคิดที่จะกลบัเมืองจนีกห็มดไป 

 ตอมาเมื่ออาย ุได 24 ป ก็แตงงานกับสตรีชาวจนีแคะซึ่งอพยพมาจากเมืองจีน แตมารูจักกันที่

เมืองไทย เม่ือแตงงานกนัแลวก็ยายไปอยูแถววงเวียน 22 กรกฎา ประกอบอาชีพเล็ก ๆ นอย เชน ขาย



กาแฟและขายล็อตเตอรี่ ตอมาเมื่อเก็บเงนิไดมากขึน้ คุณเหน ซัน ก็ไปเซงรานแถวคลองถม เปดราน

ขายวัสดุอุปกรณเล็ก ๆ นอย ๆ และอยูอาศัยมาจนถงึปจจุบันนี ้เปนเวลา 35 ป แลว 

ปจจุบันคุณเหน ซนั แซจอง ไดอาศัยอยูกบับุตรคนที่ 4  คือ จอง จนิ หมิง บริเวณคลองถม ใกล

กับวัดพระพิเรนทร โดยทีบ่านมกีารประกอบธุรกิจสวนตัวเกีย่วกับการคาขายวัสดุอุปกรณตาง ๆ  

รวมถึงพวกอปุกรณประกอบชิ้นสวนเครื่องคอมพวิเตอร 

ในการสืบทอดวงศตระกูลของครอบครัวคุณเหน ซนั  มกีารสืบทอดตัง้แตรุนคุณปู คือ คุณเหน 

ซัน แซจอง เร่ือยไปจนถงึ รุนที ่ 2 คือ คุณจอง กวง หมิง  และรุนที ่ 3 คือ รุนหลาน คือ คุณ ศิริวิมล 

ทรัพยประเสริฐ ในการวิจยัครั้งนี้ จะมีการสัมภาษณคุณเหน ซัน แซ จอง เปนรุนแรก 
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 ถือไดวาเปนครอบครัวที่มีคุณสมบัติครบถวนทุกอยางตามวัตถุประสงคของผูวิจยัทุกประการ 
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 คุณเหน ซัน แซจอง หรือแซจงในภาษาจนีแมนดาริน เปนคนจนีโดยกําเนิด อพยพมาจาก

มณฑลกวางตง (กวางตุง) บริเวณเมืองไทปู ซ่ึงเปนบริเวณที่มีคนจีนแคะอาศัยอยูมาก อพยพมา

เมืองไทยเนื่องจากหนีภัยสงครามและตองการทาํงานเพือ่สงเงนิไปใหทางบาน เมื่อแตงงานแลวบุตร

ธิดารวมกนัทั้งสิ้น 4 คน ปจจุบันอาศัยอยูกบับุตรคนสุดทอง 

 คุณเหน ซนั แซจอง เปนสมาชกิของสมาคมฮากกา ซ่ึงเปนสมาคมของชาวจนีแคะ ต้ังอยู

บริเวณถนนพาดสาย หลังยานตลาดเกา แตปจจุบันไมคอยไปที่สมาคมเนื่องจากความชราภาพ แต

เมื่อใดที่สมาคมมีงานที่สําคญัก็มักจะมารวมงานเสมอ 
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 คุณเหน ซนั แซจอง เปนผูที่มทีักษะทางการใชภาษาจีนซึง่มีการร่ําเรียนกันมาต้ังแตสมัยอยู

ประเทศจีน คือ ทั้งฟง พูด อาน เขียน โดยทักษะในการพูด ฟง เปนสําเนียงทองถิ่นโดยเฉพาะ คือ 

ภาษาจนีแคะ ในตอนทีอ่าศัยอยูเมืองจีน ไดเขาเรียนในโรงเรียนระดับประถมศึกษาจนครบตาม



หลักสูตรในสมัยนัน้ ในการติดตอส่ือสารกับบุคคลตาง ๆ จะใชภาษาแคะในการติดตอส่ือสารและ

สามารถพูดภาษาไทยไดเลก็นอย  

 ทักษะของการคัดลายมือ คุณเหน ซัน เปนผูที่มกีารฝกฝนมาเปนอยางดี จนเปนตนแบบในการ

ฝกคัดลายมือใหกับลูกๆ หลาน ๆ อยูที่บาน  
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 คุณจิน หมิง ปจจุบันแตงงานแลว ประกอบชีพในการคาขายพวกวัสดุอุปกรณตาง ๆ ที่

เกี่ยวกับคอมพิวเตอร เปดรานบริเวณยานคลองถม มีบุตรธิดารวมกนั 2 คน  
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 คุณจิน หมิง ไดเขาเรียนในโรงเรียนสอนภาษาจนี ซึง่เปนโรงเรียนสอนภาษาจีนสาํเนียงจีนแคะ

โดยเฉพาะ คือ โรงเรยีนมานกูจิน้เตอ เรียนภาษาจนีจนจบระดับประถมศึกษา ตอมาสมัยมัธยมศึกษา

ไมไดเรียนภาษาจนีเพิม่แตอยางใด 

 ทักษะทางการสื่อสารภาษาจีนของคุณจิน หมิง นัน้ถือวาใชงานไดระดับดีมากทัง้การ ฟง พูด 

อาน เขียน ทัง้ในระดับภาษาจนีสําเนยีงจนีแคะและภาษาจนีสําเนยีงแมนดาริน รวมทั้งสามารถ

สนทนาภาษาจีนสําเนียงแตจิ๋วไดเล็กนอย 
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 คุณศิริวิมล ทรัพยประเสริฐ ปจจุบนัเรยีนอยูที่มหาวทิยาลยัเทคโนโลยีราชมงคล วทิยาเขต

บพิตรภิมุข สาขาบัญชี ชั้นปที่ 4 อาศัยอยูกับคุณ จิน หมิง ซึง่เปนบิดา 
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 คุณศิริวิมล เพิ่งสมัครเขาคอรสเรียนภาษาจีนสาํเนยีงแมนดารนิที่ โรงเรียนสีตบุตรบํารุง เรียน

ไดเกือบ 1 ป โดยต้ังใจวาจะเรียนใหถึงระดับที่ใชงานไดคอยเลิกเรียน 

 ทักษะการสื่อสารภาษาจนีของคุณศิริวิมล คือสามารถฟง พูด ไดดี ในภาษาจนีสําเนียงแคะ 

สวนภาษาจนีแมนดารินนั้น ยงัถือวาสามารถฟงออกไดบางคําแตไมสามรถส่ือสารพูดได ทักษะ

ทางการอาน เขียน ก็เพยีงอานไดเปนประโยคสั้น ๆ บางประโยคเทานัน้ 
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 คุณเหน ซัน แซจอง ต้ังแตอพยพมาจากประเทศจีน ก็มีการใชภาษาจนีเพือ่การสื่อสาร

อยูเปนประจาํ ไมวาจะเปนการสื่อสารกับบุพการ ีหรือญาติสนิท ลักษณะของการสื่อจะเปนรูปแบบการ

ส่ือสารที่ใชในชีวิตประจําวันทั่วไป 

 เมื่อแตงงานมลูีกแลว พฤติกรรมการสื่อสารภาษาจนีภายในครอบครัวของคุณเหน ซัน  ก็ยงั

เปนเชนเดิม เพราะลูก ๆ ทุกคนที่อยูในบานสามารถสื่อสารภาษาจีนกับคุณเหน ซัน ไดเปนอยางด ี

รูปแบบการสื่อสารก็มีทัง้รูปแบบที่เปนกิจลักษณะ เชน ���	��	��	���($���������� �������
����&��
�#� 0 $1���*�*�� ������&���'2&�����	������������*��&0  ���'��'��&$G=��*��& 0 /������� 
เปนตน 

 การสื่อสารกับรุนที ่ 3 คุณเหน ซนั ยังมกีารสื่อสารภาษาจนีสําเนียงจีนแคะอยางเต็มรูปแบบ

กับรุนที่สามของครอบครัว เนื่องจากรุนนีม้ีการสื่อสารภาษาจนีในชีวิตประจําวนัอยางจริง อันเนื่องจาก

สภาพแวดลอมของครอบครัวที่มกีารสื่อสารระหวางรุน 1 และรุน 2 เปนภาษาจีนลวน ๆ สวนรุนที่ 3 นั้น

จะมีการสื่อสารเปนจีนปนไทย ตัวอยางพฤติกรรมการสื่อสาร เชน �����������������$%�/�6�(	� �*�
��������($	
�*���
����&�$%�/�6�.����� เปนตน  
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 คุณเหน ซนั แซจองเมื่อออกจากบานไปมักจะมกีารรวมตัวกนัของเพือ่น ๆ ตามแหลงชมุนุม

ของชาวจนี โดยเฉพาะตามสมาคมจนีตาง ๆ หรือ ตอนเชา ๆ ตามรานขายน้าํชาทั่วไป แตเนื่องจาก

ปจจุบันอายุมากแลว ก็ไมคอยไดออกไปที่ไหน  

  พฤติกรรมในการสื่อสารภาษาจีนดังกลาวกจ็ะเปนไปในเชงิของ ����"���������&���*��&0  ���� 
�����&�������& �����&	�����-�&�#���	�� ���'�����	"�-A�"���� ซึ่งจะเปนพฤติกรรมการสื่อสาร

ภาษาจนีลวน ๆ เนื่องจากคูสนทนาเปนคนเชื้อสายจีนแคะเหมือนกนั 
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 เนื่องจากครอบครัวของคุณจิน หมงิ อาศัยอยูรวมกนัเปนครอบครัวใหญ ซึ่งมีต้ังแตรุน 1 คือรุน

คุณพอของคุณจิน หมงิ รุนสองและรุนลกู ทําใหมพีฤติกรรมการสื่อสารภาษาจนีภายในครอบครัวอยู

เปนประจาํ คุณจิน หมิง จะใชภาษาจนีลวน ๆ ในการสื่อสารกับคุณเหน ซนั เนื่องจากการปลูกฝงอยาง

เขมงวดเรื่องการพูดภาษาจนี จึงทําใหพฤติกรรมการสื่อสารระหวางรุน 2 และรุน 1 ของบานนี้คอนขาง

เขมงวด +,*�����������������/�6�.������"��	�� 1 -�&�������"8����5�� ��*������&���� ���
	��	�����*��$��*�������*$��.
���� '�����	��-��������& เปนตน ซ่ึงโดยสวนใหญจะเปน

พฤติกรรมการสื่อสารเปนภาษาจนีลวน ๆ 

 พฤติกรรมการสื่อสารภาษาจีนกับรุนเดียวกันภายในครอบครัวนั้น เปนการสื่อสารระหวางพี่

นองในครอบครัวเดียวกนั ซ่ึงสามารถจะสือ่สารภาษาจนีไดอยางคลองแคลวกนัทกุคนในบรรดาลกู  ๆ

ของคุณเหน ซนั พฤติกรรมการสื่อสารภาษาจีนยกตัวอยาง เชน ���	��	��3��	���($������*$��.
����
�����������'2&�����&*��& 0 เปนตน 

 นอกจากนัน้ยงัมีพฤติกรรมการสื่อสารภาษาจนีแคะปนไทยดวย เชน ���'��'��&���'2&�����&
�������& ���������&���� 0 	���������&�������$%�/�6�(	� ซึ่งจะมีการสื่อสารเปนภาษาจนีปนไทยบาง 

แตโดยสวนใหญแลวจะเปนภาษาจนี 

 การสื่อสารกับรุนที่ 3 ของบานนั่นก็คือรุนลูก มีการสื่อสารเปนภาษาจนีปนไทย โดยพฤติกรรม

การสื่อสารจะมีทั้งการสื่อสารเปนแบบสําเนียงจีนแคะและการพูดที่ไมเปนกิจลักษณะในสําเนียงจนี

แมนดาริน เนื่องจากคุณศิริวิมลกําลงัเรยีนภาษาจนีแมนดารนิและสามารถสื่อสารได พฤติกรรมการ

ส่ือสารภาษาจีนทีพ่บ ไดแก ���	��	�����3��	���($ �������
����&���#�$1���*�*�� เปนตน สวนการ

ส่ือสารภาษาจีนแมนดารินนั้น สวนใหญจะไมเปนกจิลักษณะ เนื่องจากคุณศิริวิมลกําลงัหดัเรียน

ภาษาจนีแมนดารินอยู ก็มักจะมาฝกฝนกบัคุณจิน หมิง อยูเนือง ๆ  
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 คุณจิน หมงิ มีพฤติกรรมการสื่อสารภาษาจนีกับบุคคลภายนอกครอบครัวอยูเปนประจํา 

เนื่องจากคุณจิน หมงิ นอกจากนี ้ เนื่องดวยการทาํธุรกิจเกี่ยวกบัการคาขายกจ็ะมีการติดตออยูกับ



คนจีนอยูเปนประจําเนื่องจากวากลุมลกูคาก็เปนคนไทยเชื้อสายจีน และเมื่อทาํการคามีการสื่อสาร

ภาษาจนีดวยกัน ทาํใหเกิดความเปนพวกพองสามารถทาํใหเกิดผลสมัฤทธิท์างการคาดีข้ึน 

 นอกจากนี้คุณ จิน หมิง กย็ังเปนสมาชิกของสมาคมฮากกา ซึง่เปนสมาคมของชาวจนีแคะ 

เมื่อไปติดตอกับทางสมาคมก็จะมีการสื่อสารเปนภาษาจนีสําเนียงแคะอยูเสมอ 
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 คุณศิริวิมล มีพฤติกรรมการสื่อสารภาษาจีนภายในครอบครัวกับคุณเหน ซัน อยูเปนประจาํ

ทุกวนั และเปนการพฤติกรรมการสื่อสารอยางเปนกิจลักษณะดวย เพราะการปลูกฝงใหพูดภาษาจนี

จากคุณเหน ซนั และคุณ จิน หมงิ นัน่เอง   

 เชนเดียวกนักบัคุณจิน หมงิ ทีจ่ะมีการสือ่สารภาษาจนีสําเนียงจนีแคะกบัคุณศิริวิมล ก็ยงัมี

การพูดภาษาไทยปนอยูบาง คิดเปนอัตราสวนเทากนั แตคุณศิริวิมลมักจะสนทนาเปนภาษาไทยกับ

คุณ จิน หมิง มากกวา เพราะสนทนามาตัง้แตเปนเด็ก แตถาคุณจิน หมิง สนทนามาเปนภาษาจนีแคะ 

คุณศิริวิมล การสามารถสื่อสารกลับเปนภาษาจนีแคะไดเหมือนกนั 
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 คุณศิริวิมล มีการสื่อสารภาษาจนีกับบุคคลภายนอกครอบครัว คือเมื่อไปเรียนพิเศษภาษาจนี

สําเนยีงแมนดาริน และการเรียนกูเจิง้ที่โรงเรียน พฤติกรรมการสื่อสารที่เกิดข้ึน คือ การฝกสนทนาเปน

ภาษาจนีสําเนยีงแมนดารินกับครูผูสอน การซักถามขอสงสัยตาง ๆ ที่เกิดจากการเรยีน 

 นอกจากนี ้การสนทนาระหวางญาติสนิทดวยกนัหรือคนบานใกลเรือนเคียง เชน เปนเพื่อนของ

คุณ จิน หมงิ หรือเพื่อนของคุณเหน ซัน  ก็ยังปรากฎพฤติกรรมการสื่อสารภาษาจีนทีเ่กิดข้ึนคือ การ

เรียกคํานับญาติเปนภาษาจนี รวมทั้งการสนทนาเปนภาษาจนีสาํเนยีงแคะซึ่งเปนประโยคยาว ๆ ได

อยางสบาย 
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�&.� 1      คุณหลิ่ม เดา วา*   อายุ 77 ป 

     คุณตัน ปวย ฮวย  อายุ 75 ป 

 
�&.� 2     1.คุณนิภา ลีนานพุันธ  อายุ 57 ป 

     2.คุณวรรณา เหรียญวิจิตร อายุ 53 ป 

     3.คุณนงนุช เหรียญวิจิตร   อายุ 51 ป 

     4.คุณเพลินจนัทร เหรียญวจิิตร อายุ 49 ป 

     5.คุณเบญจา เหรียญวิจิตร อายุ 48 ป 

     6.คุณสองศรี พึ่งสจุริตธรรม อายุ 49 ป 

     7.คุณประจิตร เหรียญวิจิตร อายุ45 ป 

     8.คุณอภินนท เหรียญวิจิตร อายุ 44 ป 

     9.คุณรณเชษฐ เหรียญวิจิตร* อายุ 42 ป 

     10.คุณกัลยารตัน เหรียญวิจติร อายุ 41 ป 

     11.คุณสุกัญญา ประทักษปรีชา อายุ 39 ป 

     12.คุณสุชาพร ผดุงสุนทร  อายุ 38 ป 

     13.คุณอนุรักษ เหรียญวิจิตร อายุ 39 ป 

 

�&.���� 3      คุณภัณเชษฐ เหรียญวิจิตร* อายุ 13 ป 
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 คุณเหม็ง หยิม่ แซหลิ่ม เปนชาวจนีโดยกําเนิด อพยพมาจากบริเวณที่เรียกวา เกาะไหหลาํ 

(ไหหนนั) ต้ังแตอายุได 22 ป สาเหตุที่อพยพมาเนื่องจากความลาํบากและภาวะของภัยสงคราม ตอนที่

อพยพก็ไดพาลูกมาดวย ซ่ึงก็คือ คุณหลิ่ม เดา วา คุณรณเชษฐเลาใหผูวิจัยฟงวา คุณเหม็ง หยิ่ม มาขึ้น

เรือที่ทาราชวงศ ตอมาก็ประกอบอาชีพคาขายเล็ก ๆ นอย ๆ กอน คือ ขายกาแฟ และเมื่อมีเงินเก็บก็ได

อพยพครอบครัวพรอมทัง้คุณเดา วา แซหลิ่ม มาอยูบริเวณขางวัดยง ฮก ยี ่ ซ่ึงอาศัยอยูมากกวา 90 ป 

แลว 

ปจจุบันคุณเดา วา แซหลิ่ม ไดอาศัยอยูกบัลูก ๆ บริเวณรานขายขาวมันไกของครองครัว ติดกับวัดยง 

ฮก ยี ่ 

 ในการสืบทอดวงศตระกูลของครอบครัวคุณเดา วา  มีการสืบทอดตัง้แตรุนคุณปู คือ คุณเดา 

วา แซหลิม่ เร่ือยไปจนถึง รุนที ่ 2 คือ คุณรณเชษฐ เหรียญวิจิตร และรุนที ่ 3 คือ รุนหลาน คือ คุณ 

ภัณเชษฐ เหรียญวิจิตร ในการวิจัยครั้งนี้ จะมีการสัมภาษณคุณเดา วา แซหลิม่ เปนรุนแรก 
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 ถือไดวาเปนครอบครัวที่มีคุณสมบัติครบถวนทุกอยางตามวัตถุประสงคของผูวิจยัทุกประการ 
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 คุณเดา วา  เปนคนจนีโดยกําเนิด อพยพมาจากเกาะไหลหลาํ (ไหหนัน) อพยพมา

เมืองไทยเนื่องจากหนีภัยสงครามและตอง แตงงานแลวบุตรธิดารวมกนัทัง้สิ้น 4 คน ปจจบันอาศัยอยู

กับบุตรคนสุดทอง 

 คุณเดา วา เปนสมาชิกของสมาคมชาวไหหลาํแหงประเทศไทย  ซ่ึงเปนสมาคมของชาวจีน

ไหหลํา ต้ังอยูบริเวณถนนพฒันาการ แตปจจุบันไมคอยไปที่สมาคมเนื่องจากความชราภาพ แตเมื่อใด

ที่สมาคมมีงานที่สําคัญก็มกัจะมารวมงาน 

�3�����	�43	��	����$��	)	#�� 
 คุณเดา วา เปนผูทีม่ีทกัษะทางการใชภาษาจนีซึ่งมกีารร่ําเรียนกนัมาตั้งแตสมัยอยูประเทศจีน 

คือ ทั้งฟง พูด อาน เขียน โดยทักษะในการพูด ฟง เปนสําเนยีงทองถิน่โดยเฉพาะ คือ ภาษาจนีไหหลาํ 

ในตอนที่อาศยัอยูเมืองจีน ไดรับการเรยีนในโรงเรียนระดับประถมศึกษาจนครบตามหลกัสูตรในสมัย

นั้น ในการตดิตอส่ือสารกับบุคคลตาง ๆ จะใชภาษาไหหลาํในการติดตอ สามารถพูดภาษาไทยได

เล็กนอย  

 พอมาอยูที่เมอืงไทยแลวก็ไดเรียนตอที่โรงเรียนยุหมิน จึงทาํใหสามารถสื่อสารภาษาจนีแมน

ดารินได 
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 คุณรณเชษฐ ปจจุบันแตงงานแลว และมบีุตรธิดารวมกนั 2 คน ปจจุบันประกอบชพีในการคา

ขายขาวมันไกสูตรไหหลํา รานตั้งอยูบริเวณขาง ๆ กับวดัยง ฮก ยี ่

 

�3�����	�43	��	����$��	)	#�� 
 คุณรณเชษฐไมมีไดเรียนภาษาจนี แตทักษะทางการสื่อสารภาษาจนีของคุณรณเชษฐ  คือ

สามารถสื่อสารไดเล็กนอยในทกัษะของการพูดและฟงเปนสําเนียงทองถิน่คือ ไหหลาํ 
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 คุณภัณเชษฐ ปจจุบันศึกษาอยูที่โรงเรียนอสัสัมชัญบางรกั ไมไดเรียนภาษาจนีแตอยางใด แต

ในอนาคต คุณรณเชษฐวางแผนวาจะใหเรียนภาษาจนีกลาง 
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 คุณเดา วา แซหลิ่ม ต้ังแตอพยพมาจากประเทศจีน ก็มีการใชภาษาจนีเพือ่การสื่อสาร

อยูเปนประจาํ ไมวาจะเปนการสื่อสารกับบุพการ ีหรือญาติสนิท ลักษณะของการสื่อจะเปนรูปแบบการ

ส่ือสารที่ใชในชีวิตประจําวันทั่วไป 

 เมื่อแตงงานมลูีกแลว พฤติกรรมการสือ่สารภาษาจนีภายในครอบครัวของคุณเดา วา  
เปล่ียนแปลงไปจากเดิม เนือ่งจากมีเพยีงลูกคนแรก ๆ เทานัน้ที่สามารถจะสื่อสารภาษาจนีกับคุณเดา 

วา ได เชน ลูกคนที่ 1 ซึ่งสามารถสื่อสารภาษาจีนไหหลําไดเปนอยางดี สวนลูกคนอื่น ๆ จะใช

ภาษาไทยในการสื่อสารเทานั้น ซ่ึงรูปแบบการสื่อสารภาษาจีนที่ของครอบครัวนี้เปนรูปแบบที่

กิจลักษณะ เชน ���	��	��	���($���������� �������
����&���#� 0 $1���*�*�� ������&���'2&
�����	������������*��&0  ���'��'��&$G=��*��& 0 /������� และที่ไมเปนกิจจะลักษณะ เชน 

���+#�)��� 0 ����"	�� เปนตน 

 การสื่อสารกับรุนที ่ 3 คุณเดา วา มีพฤติกรรมการสื่อสารเล็กๆ นอย ๆ เทานั้น ที่ไมเปน

กิจจะลักษณะ เชน ���+#�)���0 ���������
��
�������� ���� ��*�4 (�������) เปนตน  
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 คุณเดา วา เมื่อออกจากบานไปมักจะมกีารรวมตัวกันของเพื่อน ๆ ซึ่งมักจะเปนตาม แหลง

ชุมนุมของชาวจีน โดยเฉพาะตามสมาคมจีนตาง ๆ หรือ ตอนเชา ๆ ตามรานขายน้ําชาทัว่ไป ซ่ึงใน

ส่ิงแวดลอมนี ้ คุณเดา วา จะใช ภาษาจนีแตจิ๋วในการสื่อสารหรือภาษาจนีแมนดารินแลวแตวาจะคุย

กับคนจนีเชื้อสายอะไร แตถาไปที่สมาคมไหหลาํ กจ็ะใชภาษาจนีไหหลาํในการสือ่สาร แตเนื่องจาก

ปจจุบันอายุมากแลว ก็ไมคอยไดออกไปที่ไหน  



  พฤติกรรมในการสื่อสารภาษาจีนดังกลาวกจ็ะเปนไปในเชงิของ ����"���������&���*��&0  ���� 
�����&�������& �����&	�����-�&�#���	�� ���'�����	"�-A�"���� ซึ่งจะเปนพฤติกรรมการสื่อสาร

ภาษาจนีลวน ๆ เนื่องจากคูสนทนาเปนคนเชื้อสายจีนเหมือนกัน 
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 ถึงแมวาครอบครัวของคุณรณเชษฐ ที่อาศัยอยูรวมกนัเปนครอบครัวใหญ ซ่ึงมีต้ังแตรุน 1 คือ

รุนคุณพอของคุณเดา วา รุนสองและรุนลกู แตพฤติกรรมการสื่อสารภาษาจนีภายในครอบครัวนัน้จะ

เฉพาะอยูแตเฉพาะคนที่สามารถสื่อสารได เชน พี่สาวคนโต และพี่ ๆ คนที่ 2 และ 3 เทานัน้  

สวนคุณรณเชษฐ สามารถสือ่สารกับคุณเดา วา เปนภาษาจนีไหหลาํไดเพียงเล็กนอยเทานัน้เอง 

พฤติกรรมการสื่อสารภาษาจีนทีเ่กิดข้ึนยกตัวอยางเชน ���	��	��	���($ ���	
�*��*��������	
�
*���
����&-�&�"8��� �� เปนตน 

 พฤติกรรมการสื่อสารภาษาจีนกับรุนเดียวกันภายในครอบครัวนั้น กคื็อการสื่อสารระหวางพี่

นองในครอบครัวเดียวกนั ซึง่มีทัง้ที่เปนแบบกิจจะลักษณะ ยกตวัอยางเชน ���	��	��3��	���($��
����*$��.
���� �����������'2&�����&*��& 0 และไมเปนกิจจะลักษณะ เชน ��������:� 0 ��� 0 ���
+#�)��� 0 เปนตน 

 การสื่อสารกับรุนที่ 3 ของบานนัน่ก็คือรุนลูก ไมพบวาจะมีการสื่อสารเปนภาษาจีนไหหลาํ 
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 คุณรณเชษฐ มพีฤติกรรมการสื่อสารภาษาจีนกับบุคคลภายนอกครอบครัวอยูเปนประจาํ 

เนื่องจากคุณรณเชษฐตองทาํการคาคือขายขาวมนัไก กลุมลูกคาก็เปนคนไทยเชื้อสายจนีบางหรอืคน

ไทยบาง ซ่ึงกจ็ะอาศัยอยูบริเวณนัน้ แตโดยสวนใหญกจ็ะเปนคนจีนเชื้อสายแตจิ๋ว ดังนัน้การสื่อสารกับ

บุคคลภายนอกครอบครัวนัน้ คุณรณเชษฐสามารถมักจะสื่อสารเปนภาษาแตจิ๋ว เชน ���	��	���#��� 
���������� ���������
����=�*� เปนตน 
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 คุณภัณเชษฐ มีพฤติกรรมการสื่อสารภาษาจีนภายในครอบครัวกับคุณเดา วา ซ่ึงสวนใหญไม

เปนกิจจะลักษณะ เชน ���	��	����:� 0 ��� 0 ���������
����=�*� ���*��������$1���*�*��
�
����& เปนตน  
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 ไมปรากฏการสื่อสารภาษาจีนภายนอกครอบครัวของคุณภัณเชษฐ 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 



 สวนที่ 2 เปนการนําขอมลูจากสวนที่ 1 มาทําการสังเคราะหเปนรูปแบบตาราง เพื่อนํามา

วิเคราะหผลเพื่อตอบจุดประสงค โดยแบงออกไป 3 ประเด็น ดังนี ้

 1.ทักษะการใชภาษาจนีของกลุมตัวอยาง 

 2.พฤติกรรมการสื่อสารภาษาจีนภายในครอบครัวของแตละรุน โดยเรียงลําดับจากรุนที่ 1 รุนที ่

2 และรุนที ่3  

 3.พฤติกรรมการสื่อสารภาษาจีนภายนอกครอบครัวของแตละรุน โดยเรียงลาํดับจากรุนที่ 1 

รุนที่ 2 และรุนที่ 3  

  

 จะเหน็ไดวาความสาํคัญของภาษาจีนมีความสาํคัญในแงของ การเปนภาษาที่ใชในการ

ส่ือสารในชีวิตประจําวนัของกลุมตัวอยาง และจากคํากลาวของ ประภาศรี สีหอําไพ ซ่ึงกลาวไวใน

หนงัสือเร่ือง “��������	�&/�6�” ในหวัขอที่วา “�����������&������	����������	�&/�6�" ��� 
“�����/�6���'#�*�&�$%����&�
���=���& �+���'����(��+#�(�������'����������������IG&�-��.
(� )�-�&����.�.��������	��.��
���:.����������� ��*"��4/�6�.2&�$%�������&��������������� 
���&�����#�2��2����	
������������-��.�����*����� /�6��$%�����
���=���&�������.��=������
-�$���	;��*� �*���.
�������(���2�'2&�����
���=524&-�&/�6� 	�4&������	�������������������
�����.��=-�&.�*�.����������& �����+#�'2&���&�����	��.�*�&�-��.-�&�
���4� 0�������� �+���
������3�&�����������"�-�.�*�.	�4&�����$1���*�������$��+,*� $���	;(	�(��.��=������-24���
���� 0 ��� /�6��:������� ������($+�����������.��=-�&��*� ����-24�	�4&/�6������(���� ����
�
����� ����3���� ���&�$�� 0 ��������������.����'#�*�&-�&�������� *������+�4�!��
-�&�����/�6��������
���=��#� 4 ����&��� �-�������&(� �����������&����(� �$�������(� �����
����&(� 52�&$G.."���������������#���& '�(����/�6��"���.�������#�"8���3	6(��(� ������#
-��	:..��&(��(� ������#������(��(� 	�4&����������4/�6��	����4�	���������������������'������#
�-��.(� /�6�.2&�$%�����
���=����'�����*-�&��"6�A” (ประภาศรี สีหอําไพ, 2538: 16) ทําใหในการ

วิจัยเรื่อง พฤติกรรมการสื่อสารเพื่อการสืบทอดภาษาจนีของชาวจนีในเขตชุมชนชาวจีนยานเยาวราช 

จึงจําเปนที่จะตองทําความเขาใจในเรื่องของทักษะตาง ๆ ทางภาษาจนีของกลุมตัวอยางกอน เพือ่ที่จะ

ไดทําความเขาใจในเรื่องของความสามารถในการถายทอดวัฒนธรรมทางดานภาษาใหกับคนในรุน

ตอไป เนื่องจากการทีจ่ะสืบทอดวฒันธรรมทางภาษานัน้ ผูที่จะทําการสบืทอดควรจะตองมี

ความสามารถที่จะส่ือสารไดเปนอยางด ี จึงจะสามารถมีความเขาใจถึงความสําคัญในการสืบทอด

วัฒนธรรมทางดานภาษา  
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 ผูวิจัยนําขอมลูเกี่ยวกับทกัษะภาษาจีน ตลอดจนขอมูลทางการเรียนภาษาจีนเพื่อมาทําการ

วิเคราะหใหเหน็ถงึความสามารถในการใชภาษาจนีของกลุมตัวอยาง โดยทาํการแยกเปนรุน ๆ  ต้ังแต

รุนที่ 1 รุนที ่ 2 และรุนที่ 3 ตามลําดับ เพื่อนาํมาเปรียบเทียบในรุนเดียวกนัในแตละครอบครัว และ

เปรียบเทยีบกนัในแตละรุน เพื่อนาํมาหาแนวโนมของความสามารถในดานทกัษะภาษาจนีวามี

ลักษณะอยางไร  
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81 ดีมาก ดีมาก ดีมาก ดีมาก 1. 
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-        เคยเรียนภาษาจีนที่

ประเทศจีน และพอยายมา

ประเทศไทยกเ็รียนเพิ่มเติม

อีก 2 ป 

 

สามารถใชทุก

ทักษะไดดีทั้งใน

ภาษาจนีสําเนยีง

ทองถิน่และ

สําเนยีงแมนดาริน 

77 ดีมาก ดีมาก ดีมาก ดีมาก 2. 

 

 

�&:��� ���<$� �P.5�3� 

-     เคยเรียนภาษาจนีที่

ประเทศจีน  
 

 

สําเนยีงแตจิ๋ว

เทานัน้ 

75 ดีมาก ดีมาก ไมได ไมได  �&:���$� �P.5�3� 

- ไมเคยเรียนภาษาจนี  

สําเนยีงแตจิ๋ว

เทานัน้ 

81 ดีมาก ดีมาก ดี ดี 3. 

 

 

�&:�	�� �P.�<� 
-     เคยเรยีนภาษาจนีที่

ประเทศจีน 
 

สําเนยีงแตจิ๋ว 

เทานัน้ 

 

81 ดีมาก ดีมาก ดีมาก ดีมาก 4. �&:"��� �"� �P."$	�
(���T$�) 
-     เคยเรยีนภาษาจนีที่

ประเทศจีน 

 

สําเนยีงแตจิ๋ว

เทานัน้ 
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89 ดีมาก ดีมาก ดี ดี 5. 

 

 

 

�&:P��� �OA� �P.��<� 
-        เคยเรียนภาษาจีนที่

ประเทศจีน  
 

สามารถใชทุก

ทักษะไดดีทั้งใน

ภาษาจนีสําเนยีง

ทองถิน่และ

สําเนยีงแมนดาริน 
85 ดีมาก ดีมาก ไมได ไมได 6. 

 

 

�&:��� �&���0���):' 
-     ไมเคยเรียนภาษาจีนที่

ประเทศจีน  
 

สําเนยีงแตจิ๋ว

เทานัน้ 

 

 �������+	�#����	��&3� 

65 ดีมาก ดีมาก ดีมาก ดีมาก 1. 

 
 
 
 
 

�&:"��� �"���$� �P.�#�<� 
-        เคยเรียนภาษาจีน  

 
 

สามารถทุกทกัษะ

ไดดีทั้งใน

ภาษาจนีสําเนยีง

ทองถิน่และ

สําเนยีงแมนดาริน

และภาษาจนี

สําเนยีงแตจิ๋ว 
78 ดีมาก ดีมาก ดี ดี 2. �&:�M� #.� �P.$�� 

-        เคยเรียนภาษาจีนที่

ประเทศจีน  

 

 

สามารถทุกทกัษะ

ไดดีทั้งใน

ภาษาจนีสําเนยีง

ทองถิน่และ

สําเนยีงแมนดาริน

และภาษาจนี

สําเนยีงแตจิ๋ว 
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��)��	�,+3�	)	#�� ����
������ 

+-�� �	$& 
V!� *�4 �.	� ���$� 

"�	$�"�& 

�������+	�#����� 
78 ดีมาก ดีมาก ดีมาก ดีมาก 

     

1. �&:�"�. P�  �P.#�� 
-        เคยเรียนภาษาจีนที่

ประเทศจีน  

 
 

สามารถทุกทกัษะ

ไดดีทั้งใน

ภาษาจนีสําเนยีง

ทองถิน่และ

สําเนยีงแมนดาริน

และภาษาจนี

สําเนยีงแตจิ๋ว 

�������+	�#��0""��	 

77 ดีมาก ดีมาก ดีมาก  ดีมาก 1. �&:"���� �43	 �	 
-        เคยเรียนภาษาจีนที่

ประเทศจีน  

 

 

สามารถทุกทกัษะ

ไดดีทั้งใน

ภาษาจนีสําเนยีง

ทองถิน่และ

สําเนยีงแมนดาริน

และภาษาจนี

สําเนยีงแตจิ๋ว 

 
 จากตารางที่ 6 ซึ่งเปนตารางแสดงทกัษะภาษาจนีของกลุมตัวอยางรุนที ่1 ของบาน จะเห็นได

วารุนนี ้ โดยประวัติเปนรุนที่ไดอพยพมาจากประเทศจนี ดังนัน้พฤติกรรมในการใชภาษาจนีในการ

ส่ือสารนั้น โดยสวนใหญมกัสามารถสื่อสารไดดีมาก ดานทักษะการฟงและการพดูเปนหลกั ซึง่สวน

ใหญนัน้จะเปนสําเนียงภาษาจีนตามแตละทองถิ่นของตนเอง สวนทักษะทางดานการเขียนและอานนั้น 

ข้ึนอยูกับแตละคนวา ชวงทีอ่ยูประเทศจนีหรือพออพยพมาอยูประเทศไทยแลว ไดมกีารเรียนภาษาจีน

ในโรงเรียนสอนภาษาจีนหรอืไม เนื่องจากทักษะทางดานการเขียนและการอานนั้น เปนทกัษะที่

จําเปนตองร่ําเรียนกนัในโรงเรียน   



 เปนทีน่าสังเกตวา จะมีกลุมตัวอยางบางครอบครัวทีน่อกจากจะสามารถสื่อสารภาษาจนี

สําเนยีงทองถิน่ของตนเองไดแลว ยังสามารสื่อสารภาษาจีนสาํเนยีงอืน่ไดอีก ซึ่งมาจากสาเหตุดังนี ้

1. การเรียนภาษาจีนในโรงเรียน ถาเรียนภาษาจนีต้ังแตอยูที่ประเทศจีนหรือเรียนในโรงเรียน

สอนภาษาจีนในประเทศไทย สวนใหญะสอนภาษาจีนสําเนยีงแมนดารินเปนหลกั 

2. จากการสัมภาษณผูรูและการคนควาขอมลูทางภาษาจนี ใหเหตุผลวา ภาษาจนีที่เปน

ภาษาหลักในแถบมณฑลทางใตของจนี นั่นก็คือ ภาษาแคะและภาษากวางตุง สวนภาษา

แตจิ๋วนั้นเปนภาษาลูกและอยูในภาษาจนีตระกูลเดียวกันกับภาษาจนีแคะและภาษา

กวางตุง ซึ่งภาษาแตจิ๋วใชส่ือสารกันนอยมากเทียบอัตราสวนแลวไมถงึเปอรเซ็นต ดังนัน้

คนที่สามารถสื่อสารภาษาแคะและภาษากวางตุงไดก็จะสามารถสื่อสารภาษาแตจิ๋วได

เหมือนกนั จะมากนอยเพียงใดซึ่งจะมากนอยเพียงใดขึ้นอยูกับแตละบุคคล 
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49 ดีมาก ดีมาก ไมได ไมได 1. 

 

�&:�����:' �"��B�� 
-  ไมเคยเรียนภาษาจนี  

สําเนยีงแตจิ๋ว

เทานัน้ 

46 ดี ดี ไมได ไมได 2 

 

 

 

 

�&:O�� ��A� �P.5�3� 
-  ไมเคยเรียนภาษาจนี  

ใชไดดีเฉพาะสํา

เสียงแตจิ๋ว และ

พอพูดและฟงรู

เร่ืองในสําเนียง

แมนดารินและ

กวางตุง 
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45 ดีมาก ดีมาก ดี พอใช 3. �&:��+$ ��	����
*	��+$' 
- เคยเรียนภาษาจนีที่

โรงเรียนเผยองิ 4 ป เรียน

ทั้งภาษาแมนดารินและ

ภาษาจนีแตจิ๋ว 

 

ใชไดดีทั้งภาษาจีน

สําเนยีงทองถิน่ 

สําเนยีงแมนดาริน

และสามารถฟง

ภาษาจนีสําเนยีง

กวางตุงได

เล็กนอย 

52 

 

ดีมาก 

 

ดีมาก 

 

ดี 

 

ดี

พอใช 

 

4. 

 

 

 

�&:�&.� ���T$� �P.���T$� 

-     เคยเรียนภาษาจนีที่

โรงเรียนใกลบาน ประมาณ 

7 ป  
 ดีมาก ดีมาก ไมได ไมได 

สําเนยีงแตจิ๋ว

เทานัน้ 

 

52 ดี พอใช ไมได ไมได 6. �&:�	�� �&���0���):' 
-  ไมเคยเรียนภาษาจนี      

เฉพาะสําเนียง

ทองถิน่เทานัน้ 

�������+	�#����	��&3� 

34 ดีมาก ดีมาก พอใช เล็ก 

นอย 

1. 

 

 

�&:������):' �3�$���$� 
 -     เคยเรียนภาษาจนีที่

โรงเรียนประถมศึกษาและ

มาเรียนตอที่มหาวิทยาลัย

อีกประมาณ 1 ป 

 

ใชไดดีทั้งสําเนียง

ทองถิน่และ

สําเนยีงแมนดาริน 

42 ดีมาก ดีมาก พอใช เล็ก 

นอย 

2. �&:���4	 ���%#��$	 
-     เคยเรยีนภาษาจนีที่

ประถมศึกษาและเรียนตอ

ในระดับมัธยม 
 

ใชไดในสําเนยีง

ทองถิน่ แตใชได

เล็กนอยใน

สําเนยีงแมนดาริน 
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43 ดีมาก ดีมาก ดีมาก ดีมาก 1. �&:#�� "��� �P.#�� 
- เคยเรียนภาษาจนีใน

ระดับประถมศึกษา 

 

ใชไดดีทั้งสําเนียง

ทองถิน่และ

สําเนยีงแมนดาริน 
�������+	�0""��	 
42 พอใช เล็ก 

นอย 

ไมได ไมได 1. �&:�:�+)B' �"��$�
��#��� 
-  ไมเคยเรียนภาษาจนี  

เฉพาะภาษา

ทองถิน่ และ

สามารถฟงและ

พูดภาษาจนี

สําเนยีงแตจิ๋วได

เล็กนอย 

  

 

 จากตารางที่ 7 ซึ่งเปนตารางแสดงทกัษะภาษาจนีของกลุมตัวอยางรุนที ่2 ของบาน ซึง่จะเหน็

ไดวารุนนี ้ สวนใหญเกิดที่ประเทศไทย มกีารโอนสัญชาติเปนคนไทยและเปนรุนที่ไดเรียนภาษาจนีใน

โรงเรียนเปนสวนมาก ซ่ึงจะมีเพยีงบางคนที่อพยพพรอมบิดามารดามาจากประเทศจีน โดยสวนใหญ

ทักษะการสื่อสารทางดานการฟงและการพูดของรุนนี้จะเหมือนกนักบัรุนแรกคือ สามารถสื่อสารไดใน

ระดับที่ดีมากในภาษาถิน่ของตนเอง แตจะมีกลุมตัวอยางบางคนเทานัน้ เชน คุณฮัง่ เส็ง คุณมาลี และ

คุณรณเชษฐ เทานั้น ทีม่ีทกัษะการฟงและการพูดพอประมาณเทานัน้และไมไดเรียนภาษาจนีใน

โรงเรียนสอนภาษาจนีดวย 

 เปนทีน่าสังเกตวาจะมกีลุมตัวอยางบางคนทีน่อกจากจะสามารถสื่อสารภาษาจนีสําเนียงถิน่

ของตนเองไดแลว ยงัสามารถสื่อสารภาษาจีนสาํเนยีงอืน่ไดอีก ซึ่งก็มสีาเหตุมาจาก 

1. การเรียนภาษาจีนในโรงเรียน ถาเขาเรียนในโรงเรียนสอนภาษาจีน จะมีการสอนภาษาจนี

แมนดารินเปนหลัก ซึ่งทําใหสามารถสื่อสารภาษาแมนดารินเพิ่มข้ึนมาอีกสําเนียง 

2. ส่ิงแวดลอม ซึ่งไมวาจะเปนการทําการคากับคนจนีเชื้อชาติอ่ืน การดูภาพยนตรจีนซึ่งใช

ภาษาจนีสําเนยีงกวางตุงในการสื่อสาร การอาศัยอยูในบริเวณทีม่ีคนจีนเชื้อสายอื่นอยู



เปนจํานวนมาก และมีการติดตอส่ือสารกันกับคนจีนในละแวกเดียวกันซึง่เปนคนจนีเชื้อ

สายอื่น 
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1. �&:4&�$' �"��B�� 
-  ไมเคยเรียนภาษาจนี 

21 พอใช เล็ก 

นอย 

ไมได ไมได เฉพาะภาษา

ทองถิน่เทานัน้ 

2. �&:9���9��	 $�<���0� 
-  ไมเคยเรียนภาษาจนี 

19 พอใช เล็ก 

นอย 

ไมได ไมได เฉพาะภาษา

ทองถิน่เทานัน้ 

17 พอใช พอใช พอใช เล็ก 

นอย 

3. �&:
��*� ��	����
*	:�+$' 
- เคยเรียนภาษาจนี โดย

เรียนพเิศษชวงเรียน

ประถมศึกษา 

 

ใชไดดีเฉพาะ

สําเนยีงแมนดาริน 

สวนสาํเนยีงแตจิ๋ว

ไดเล็กนอย 

27 พอใช พอใช ไมได ไมได 4. �&:��+	*� ��	��$���+	
�&� 
- เรียนดวยตนเอง 

 

ใชไดดีเฉพาะ

สําเนยีงแมนดาริน 

สวนสาํเนยีงแตจิ๋ว

ไดเล็กนอย 

22 เล็ก 

นอย 

เล็ก 

นอย 

ไมได ไมได 5. �&:�+�� ��������
�4�U 
- เคยเรียนภาษาจนี โดย

เรียนพเิศษชวงเรียน

โรงเรียนประถมศึกษา 

  

เฉพาะภาษา

ทองถิน่เทานัน้ 
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26 พอใช พอใช พอใช พอใช 6. �&:�	����     �&���0�
��):' 
- เคยเรียนสมยัเรียนอยูที่

มหาวิทยาลยั 

 

ใชไดดีเฉพาะ

สําเนยีงแมนดาริน 

สวนสาํเนยีงแตจิ๋ว

ไดเล็กนอย 

�������+	�#����	��&3� 

1. �4A�+	$�2� �3�$���$�  

-  ไมเคยเรียนภาษาจนี 
2 เล็ก 

นอย 

เล็ก 

นอย 

ไมได ไมได เฉพาะภาษา

ทองถิน่เทานัน้ 

4 เล็ก 

นอย 

เล็ก 

นอย 

ไมได ไมได   �4A�"���*�+�	��� 
5�#�'�"	����  

- กําลังเรียนภาษาจนีใน

โรงเรียนซึง่เปนระดับ

อนุบาล 

 

เฉพาะภาษา

ทองถิน่และ

ภาษาจนีแมนดา

ริน 

2.. �&:�����	 ���%#��$	 
- ไมเคยเรียนภาษาจนี 

21 เล็ก 

นอย 

เล็ก 

นอย 

ไมได ไมได เฉพาะภาษา

ทองถิน่เทานัน้ 

�������+	�#����� 
22 ดีมาก ดีมาก เล็ก 

นอย 

เล็ก 

นอย 

1. �&:
������� ��*$'
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-กําลังเรียนภาษาจนี 

ในชวงเยน็หลงัเลิกงาน 
 

เฉพาะภาษา

ทองถิน่เทานัน้และ

ภาษาจนีสําเนยีง

แมนดาริน 
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1. �:�+)B' �"��$���#��� 
- เรียนภาษาจนี  

13 ไมได ไมได ไมได ไมได  

  

 จากตารางที่ 8 ซึ่งเปนตารางแสดงทกัษะภาษาจนีของกลุมตัวอยางรุนที ่3 ของบาน ซึง่จะเหน็

ไดวารุนนี ้ ไมคอยมีทักษะทางดานการสื่อสารภาษาจนีมากเทาที่ควร สวนทีม่ีการคือ การฟงและพูด



ภาษาถิน่เพียงเล็กนอยเทานัน้หรือไมก็ไมสามารถสื่อสารไดเลย แตจะมีกลุมตัวอยางบางคนที่สามารถ

ส่ือสารภาษาจีนได ซึ่งมีสาเหตุดังนี ้

1. เรื่องคานยิมการปลูกฝงใหพดูภาษาจนีในแตละครอบครัว โดยเฉพาะชาวจนีแคะและชาวจนี

กวางตุง ซึ่งจากการวจิัยพบวาคนรุนที่ 3 ของครอบครัวจีนแคะสามารถสื่อสารในทกัษะการฟง

และการพูดไดอยางดีกบัสมาชิกรุนที่ 1 และที่รุน 2 ของ ซ่ึงเปนภาษาจนีลวน ๆ  แตยงัถือวา

การวิจยัยังไมเปนที่สุดเนื่องจากมกีารเก็บขอมูลกลุมตัวอยางเพียงครอบครัวเดียวเทานั้น 

2. การเรียนในโรงเรียนสอนภาษาจนี แตเมื่อกลับไปส่ือสารภาษาจนีที่บานนัน้ อาจจะไมสามารถ

ส่ือสารกันได เนื่องจากที่โรงเรียนสอนภาษาจีนในปจจุบนัจะสอนเฉพาะภาษาจนีสาํเนียงแมน

ดารินเทานั้น สวนที่บานจะมีพฤติกรรมการสื่อสารภาษาจีนสาํเนยีงแตละทองถิ่น 

 

 
  
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 



2. *2�������	��-���	��	)	#���	$,�������������.���&.�  
 
 ในการวิจัยครัง้นี้จะทาํการสังเคราะหขอมลูโดยนําเอาขอมูลการสื่อสารภายในครอบครัว ซึ่ง

เปนการสื่อสารระหวางรุนมาทาํการวิเคราะหวา เปนการสื่อสารซึ่งใชรูปแบบและลักษณะของประโยค

อยางไร เพื่อจะหาขอสรุปเกี่ยวกับรูปแบบพฤติกรรมการสื่อสารภายในครอบครัวของกลุมตัวอยางเปน

อยางไร (หมายเหตุ โดยสวนใหญแลวพฤติกรรมการสือ่สารภาษาจนีที่เกิดข้ึนนั้นมีทั้งรูปแบบที่เปนทัง้

กิจจะลักษณะและไมเปนกิจจะลักษณะ แตผลการวิจัยจะสรุปผลออกมาในชวงทีท่ําการสัมภาษณ

ขอมูลเทานั้น ดังนั้นในบางชวงของการสัมภาษณกลุมตัวอยางบางคนจึงไมพบพฤติกรรมการสือ่สาร

ภาษาจนีที่ไมเปนกิจจะลักษณะ) 
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1 คุณสุย ฮวง แซต้ัง 77 รูปแบบกิจจะลักษณะ จะใช�	)	#���3�� / ใน

การสื่อสาร 

- การทกัทายทั่วไปในครอบครัว   

- การออกคําสัง่ใหลูก ๆ ปฏิบติัตาม  

- การสั่งสอนถงึมารยาทหรือวฒันธรรมตางๆ  

- การสอนถงึการทําการคา สอนถึงวิธกีารใน

การทาํเทยีน 

2 

 

คุณกิม เล้ียง แซโคว 

คุณเตียง แซโงว 

77 

75 

รูปแบบกิจจะลักษณะ จะใช�	)	#����0�$ ใน

การสื่อสาร 

- การทกัทายทั่วไปในครอบครัว  

- การออกคําสัง่ใหลูก ๆ ปฏิบติัตาม  

- การสั่งสอนถงึมารยาทหรือวฒันธรรมตางๆ  
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3 คุณอาสี แซต้ัง 81 รูปแบบกิจจะลักษณะ จะใช�	)	#���3�� / 

ในการสื่อสาร  

- การทกัทายทั่วไปในครอบครัว  

- การออกคําสัง่ใหลูก ๆ ปฏิบติัตาม  

- การสั่งสอนถงึมารยาทหรือวฒันธรรม

ตางๆ 

- การบอกถงึอาการไมสบายตาง ๆ    

สามารถสื่อสารกับแพทยที่มารักษาได      

รูปแบบไมเปนกิจจะลักษณะ จะใช�	)	#��
�3�� / ในการสื่อสาร  

- การเตือนกอนออกจากบานไปทํางาน 

- พูดเลนหัวกัน 

4 คุณหลิน เหอ แซหยาง

(เอี๊ยะ) 

81 รูปแบบกิจจะลักษณะ จะใช�	)	#���3�� / 

และ�	)	#����0�$ในการสื่อสาร  

- การทกัทายทั่วไปในครอบครัว 

- การพูดคุยกนัเกี่ยวกับเร่ืองภายในบาน 

- การพูดคุยกนัเกี่ยวกับเร่ืองงาน 

- เร่ืองที่สมาคมจีน 

5 คุณซิ่ม เฮ็ง แซล้ิม 89 รูปแบบกิจจะลักษณะ จะใช�	)	#���3�� / 

ในการสื่อสาร  

- การทกัทายทั่วไปในครอบครัว  

- การออกคําสัง่ใหลูก ๆ ปฏิบติัตาม  

- การสั่งสอนถงึมารยาทหรือวฒันธรรม   

- การบอกถงึอาการเจ็บปวยตาง ๆ 
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��	4� +-�� �	$& �����������):�������5$� 
6 คุณทิม บุญวิไลลักษณ 85 รูปแบบกิจจะลักษณะ จะใช�	)	#���3�� / 

และ�	)	#����0�$ในการสื่อสาร  

- การทกัทายทั่วไปในครอบครัว 

-  การออกคาํสัง่ใหลูก ๆ ปฏิบัติตาม  

- การถกเถียงปญหาตาง ๆ ภายในบาน 

รูปแบบไมเปนกิจจะลักษณะ จะใช�	)	#��
�3�� / ในการสื่อสาร  

- การพูดผาน ๆ  

- การอุทาน 

�������+	�#����	��&3� 

7 คุณหมิง เหลีย่น แซเจิง้ 65 รูปแบบกิจจะลักษณะ จะใช�	)	#���3�� / 

และ�	)	#����0�$ในการสื่อสาร  

- การทกัทายทั่วไปในครอบครัว  

- การออกคําสัง่ใหลูก ๆ ปฏิบติัตาม  

- การสั่งสอนถงึมารยาทหรือวฒันธรรม   

- การสอนวิธีการทํามาคาขายภายในบาน 

ซึ่งมหีลายอยางจาํพวกชื่อและราคาของ

สินคา 

8 คุณกั๋ม จง แซยิบ 78 รูปแบบกิจจะลักษณะ จะใช�	)	#���3�� / 

และ�	)	#����0�$ในการสื่อสาร  

- การทกัทายทั่วไปในครอบครัว 

- การออกคําสัง่ใหลูก ๆ ปฏิบติัตาม  

- การถกเถียงปญหาตาง ๆ ภายในบาน 

       -     การส่ังสอนถงึมารยาทหรือวฒันธรรม

ตางๆ   
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9 คุณเหน ซัน  แซจอง 78 รูปแบบกิจจะลักษณะ จะใช�	)	#���3�� /ใน

การสื่อสาร 
- การทกัทายทั่วไปในครอบครัว 

- การออกคําสัง่ใหลูก ๆ ปฏิบติัตาม  

- การถกเถียงปญหาตาง ๆ ภายในบาน 

       -     การส่ังสอนถงึมารยาทหรือวฒันธรรม

ตางๆ   

10 คุณหลิ่ม เดา วา 

 

81 

 

รูปแบบกิจจะลักษณะ จะใช�	)	#����0�$ 

ในการสื่อสาร 

- การทกัทายทั่วไปในครอบครัว  

- การออกคําสัง่ใหลูก ๆ ปฏิบติัตาม  

- การสั่งสอนถงึมารยาทหรือวฒันธรรม

ตางๆ 

รูปแบบไมเปนกิจจะลักษณะ จะใช�	)	#��
�3�� / ในการสื่อสาร  

- การพูดผาน ๆ  

-      การอทุาน 

 

 จากตารางที ่ 9 สามารถวิเคราะหรูปแบบของภาษาและประโยคที่ใชในการสื่อสารระหวาง

สมาชิกรุนที่ 1 และรุนที่ 2 ของบาน ซึ่งสามารรถแบงออกไดเปน 2 ประเภท คือ การสื่อสารทีเ่ปน

กิจจะลักษณะและการสื่อสารที่ไมเปนกจิจะลักษณะ ซ่ึงสามารถวิเคราะหไดดังตอไปนี ้

  

 1. �	��-���	����������##���):� ซึ่งแบงออกไดดังนี ้

  1.1 ใชภาษาจนีลวน ๆ ในการสื่อสาร ในการสื่อสารภาษาจีนลวน ๆ ในการสื่อสารนัน้ 

ลักษณะประโยคที่มีการสื่อสารสวนใหญ ยกตัวอยาง เชน (ni hao) ���	��	��	���($��
��������   (shang ban gan jia) �������
����&���#� 0 $1���*�*�� 



(ni dei shuo gen lao ren shuo de hen hao) ������&���'2&�����	����
��������*��&0 ������'2&���	
������  (wo jue de bu shu fu) ������'2&
�����(������*��& 0 �+�����������'2&������.:�$?��*��& 0  (zuo shen 

me xiao xin yi dian) ����*����������.�����($	
�&�� (nao bing) +#����������� เปนตน 

ซึ่งข้ึนอยูกับแตละสถานการณที่เกิดข้ึนตัวกลุมตัวอยาง 

  1 .2 ใชภาษาจีนปนไทยแตเนนภาษาจนีในการสื่อสาร ในการสื่อสารภาษาจนีลวน ๆ 

ในการสื่อสารนั้น ลักษณะประโยคที่มกีารสื่อสารสวนใหญ ยกตวัอยาง เชน (ni hao) ���
	��	��	���($����������   (shang ban gan jia) �������
����&���#� 0 $1���*�*��

 (ni dei shuo gen lao ren shuo de hen hao)  ������&���'2&
�����	������������*��&0 ���'��'��&ปญหาตาง ๆ ภายในบาน ซ่ึงข้ึนอยูกบัแตละสถานการณที่

เกิดข้ึนตัวกลุมตัวอยาง 

 

3. �	��-���	��������0�.������##���):� ซึ่งแบงออกไดดังนี ้

  รูปแบบไมเปนกิจจะลักษณะ จะใชภาษาจนีลวน ๆ ในการส่ือสาร ยกตวัอยางเชน 

( bu yuan yi ta ba) การพูดผาน ๆ (ai ya) การอุทาน เปนตน 

  

 จะเหน็ไดวาการสื่อสารที่เปนกิจจะลักษณะจะเปนการสื่อสาร ทีส่ื่อสารในเรื่องราวเปนการ

ส่ือสารที่เกิดข้ึนในชวีิตประจาํวนัเปนหลัก โดยขึ้นอยูกับสถานการณและวัตถุประสงคของกลุมตัวอยาง

วากาํลังทําอะไรอยู ส่ือสารอยูกับใคร ตองการอะไร และคนทีท่ําการสือ่สารดวยมทีกัษะของการสือ่สาร

ภาษาจนีอยางไร เปนตน  เชนเดียวกับการสื่อสารที่ไมเปนกิจจะลักษณะซึ่งจะใชภาษาจนีลวน ๆ อยาง

เดียว ซึง่สามารถอธิบายโดยใชทฤษฎทีางดานพฤติกรรมการสื่อสารที่วา พฤติกรรมการสื่อเปนการ

กระทาํหรือปฏิกิริยาแสดงออกที่เปนผลมาจากการทํางานของรางกายและจิตใจ ทีม่ีลักษณะบงบอกถึง

การสื่อความหมาย ผานทางการกระบวนการสื่อสารอยางที่เปนระบบ ดังนั้น การสื่อสารที่ไมเปน

กิจจะลักษณะซึ่งจะเปนการสื่อสารภาษาจีนลวนๆ นัน้ ก็เนื่องจากผูทีท่ําการซึ่งก็คือสมาชิกรุนที่ 1 โดย

สวนใหญเปนชาวจนีโดยกําเนิด ดังนัน้ ลักษณะของพฤติกรรมการสื่อสารจึงคิดอยางเปนคนจนี เมื่อมี

การสื่อสารที่ไมเปนอยางกิจจะลักษณะแลว เมื่ออุทานออกมายอมเปนอยางที่จติใจกําลังคิดอยูซึ่ง

แสดงมาทางวจันะภาษา และอาจคิดวาเปนความเคยชนิในการใชภาษาก็ได เชน การอุทาน (ai 

ya) หรือ  (hao ma) หรือ การพูดผาน ๆ เชน (rang ta qu ba) เปนตน 
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1 

 

 

 

 

 

 

คุณสุย ฮวง แซต้ัง 

 

 

 

 

 

 

77 

 

 

 

 

 

 

รูปแบบไมเปนกิจจะลักษณะ จะใช�	)	#����
0�$ ในการสื่อสาร 

- การทกัทายเปนประโยคสัน้ ๆ  เมื่อเจอ

หลาน  

- การใชใหไปซ้ือของ  

- การบอกชื่อเพลงจีนเปนภาษาจนี เมื่อสอน

ดนตรีใหหลาน 

รูปแบบเปนกจิจะลักษณะ จะใช�	)	#����0�$ 

แต��3��	)	0�$มากกวาในการสื่อสาร 

- การใชใหไปซ้ือของ  

- การวานไปบอกใหคนที่ศาลเจามาหาที่

บาน 

รูปแบบไมเปนกิจจะลักษณะ จะใช�	)	#����
0�$ แต��3��	)	0�$มากกวาในการสือ่สาร 

- การทกัทายเปนประโยคสัน้ๆ  เมื่อเจอ          

หลาน  

2 

 

คุณกิม เล้ียง แซโคว 

คุณเตียง แซโงว 

77 

75 

 

3 คุณอาสี แซต้ัง 81 ไมคอยมีการสือ่สารเทาใดนกั ถามีจะเปนรูปแบบ

ไมเปนกิจจะลักษณะ โดยคณุอาสีจะเปนฝายผูรับ

สารมากกวา คือ สวนใหญหลานจะเปนฝายเริ่ม

สนทนาแตจะเปนบทสนทนาสั้นๆ เชน 

- การสนทนาในชีวิตประจําวัน 

- การเรียกคํานบัญาติ เปนตน 
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4 คุณหลิน เหอ แซหยาง(เอี๊ยะ) 81 รูปแบบเปนกจิจะลักษณะ จะใช�	)	#����0�$ 

แต��3��	)	0�$มากกวาในการสื่อสาร 

- การทกัทายเปนประโยคสัน้ๆ  เมื่อเจอ

หลาน  

- การใชใหไปซ้ือของ  

รูปแบบไมเปนกิจจะลักษณะ จะใช�	)	#���3�� 
/ ในการสื่อสาร  

- การพูดผาน ๆ  

- การอุทานการคุยกันอยางไมเปน

กิจลักษณะ  

- การคุยเลนหวั 

5 คุณซิ่ม เฮ็ง แซล้ิม 89 รูปแบบเปนกจิจะลักษณะ จะใช�	)	#���3�� / 

ในการสื่อสาร 

- การทกัทายเปนประโยคสัน้ๆ  เมื่อเจอ

หลาน  

- การใชใหไปซ้ือของ  

6 คุณทิม บุญวิไลลักษณ 85 รูปแบบไมเปนกิจจะลักษณะ จะใช�	)	#����
0�$ แต��3��	)	0�$มากกวาในการสือ่สาร 

- การพูดผานๆ  

- การเรียกคํานาํหนาชื่อ 

7 คุณหมิง เหลีย่น แซเจิง้ 65 รูปแบบไมเปนกิจจะลักษณะ จะใช�	)	#����
0�$ แต��3��	)	0�$มากกวาในการสือ่สาร 

- การทกัทายเปนประโยคสัน้ๆ  เมื่อเจอ

หลาน 
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8 คุณกั๋ม จง แซยิบ 78 รูปแบบไมเปนกิจจะลักษณะ จะใช�	)	#����

0�$ แต��3��	)	0�$มากกวาในการสือ่สาร 

- การทกัทายเปนประโยคสัน้ๆ  เมื่อเจอ 

      หลาน 

 

9 คุณเหน ซัน แซจอง 78 รูปแบบเปนกจิจะลักษณะ จะใช�	)	#����0�$ 

แต��3��	)	#��มากกวาในการสื่อสาร 

      -      การเรียกชื่อหลานเปนภาษาไทย แตกลับ

ใชใหไปทําตามคําสั่งเปนภาษาจนีแคะ 

10 คุณหลิ่ม เดา วา 81 รูปแบบไมเปนกิจจะลักษณะ จะใช�	)	#����
0�$ แต��3��	)	0�$มากกวาในการสือ่สาร 

- การทกัทายเปนประโยคสัน้ๆ  เมื่อเจอ 

      หลาน 

รูปแบบไมเปนกิจจะลักษณะ จะใช�	)	#����
0�$ แต��3��	)	0�$มากกวาในการสือ่สาร 

      -      การพูดผานๆ การเรียกคํานําหนาชื่อ เชน 

อาต้ี (หลานชาย) 

 

 จากตารางที ่ 10 สามารถวิเคราะหรูปแบบของภาษาและประโยคที่ใชในการสื่อสารระหวาง

สมาชิกรุนที่ 1 และรุนที่ 2 ของบานซึง่สามารรถแบงออกไดเปน 2 ประเภท คือ การสื่อสารที่เปน

กิจจะลักษณะและการสื่อสารที่ไมเปนกจิจะลักษณะ ซ่ึงสามารถวิเคราะหไดดังตอไปนี ้

 

 1. �	��-���	����������##���):� ซึ่งแบงออกไดดังนี ้

  1.1 ใชภาษาจนีลวน ๆ ในการสื่อสาร ในการสื่อสารภาษาจีนลวน ๆ ในการสื่อสารนัน้ 

ลักษณะประโยคที่มีการสื่อสารสวนใหญ ยกตวัอยาง เชน (ni hao) ���	��	��	���($��



��������  (mai cai gei wo) การ	��	���$%�$��3����4� 0  �������($5�4�-�& เปน

ตน ซึง่ข้ึนอยูกบัแตละสถานการณที่เกิดข้ึนตัวกลุมตัวอยาง 

  1 .2 ใชภาษาจีนปนไทยแตเนนภาษาไทยในการสื่อสาร ในการสื่อสารภาษาจนีปน

ไทย ในการสือ่สารนั้น ลักษณะประโยคที่มีการสื่อสารสวนใหญ ยกตัวอยาง เชน ���	��	��	���($��
��������  �������($5�4�-�& �����������+�&.���$%�/�6�.������������*�������� เปนตน ซึง่

ข้ึนอยูกับแตละสถานการณที่เกิดข้ึนตัวกลุมตัวอยาง 

  1.3 ใชภาษาจีนปนไทยแตเนนภาษาจนีในการสื่อสาร ในการสื่อสารภาษาจนีปนไทย 

ในการสื่อสารนั้น ลักษณะประโยคทีม่ีการสื่อสารสวนใหญ ยกตัวอยาง �����������������$%�
/�6�(	� �*���������($	
�*���
����&�$%�/�6�.�����/������� เปนตน 

 

 2. �	��-���	��������0�.������##���):� ซ่ึงแบงออกไดดังนี ้

  2.1 รูปแบบไมเปนกิจจะลักษณะ จะใชภาษาจนีลวน ๆ ในการสื่อสาร ยกตัวอยางเชน 

(ai ya) ���+#�)��� 0 ����"	�� (a di), (a mei) ���������
����=�*� เปนตน 

  2.2 รูปแบบไมเปนกิจจะลักษณะ จะใชภาษาจนีปนไทยในการสื่อสาร ยกตัวอยางเชน 

การทกัทายเปนประโยคสัน้ๆ เมื่อเจอหลาน การพูดผานๆ การเรียกคาํนาํหนาชื่อ เชน (��*�4) �������
 (�����������������$%�/�6�(	� �*���������($	
�*���
����&�$%�/�6�.����� ���+#�)���0  
 
 จะเหน็ไดวาการสื่อสารที่เปนกิจจะลักษณะจะเปนการสื่อสารในเรื่องราวเปนการสือ่สารที่

เกิดข้ึนในชวีิตประจําวนั เปนหลกัโดยขึ้นอยูกับสถานการณและวัตถปุระสงคของกลุมตัวอยางวากําลัง

ทําอะไรอยู ส่ือสารอยูกับใคร ตองการอะไร และคนทีท่ําการสื่อสารดวยมทีักษะของการสื่อสาร

ภาษาจนีอยางไร เปนตน ตัวอยางเชน  สวัสดี (ni hao) ซื้อของใหหนอย 

(mai dong xi gei wo) สวนการสื่อสารภาษาจนีแบบไมเปนกจิจะลักษณะนัน้ เปนพฤติกรรมทีส่มาชิก

รุนที ่ 1 ของ มักจะแสดงพฤติกรรมออกมาดวยวัจนะภาษาที่เปนคําทักทายอยางงาย ๆ เปนคํากริยา

หรือเปนคําเรียกนับญาติ เชน การอุทาน (ai ya) หรือ  สวัสดี (ni hao) หรือ การพดูผาน 

ๆ เชน (rang ta qu ba) ใหเขาไปเถอะ  (hao ma) ดีไหม , ครับ , เออ (hao) 

 กินขาวยงั (chi fan le mei you)  หลานชาย (a di)  หลานสาว (a mei) 

เปนตน 
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1 คุณสมบูรณ เหมปฐว ี 49 รูปแบบเปนกจิจะลักษณะ จะใช�	)	#���3�� / 

ในการสื่อสาร 

- การทกัทายตางๆ ในชีวิตประจําวนั  

- การคุยถงึเรื่องของพี่นองตาง ๆ  

- การคุยถงึเรื่องของคนขางบาน  

- ถามวาทานขาวหรือยงั 

2 คุณฮั่ง เส็ง แซโคว 46 รูปแบบเปนกจิจะลักษณะ จะใช�	)	#����0�$ 

แต��3��	)	0�$มากกวาในการสื่อสาร 

- การทกัทายตางๆ ในชีวิตประจําวนั  

- การคุยถงึเรื่องของพี่นองตาง ๆ  

- การคุยถงึเรื่องของคนขางบาน  

3 คุณสมชัย กวางทองพานิชย 45 รูปแบบเปนกจิจะลักษณะ จะใช�	)	#���3�� / 

ในการสื่อสาร 

- การถามถงึการอาการปวยของคุณอาสี  

- ถามวาจาํคนนั้นคนนี้ไดมั๊ย  

- ถามวาทานขาวหรือยงั  

4 คุณบุง เกีย๊ก แซเอี๊ยะ 52 รูปแบบเปนกจิจะลักษณะ จะใช�	)	#���3�� / 

ในการสื่อสาร 

     -      การทกัทายกนั    

     -      การถามถงึอาการปวยตาง ๆ 

5 คุณเพ็ก เซียม แซโอว 55 รูปแบบเปนกจิจะลักษณะ จะใช�	)	#���3�� / 

ในการสื่อสาร 

- การทกัทายกนั  

- การถามถงึอาการปวยตาง ๆ  

- การถามวาทานขาวหรือยงั 
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 1.�	��-���	����������##���):� 

  1.1 พฤติกรรมสวนใหญใชภาษาจนีลวนในการสื่อสาร ลักษณะประโยคที่มีการสื่อสาร

สวนใหญ ยกตัวอยาง เชน ����"��"���. ���	��	���������������������� ���������������	��
-�� ���$���"�����������&*��& ���	��	���#���	������)��������� �����&���������.��;2�6� ���
	��	���#��� ���������� ���������
����=�*� เปนตน ข้ึนอยูกับแตละสถานการณที่เกิดข้ึนตัวกลุม

ตัวอยาง 

  1.2 พฤติกรรมสวนใหญใชภาษาจนีปนไทยในการสื่อสาร ลักษณะประโยคทีม่ีการ

ส่ือสารสวนใหญ ยกตวัอยาง เชน ����"��"���. ���	��	���������������������� ����������
�����	��-�� ���$���"�����������&*��& ���	��	���#���	������)������������	��	���#��� ���
������� ���������
����=�*� เปนตน ข้ึนอยูกับแตละสถานการณที่เกิดข้ึนตัวกลุมตัวอยาง 

  
 

 2.�	��-���	����0�.������##���):� 
  1.1 พฤติกรรมสวนใชภาษาจนีลวนในการสือ่สาร ลักษณะประโยคทีม่ีการสื่อสารสวน

ใหญ ยกตัวอยาง เชน ���	��	���������������������� ���	��	���#��� ���������
����=�*� 
เปนตน ข้ึนอยูกับแตละสถานการณที่เกิดข้ึนตัวกลุมตัวอยาง 

  1.2 พฤติกรรมสวนใชภาษาจีนปนไทยในการสื่อสาร ลักษณะประโยคที่มีการสื่อสาร

สวนใหญ ยกตัวอยาง เชน ����"��"���. ���	��	���������������������� ���������
����=�*� เปน

ตน ข้ึนอยูกับแตละสถานการณที่เกิดข้ึนตัวกลุมตัวอยาง 

 

 ซึ่งพฤติกรรมจะขึ้นอยูกับสภาพแวดลอม และสถานการณตาง ๆ ในการสื่อสาร ซึ่งสมาชิกรุนที ่

2 ของบานสวนใหญจะเปนวยักลางคน ซึ่งเปนวยัที่กําลังทํามาหากนิ ตองพบปะสงัสรรคกับผูคน

มากมาย คูสนทนาก็จะเปนคนในละแวกเดียวกัน และลูกคาที่มาซือ้สินคาทีบ่าน เปนตน สวนสําเนยีง

จีนที่ใชในการสื่อสารสวนใหญ ก็จะเปนสาํเนยีงจนีทองถิ่นของตนเองและขึ้นอยูกับสถานการณตาง ๆ 

ในการสื่อสาร วาคูสนทนาเปนใคร ทาํอาชพีอะไร เปนตน 
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1 คุณดุลย เหมปฐว ี 21 ไมปรากฏพฤติกรรมการ

ส่ือสารภาษาจีนภายนอก

ครอบครัว 

- 

2 คุณธวิลธิรา ยิม้

ละไม 

19        -     คนจีนที่อาศัยอยู

ละแวกเดียวกนั 

รูปแบบไมเปนกิจจะลักษณะ จะ

ใช�	)	#���3�� / และ

�	)	#����0�$ในการสื่อสาร 

- การทกัทายคนละแวก

เดียวกนั 

- การเรียกคํานบัญาติ 

สวนใหญจะเปนภาษาแตจิ๋ว 

3 คุณศิรพล 

กวางทอง

พาณิชย 

17      -   อาจารยผูสอน

ภาษาจนีสําเนยีงแมนดาริน 

รูปแบบเปนกจิจะลักษณะ จะใช

�	)	#����0�$ในการสื่อสาร 

      -      การซกัถามขอสงสัยตาง 

ๆ ที่เกิดจากการเรียน 

4 คุณนิชาพร 

อํานวยปรีชากลุ 

27 - เพื่อนบานใกลเรือน

เคียง กับ 

- บรรดาผูสูงอายุ 

หรือ คนรุนที่สองที่

อยูใกลบาน  

- ชุมชนชาวจนีอื่น ๆ 

ที่ไมใชในละแวก

เดียวกนั 

รูปแบบเปนกจิจะลักษณะ จะใช

�	)	#����0�$ในการสื่อสาร 

โดยสวนใหญเปนเพยีงประโยคสั้น 

ๆ เทานัน้ 

- การแนะนําตัวเอง  

- การเรียกคํานบัญาติ  

- พฤติกรรมการพูดโนม

นาวใจเพื่อสรางความเคย

ชินเพื่อใหไดคะแนนเสยีง 

5 คุณวัชรี มั่งคง

ทรงศักด์ิ 

22 ไมปรากฏพฤติกรรมการ

สื่อสารภาษาจีนภายนอก

ครอบครัว 
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6 คุณมาลินี บญุ

วิไลลักษณ 

26      -   อาจารยผูสอน

ภาษาจนีสําเนยีงแมนดาริน 

รูปแบบเปนกจิจะลักษณะ จะใช

�	)	#����0�$ในการสื่อสาร 

      -      การซกัถามขอสงสัยตาง 

ๆ ที่เกิดจากการเรียน 

7 

 

 

เด็กชายกฤต 

นอยเคียน  

เด็กหญิงพิชญา

นิน โรจน 

มหามงคล  

2 

4 

 

ไมปรากฏพฤติกรรมการ

ส่ือสารภาษาจีนภายนอก

ครอบครัว 

 

8 คุณวันนิตา 

ปรัตถจริยา 

21 ไมปรากฏพฤติกรรมการ

ส่ือสารภาษาจีนภายนอก

ครอบครัว 

 

9 คุณศิริวิมล 

ทรัพยประเสริฐ 

22 - อาจารยผูสอน

ภาษาจนีสําเนยีง

แมนดาริน 

 

 

 

 

- เพื่อนบานใกลเรือน

เคียง กับ 

 

รูปแบบเปนกจิจะลักษณะ จะใช

�	)	#����0�$ในการสื่อสาร 

- การฝกสนทนาเปน

ภาษาจนีสําเนยีงแมนดา

รินกับครูผูสอน  

- การซักถามขอสงสัยตาง 

ๆ ที่เกิดจากการเรียน 

รูปแบบเปนกจิจะลักษณะ จะใช

�	)	#���3��/  ในการสือ่สาร 

      -      การสนทนาเปนภาษาจนี

สําเนยีงแคะซึง่เปนประโยคยาว ๆ 

10 ภัณเชษฐ เหรียญ

วิจิตร 

 

13 

 

ไมปรากฏพฤติกรรมการ

ส่ือสารภาษาจีนภายนอก

ครอบครัว 

 



 จากตารางที ่ 17 สามารถวิเคราะหรูปแบบของภาษาและประโยคที่ใชในการสื่อสารระหวาง

สมาชิกรุนที ่2 ซึ่งทําการสื่อสารในบริบทภายนอกครบอครัว ซึ่งสามารรถแบงออกไดเปน 2 ประเภท คือ 

การสื่อสารทีเ่ปนกิจจะลักษณะและการสือ่สารที่ไมเปนกิจจะลักษณะ ซึ่งสามารถวิเคราะหได

ดังตอไปนี้ 

 

 1.�	��-���	����������##���):� 

  เปนพฤติกรรมการใชภาษาจนีปนไทยในการสื่อสาร ลักษณะประโยคที่มีการสื่อสาร

สวนใหญ ยกตัวอยาง เชน ���5��'��-��&���*��& 0 	������.���������� �������
�*����& ��������
�
����=�*� +,*��������+#�3������.�+������&�����������+�����(����������& ���FK���	��
�$%�/�6�.���
�����&�������������#)#��� ���5��'��-��&���*��& 0 	������.���������� ข้ึนอยูกับ

แตละสถานการณที่เกิดข้ึนตัวกลุมตัวอยาง 

 

 2.�	��-���	����0�.������##���):� 

  เปนพฤติกรรมการใชภาษาจนีปนไทยในการสื่อสาร ลักษณะประโยคที่มีการสื่อสาร

สวนใหญ ยกตัวอยาง เชน การทกัทายคนละแวกเดียวกัน การเรียกคาํนับญาติ เปนตน ข้ึนอยูกบัแตละ

สถานการณทีเ่กิดข้ึนตัวกลุมตัวอยาง 

 พฤติกรรมการสื่อสารภาษาจีนจะขึน้อยูกบัสภาพแวดลอม และสถานการณตาง ๆ ในการ

ส่ือสาร ซึ่งสมาชิกรุนที่ 3 ของบานสวนใหญจะเปนวัยเดก็และวัยรุน ทีก่ําลังศึกษาเลาเรียน บางคนเพิง่

จบการศึกษาและกําลังเริ่มตนการทํางาน พฤติกรรมการสื่อสารภาษาจนีสวนใหญจะอยูในระดับใช

งานไดเล็กนอยเทานัน้ ดังนั้นการใชภาษาจีนเพื่อการสื่อสารจึงข้ึนอยูกับทักษะภาษาจีนของแตละคน

สวนสาํเนยีงจนีที่ใชในการสื่อสารสวนใหญ ก็จะเปนสาํเนยีงจนีทองถิ่นของตนเองและสําเนยีงแมนดา

รินซึ่งไดจากการเรียนในหองเรียนเปนหลกั และจะมีการสนทนากับครูผูสอนอยูเปนประจํา  
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 พฤติกรรมการสื่อสารภาษาจีนภายนอกครอบครัว ซ่ึงสามารถนาํหลกัแนวคิดในเรื่องของ

แนวคิดพืน้ฐานเกีย่วกับภาษาและทฤษฎกีารสื่อสารระหวางบุคคล มาวิเคราะหเพื่อสรุปผลได

ดังตอไปนี้ 
 

1.  รูปแบบและหนาที่ทางการสือ่สารของภาษา จะเห็นไดวาพฤติกรรมการสื่อสาร

ภาษาจนีภายนอกครอบครัว แบงออกเปน 2 ประเภท คือ การสื่อสารที่เปนกิจจะลักษณะ และ

การสื่อสารที่ไมเปนกจิจะลักษณะ การสือ่สารที่เปน กิจลักษณะเปนพฤติกรรมการสื่อสารที่มี

ทั้งพฤติกรรมการสื่อสารภาษาจนีลวน ๆ และพฤติกรรมการสื่อสารภาษาจนีปนไทย สวนการ

ส่ือสารที่ไมเปนกิจจะลักษณะมีทัง้พฤติกรรมการสื่อภาษาจนีลวน ๆ และภาษาจีนปนไทย

เชนเดียวกนั  

2.  พฤติกรรมการสื่อสารภาษาจีนภายนอกครอบครัว จะมีความจริงจังในการสื่อสาร

ภาษาจนีกนัมากที่สุด คือ รุนที ่1 ซึง่จะโดยสวนใหญจะมีการสื่อสารโดยใชภาษาจนีลวน ๆ อยู    

รองลงมาก็คือ พฤติกรรมการสื่อสารภาษาจนีของสมาชิกรุน 2 ซึ่งโดยสวนใหญจะมีการ

ส่ือสารโดยใชภาษาจนีลวน ๆ และมกีารสื่อสารเปนภาษาจีนปนไทย สวนพฤติกรรมการ

ส่ือสารภาษาจีนของสมาชกิรุนที ่ 3 สวนใหญจะเปนการสื่อสารภาษาจีนปนไทย และ อาจจะ

ไมมีพฤติกรรมการสื่อสารภาษาจนีกับบุคคลภายนอกครอบครัว 

3. รูปแบบเนื้อหาที่ใชในการสนทนาสวนใหญข้ึนอยูกับสถานการณของการสื่อสารและคู

สนทนาที่กาํลงัสื่อสารอยู โดยพิจารณาจากทักษะภาษาจีนเปนหลกั 

 4.   พฤติกรรมการสื่อสารภายนอกครอบครัวจะเปนไปโดยทีแ่ตละครอบครัวก็จะส่ือสาร

ภาษาจนีซึ่งเปนสําเนียงทองถิ่นของตนเองเปนหลกั สวนสําเนียงจนีแมนดารนินัน้ข้ึนอยูกับแต

ละบุคคล เชน สมาชิกรุนที ่ 1 ถาไดเขาเรียนในโรงเรียนตั้งแตอยูที่ประเทศจนีแลวกจ็ะมีทกัษะ 

สวนสมาชิกรุนที่ 2  ก็จะเปนรุนที่เขาเรียนที่โรงเรียนสอนภาษาจีนมากกวารุนอื่นทัง้ในประเทศ

ไทยและตางประเทศ สวนการสื่อสารภาษาจีนสําเนียงอื่น จะสามารถเรยีนรูไดจากการไป

เรียนทีโ่รงเรียนหรือการไปอยูในสิ่งแวดลอมที่มีการพูดสาํเนยีงนั้น ๆ สวนสมาชิกรุนที ่ 3 

สามารถสื่อสารไดเล็กนอย ซึ่งจะไม เหมือนกนัในแตละบุคคลสวนการสื่อสารภาษาจนี

สําเนยีงอืน่จะสามารถเรยีนรูไดจากการไปเรียนที่โรงเรยีนหรือการไปอยูในสิ่งแวดลอมที่มีการ

พูดสําเนียงนัน้ ๆ เชนกัน 
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 ในสวนนี ้ ผูวจิัยจะทําการรวบรวมขอมูลที่ไดจากสัมภาษณกลุมตัวอยางซึ่งเปนชาวจีนที่อาศัย

อยูบริเวณชุมชนชาวจนียานเยาวราช ซึง่เปนบริเวณเขตสัมพันธวงศ เขตปอมปราบศัตรูพาย เขตพระ

นคร และบางสวนของเขตบางรัก ทั้งสิน้ 10 ครอบครัว เพื่อนาํเสนอขอมูลเชิงบรรยายเกีย่วกับ

พฤติกรรมกรรมการสื่อสารเพื่อการสืบทอดภาษาจนีของกลุมตัวอยาง โดยการนําเสนอขอมูลแบงเปน 

2 สวน 

 

 สวนที่ 1 นําเสนอขอมูลดานพฤติกรรมการสื่อสารเพื่อการสืบทอดภาษจีนที่ไดจากการ

สัมภาษณกลุมตัวอยาง  
  

 สวนที่ 2 เปนการนําขอมลูจากสวนที่ 1 มาทําการสังเคราะหเปนรูปแบบตาราง เพื่อนํามา

วิเคราะหผลเพื่อตอบจุดประสงค 
  

 การวิเคราะหกลุมตัวอยางครอบครัวชาวจีน ซึ่งผูวิจัยไดทําการสัมภาษณเชงิลึก (In-Depth 

Interview) ซึง่จะแสดงรายละเอียดของชือ่ นามสกุล อาย ุ ของกลุมตัวอยางโดยการเรียงลาํดับตาม

ครอบครัวไดดังตอไปนี ้
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1 คุณสุย ฮวง แซต้ัง 81 คุณสมบูรณ เหมปฐวี 49 คุณดุลย เหมปฐวี 21

2 คุณกิม เล้ียง แซโคว  

และคุณเตียง แซโงว 

77 

75 

คุณฮั่ง เส็ง แซโคว 45 คุณธวิลธิรา ยิ้มละไม 19 
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3 คุณอาสี แซต้ัง 

 

81 คุณสมชัย กวางทอง

พานิชย 

45 คุณศิรพล กวางทอง

พานิชย 

17 

4 คุณหลิน เหอ แซหยาง 

(เอี๊ยะ) 

81 คุณบุง เกี๊ยก แซเอี๊ยะ.

คุณ 

52 นิชาพร อํานวยปรีชากุล 27 

5 คุณซิ่ม เฮ็ง แซล้ิม 

 

89 คุณเพ็ก เซียม แซโอว 55 คุณวัชรี ม่ังคงทรงศักดิ์ 22 

6 คุณทิม บุญวิไลลักษณ 85 คุณมาลี บุญวิไลลักษณ 52 คุณมาลินี บญุวิไล

ลักษณ 

26 

7 คุณหมิง เหลี่ยน  แซ

เจิ้ง   

 

65 คุณสิริลักษณ นอยเคียน 34 เด็กชายกฤต นอยเคียน  

เด็กหญิงพิชญานิน โรจน

มหามงคล  

2

4

8 คุณกั๋ม จง แซยิบ 

 

78 คุณปรีดา ปรัตถจริยา 42   คุณวันนิตา ปรัตถจริยา
 

21

9 คุณเหน ซัน แซจอง 

 

82 คุณจิน หมิง  แซจอง 43 คุณศิริวิมล ทรัพย

ประเสริฐ 

22 

10 คุณหล่ิม เดา วา 

   

77 คุณรณเชษฐ เหรียญจิตร 42 คุณภัณเชษฐ เหรียญ

วิจิตร 

13 

 

หมายเหตุ : ครอบครัวแตจิ๋วครอบครัวที่ 1-6, ครอบครัวกวางตุงครอบครัวที่ 7-8, ครอบครัวที่ 9 ครอบครัวจีนแคะ 

และครอบครัวที่ 10 ครอบครัวไหหลํา 

 

 ในการทําวิจัยเรื่องพฤติกรรมการสื่อสารเพื่อการสืบทอดภาษาจนีของชาวจีนในชุมชนชาวจนี

ยานเยาวราช ไดขอมูลที่เกี่ยวของกับพฤตกิรรมการสื่อสารเพื่อการสืบทอดภาษาจนี ซ่ึงจะแสดงเปน

ครอบครัว ตามลําดับดังตอไปน้ี 
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 ในครอบครัวของคุณสุย ฮวง แซต้ัง บุคคลผูมีแรงผลักดันในการสืบทอดภาษาจนีไปยังรุนลูกก็

คือ คุณสุย ฮวง ซ่ึงจะมพีฤติกรรมในการสอนใหลูกพูดภาษาจนีแตจิ๋วต้ังแตยังเปนเด็ก ซึง่มีอยูหลาย

ลักษณะ  อยางไรก็ตาม ในสงัคมแถบนัน้มแีตคนจีนอาศยัอยูไมคอยมคีนไทยอาศยัอยูเทาใดนัก ดังนั้น

เมื่อรุนที ่2 หรือรุนลูกเกิดมาแลว ก็ยงัพบเห็นการพฤติกรรมในการสื่อสารภาษาจนีอยูบอยครั้ง  

คุณสุย ฮวง มีพฤติกรรมการสื่อสารเพื่อการสืบทอดภาษาจีนซึง่มีลักษณะดังตอไปนี ้

  
 �.*2���������������� 
 คุณสุย ฮวง มีพฤติกรรมในการสอนแกมบังคับแตก็ไมไดมีความเขมงวดเทาใดนกั โดยกลาว

วาใหพยายามพูดภาษาจนี �����&.������$%���.���+�+��*�&���;����L;��*����& ������+��+�& ��
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 �.�������	��E��������������3���� 
 ในการสื่อสารภาษาจนีกนัในครอบครัวระหวางรุนที ่ 1 นัน้มีการสื่อสารภาษาจนีกนัอยู

ตลอดเวลา และเมื่อมกีารสื่อสารภาษาจนีกนั �����&������	������-24�/������������	���������
��	��������&�"8�"�� 9�&����"8&�� ��& ��#����� ทําใหเกิดความเคยชินต้ังแตเปนเด็ก ทาํใหลูก ๆ 

สามารถพูดและฟงภาษาจนีไดรูเร่ืองทุกคน  
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 คุณสุย ฮวง มักจะชอบเลาเร่ืองเกี่ยวกับการตอสูกับความยากลําบากใหลูกหลานฟงอยู

ตลอดเวลา เลาแบบจีนปนไทย วาลาํบากมากขนาดไหนกวาจะสามารถสรางตัวเองใหมกีินมีใชไดถึง

ขนาดนี ้ ������#�������������&�������������-�&���+�"�"6 3���@+����������	�&/�6� 

เพราะการสื่อสารภาษาจนีนั้นจะทาํใหผูฟงรูวา กาํลงัสนทนากับใครอยู และถาเปนคนจนีดวยกันไดฟง

แลวก็เกิดความเปนอนัหนึ่งอันเดียวกัน อาจจะไดรับความเชื่อเหลือเมือ่เกิดเหตุตาง ๆ 

   
 
 
 



�.�������	��-���	��.	�*2�������	��-���	��	)	#��,�+�������#�	��  
 ในการสื่อสารภาษาจนีกนัในครอบครัวระหวางรุนที ่ 1 นัน้มีการสื่อสารภาษาจนีกนัอยู

ตลอดเวลา และเมื่อมีการสื่อสารภาษาจนีกนั ทาํใหเกดิความเคยชนิตั้งแตเปนเด็ก ทําใหลูก ๆ สามารถ

พูดและฟงภาษาจนีไดรูเร่ืองทุกคน  
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 ในครอบครัวของคุณกิม เล้ียง แซโคว บุคคลผูมีแรงผลักดันในการสืบทอดภาษาจนีไปยังรุนลูก

ก็คือ คุณกิม เลี้ยง แซโควจะมีพฤตกิรรมในการสอนใหลูกพูดภาษาจีนแตจิ๋วต้ังแตยังเปนเด็ก ซ่ึงมอียู

หลายลกัษณะ  สวนคุณเตียง นั้น เปนชาวจีนที่กาํเนิดในประเทศไทย พฤติกรรมการสื่อสารสวนใหญ

นั้นจะใชภาษาไทยในการสือ่สารกับรุนทีส่องของบาน   

 แตอยางไรก็ตาม ในสังคมแถบนั้นมีแตคนจีนอาศยัอยูไมคอยมีคนไทยอาศัยอยูเทาใดนัก 

ดังนัน้เมื่อรุนที ่ 2 หรือรุนลูกเกิดมาแลว ก็ยังพบเห็นการพฤติกรรมในการสื่อสารภาษาจนีอยูบอยครั้ง

 คุณกิมเลี้ยง แซโคว และภรรยา มีพฤติกรรมการสื่อสารเพื่อการสืบทอดภาษาจนีซึ่งมีลักษณะ

ดังตอไปนี้ 
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 คุณกิม เลีย้ง มีพฤติกรรมในการสอนแกมบังคับแตก็ไมไดมีความเขมงวดเทาใดนกั โดยกลาว

วาใหพยายามพูดภาษาจนี �����&.������$%���.���+�+��*�&���;����L;��*����& ������+��+�& ��
�'���4(��������������������&�:*��&�$%���.�����4������������ .������������� ���&'��#����$%���.��
�������:.����&������������ 
 แตในชวงเวลาเดียวกัน คุณเตียงเองเปนผูอะลุมอะลวย และจะสนทนาภาษาไทยกับลูกเปน

สวนใหญ และมีความใกลชดิลูก ๆ มากกวาจงึทาํใหส่ิงแวดลอมในการสื่อสารภาษาจีนไมคอยเขมงวด 

แตก็ยังมีการบงัคับอยู 
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 พฤติกรรมการสอนภายในครอบครัว เปนบทบาทที่สําคัญ ซึ่งบทบาทนี้ ภรรยาคุณกิมเล้ียง 

หรือ อามา จะทําหนาที่ไดดีมาก เนื่องจากบานนั้น อยูใกลกับศาลเจาตรอกมะขาม และมกัจะมีการ



สวดมนตเปนภาษาจนีอยูตลอดเวลา  อามาจะสอนใหลูก ๆ หลาน ๆ โดยเฉพาะคุณ ธวิลธิรา 

สามารถสวดมนตเปนภาษาจีน จนสามารถสวดได และสามารถจดจําชื่อของเซียนและเทพเจาตางๆ 

ไดมากมาย ซ่ึงภายในบานที่อาศัยอยูก็ม ีการตกแตงเปนรูปภาพเซยีนและรูปปนอยู  

 สวนคุณกิม เลี้ยง นัน้จะคอยสอนเกีย่วกบัทักษะทางภาษาจนี เชน การพูด โดยจะพูดใหฟง

เปนตัวอยางตอนที่ลูกๆ ไมเขาใจความหมาย สวนพฤติกรรมการสอนภายนอกครอบครัวไม

ปรากฏ เนื่องจากครอบครัวนีส้งลูกหลานไปเรียนโรงเรียนที่ไมมกีารสอนภาษาจีน 
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 ในการสื่อสารภาษาจนีกนัในครอบครัวระหวางรุนที ่ 1 นัน้มีการสื่อสารภาษาจนีกนัอยู

ตลอดเวลา และเมื่อมีการสื่อสารภาษาจนีกนั ในส่ิงแวดลอมที่เกิดข้ึนภายในครอบครัวที่อากงอามาอยู

ดวยกนั ทําใหเกิดความเคยชินต้ังแตเปนเด็ก ทาํใหลูก ๆ สามารถพูดและฟงภาษาจีนไดรูเร่ืองทุกคน  
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 คุณอาสี มักจะชอบเลาเร่ืองเกี่ยวกับการตอสูกับความยากลาํบากใหลูกหลานฟงอยู

ตลอดเวลา เลาแบบจีนปนไทย วาลาํบากมากขนาดไหนกวาจะสามารถสรางตัวเองใหมกีินมีใชไดถึง

ขนาดนี ้ ������#�������������&�������������-�&���+�"�"6 3���@+����������	�&/�6� 

เพราะการสื่อสารภาษาจนีนั้นจะทาํใหผูฟงรูวา กาํลงัสนทนากับใครอยู และถาเปนคนจนีดวยกันไดฟง

แลวก็เกิดความเปนอนัหนึ่งอันเดียวกัน อาจจะไดรับความเชื่อเหลือเมือ่เกิดเหตุตาง ๆ 
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 ในครอบครัวของคุณอาสี แซต้ัง บุคคลผูมีแรงผลักดันในการสืบทอดภาษาจนีไปยงัรุนลูกก็คือ 

คุณอาสี และภรรยา โดยเฉพาะภรรยา ซ่ึงเปนทัง้มารดาผูเลี้ยงดูและเปนครูสอนภาษาจนีที่บาน คุณอา

สี แซต้ัง จะมีพฤตกิรรมในการสอนใหลูกพูดภาษาจีนแตจิ๋วต้ังแตยังเปนเด็ก ซ่ึงมอียูหลายลักษณะ 

และเนื่องจากคุณอาสี อพยพมาจากเมืองจีนและไดมีการตั้งรกรากทีอํ่าเภอบางบวัทอง ซึง่ในตอนนัน้

คุณอาสีและภรรยาไดมีการสื่อสารพูดภาษาไทย และเนื่องจากในสังคมแถบนั้นมีแตคนไทยอาศัยอยู

ไมคอยมีคนจนีอาศัยอยูเทาใดนัก ดังนั้นเมื่อรุนที่ 2 หรือรุนลูกเกิดมาแลว ในชวงที่เปนเด็กกอนที่จะ

ยายครอบครัวมายงับริเวณยานพาดสายใกลกับวัดสัมพันธวงศ รุนลกูหรือรุนสองนีม้ีความผกูพนักัน



สังคมคนไทยในอําเภอบางบวัทองอยูกอนทําใหมีการสื่อสารภาษาไทยอยูบอยครั้ง แตพอยาย

ครอบครัวมาอยูบริเวณยานพาดสายแลว พฤตกิรรมการสื่อสารเปลีย่นแปลงไปมากขึ้น เนื่องจากจะมี

พฤติกรรมการสื่อสารภาษาจีนมากขึ้นกวาเดิม เพราะมีความผูกพันกับความสงัคมใหมบริเวณยาน

พาดสายนัน่เอง  

 คุณอาสี แซต้ัง และภรรยา มีพฤติกรรมการสื่อสารเพื่อการสืบทอดภาษาจีนซึง่มีลักษณะ

ดังตอไปนี้ 
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 เนื่องจากเมื่อตอนเด็ก ๆ รุนลูกหรือรุนที ่ 2 ไปคลุกคลีกับสังคมคนไทย ดังนัน้ เมื่อกลับมาที่

บานในชวงแรก ๆ จะไมคอยส่ือสารภาษาภาษาจีนเทาใด โดยจะสื่อสารภาษาไทยกับทางบานปนกับ

การสื่อสารภาษาจนี จนบางครั้งหรือรูปแบบประโยคบางประโยคทีเ่ปนภาษาจนีไมสามารถสื่อสารได 

ซึ่งในชวงนัน้ครอบครัวชาวจนีในชวงนั้นยังมีความคิดเรื่องคานยิมอยูสูงมาก ดังนัน้พฤติกรรมการ

ส่ือสารที่เกิดข้ึนในรูปแบบบงัคับ คือ บังคับใหพูดภาษาจนีโดยไมตองการใหพูดภาษาไทย โดยใช

ความคิดเรื่องคานิยมการเปนลูกหลานชาวจีนวา “������������$%���.�� *�&+#�/�6�.��������+�"�"6 
�+���*�4&�*��������:(��������$%���.��*�4&�*�*� +������:�����+#�/�6�.��*�4&�*���� ���	
�(�
������������*�&������+#�/�6�(	�”  ดังนั้นคุณอาส ี จะคอยกาํชับและบังคับลูกหลาน

ตลอดเวลาใหเร่ืองเกี่ยวกับการพูดภาษาจนี ใหตองส่ือสารภาษาจนีกับพอแม ไมงั้นถือวาไมรักและ

ศรัทธาในความเปนลูกหลานชาวจีน มีการตําหนเิร่ืองการไมพูดภาษาจนี 
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 พฤติกรรมการสอนภายในครอบครัว เปนบทบาทที่สําคัญ ซึ่งบทบาทนี้ ภรรยาคุณอาสี แซต้ัง 

หรือ อามา จะทําหนาที่ดีไดมาก คือ เมือ่ลูก ๆ กับมาจากโรงเรียนและตองมีการทาํการบานภาษาจนี

สงครูที่โรงเรียน ซ่ึงสวนใหญจะเปนการคัดลายมือภาษาจนี ������:.�����������������������&(� 
*�&*������3�������*�����&(� +���	�4&���������������������&��#�'#����� ทําใหลูกหลานจาํไดและ

จะคอยถามอยูตลอดเวลา  

 �	����$�+-���P.�����,"3%���3�� เปนสิ่งที่สําคัญทีสุ่ด 3�������.�����������.�����
	��&.
���-24��. �����	��&(�����:*�&�-������$%� เพราะวาตอไปภายภาคหนาอาจจะไดเปนกรรมการ

ของสมาคมจนี จะตองมีการใชชื่อแซเปนภาษาจนี ก็จะสามารถใชไดเลย 



 อามายังมกีุศโลบายอีกอยางหนึ่งซึง่คุณสมชัยเลาใหผูวจิัยฟงวา บอกใหลูกๆ ทองอยาง

นกแกวนกขุนทองอยูตลอดเวลาคือ ��	��& ��������.���8M����&*"& �-*�
��/��*������ �"���4�
��	��/�+����.� ��� ��.
������������$%����8M����&*"& ซึ่งจากรูปแบบพฤติกรรมการสือ่สาร

ดังกลาวทาํใหบรรดาลูกๆ ทองจนขึน้ใจและสามารถจดจาํรูปประโยคทีท่องไดโดยไมลืม 

 �	$���������� 
 คุณ อาสี เปนผูคอยดูแลเร่ืองการศึกษาใหกับลูก ๆ ทุกคนตลอดเวลา โดยที่จะ��&���#�($�����
/�6�.����3�&�����เอกชน ซึ่งในตอนนัน้คือโรงเรียนอัสสัมชัญ บางรกั ซ่ึงกอนหนานัน้ก็สงลูกไปเรียน

ยังโรงเรียนเผยอิง ซึง่เปนในระดับประถมศึกษา ซึ่งทัง้สองโรงเรียนมีการเรียนการสอนภาษาจนีรวมอยู

ดวย โดยเฉพาะโรงเรยีนเผยอิง ซึง่ในสมยักอนจะมีการเรียนการสอนเปนภาษาแตจิ๋ว แตหลักสูตรการ

สอนและออกเสียงจะเปนภาษาจนีแมนดาริน การเรียนพจนานุกรมจีนที่โรงเรียนเผยอิง 

 คุณสมชัย ก็สงใหคุณศิรพลไปเรียนพิเศษภาษาจนีต้ังแตอายุ 7 ขวบ ซ่ึงทาํใหคุณศิรพล

สามารถพูดและฟงภาษาจนีกลางไดระดับหนึง่ นอกจากนี้ยงัมีการเรยีนการเรียนกูเจิ้งดวย ซ่ึงอาจารย

มักจะเลาประวัติความเปนมาซึ่งมกัจะถามคุณศิรพลกอนวาฟงภาษาจนีรูเร่ืองหรือเปลา ถารูเร่ืองกจ็ะ

เลาเปนภาษาจีนใหฟง 
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 ในการสื่อสารภาษาจนีแตจิ๋วของครอบครัวคุณอาสี ที่มกีารสื่อสารภาษาจนีในแตละวันนัน้ ใน

���&������	���������������/�6�.����4��& �$%����&	��	
����#� 0 ����  0 (�52�5�������������	�&
/�6�3����*3���*� ในการสื่อสารภาษาจีน ซึ่งเปนคําพูดที่ใชส่ือสารในชีวิตประจาํวันนั้น ยกตัวอยาง

เชน การเรียกชื่อเปนภาษาจีน การเรียกคํานับญาติคําตาง ๆ หรือแมแตการเรียกชื่ออาหาร ขาวของ

เครื่องใชตาง ๆ ในชีวิตประจําวนั  
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 พฤติกรรมในการปฏิบัติตนเองใหเปนแบบอยางที่เปนลักษณะเชน เมื่อมีญาติผูใหญหรือเพื่อน

บานมาเยีย่มซึง่เปนชาวจีนดวยกนั ����������*�����������.��������	������$%�/�6�.�� 52�&�"8��
�� ���/����.�����������#�$%�*������& ���.�������#� 0 ������
�*���&���=�*�����+�������.��
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ครอบครัวของคุณอาสี แซต้ัง มพีฤติกรรมการรับส่ือตาง ๆ อยูเปนประจํา  ยกตวัอยางเชน การ

รับหนงัสือพิมพจีน ภรรยาของคุณอาสี หรือ����� �$%�)#	�����	��	�
���=���)���������#� 0 ����
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คุณสมชัยเลาวา ตอนที่ไมไดอานหนงัสือพิมพจนี เพราะกลัววาจะอานไมรูเร่ือง แตพออานเขาจริง ๆ ก็

สามารถอานไดอยางคราว ๆ พอไดประมาณ 50-60 เปอรเซ็นต แลวอามาก็บอกวาฝกอานให

บอยครั้ง คําไหนที่ไมสามารถอานไดก็ใหถาม  

นอกจากนี้���&��&�������	����$%�$��.
� ซ่ึงเปนการฝกภาษาจนีกลาง เชนเรื่องขาวสาร

การเมืองหรือเร่ืองเศรษฐกิจ ���.�������"�����$�����-����������#��$%�/�6��*.�<� 
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พฤติกรรมนีเ้กดิจากการที่คุณอาสี ที่ตองทําธุรกิจเกีย่วกับการสงผายางพลาสติก ซ่ึงลูกหลาน

ตองมีการติดตอการคาการชาวตางชาติ ซึ่งในที่นีก้็คือชาวจนีนัน่เอง ซ่ึงพฤติกรรมนี้ทาํใหลูกหลานตอง

มีประสบการณในการแลกเปลี่ยนภาษาจนีกับคนจีนจริง ๆ ทั้งภาษาจนีแตจิ๋วและภาษาจนีกลาง 

ในสวนตัวของคุณสมชัยเองก็มีพัฒนาการทั้งทางดานภาษาจนีแตจิ๋วและจีนกลางจากรูปแบบ

นี้นัน่เอง  และคุณสมชัยก็ใชรูปแบบพฤติกรรมการสื่อสารนี้กับลูก คือ คุณ ศิรพล โดยการที่จะพาลกูไป

เที่ยวเมืองจีนและสงไปเรียนภาษาจีน และปลอยใหมกีารสื่อสารหรือติดตอเร่ืองสําคัญเอง หรือ พาไป

เที่ยวที่เมืองจนีแลวซื้อของกจ็ะปลอยใหตอราคาของที่จะซื้อเอง 
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 คุณอาสี มักจะชอบเลาเร่ืองเกี่ยวกับการตอสูกับความยากลาํบากใหลูกหลานฟงอยู

ตลอดเวลา เลาแบบจีนปนไทย วาลาํบากมากขนาดไหนกวาจะสามารถสรางตัวเองใหมกีินมีใชไดถึง

ขนาดนี ้ ������#�������������&�������������-�&���+�"�"6 3���@+����������	�&/�6� 

เพราะการสื่อสารภาษาจนีนั้นจะทาํใหผูฟงรูวา กาํลงัสนทนากับใครอยู และถาเปนคนจนีดวยกันไดฟง

แลวก็เกิดความเปนอนัหนึ่งอันเดียวกัน อาจจะไดรับความชวยเหลือเมื่อเกิดเหตุตาง ๆ 

 แนวคิดเรื่องชาตินิยมยังรวมถึงการแตงงาน ดวย ในการสบืทอดพฤตกิรรมการสื่อสาร

ภาษาจนี คุณอาสีจะพยายามเนนใหลูกหลาน แตงงานกับคนจนี และตองเปนคนจนีเชื้อสายเดยีวกัน



ดวย เพราะวาถาแตงงานกบัชาวจนีเชื้อชาติเดียวกนัแลว จะไดไมมีปญหาในเรื่องการสื่อสารภาษาจีน 

รวมทัง้การสอนใหลูกพูดภาษาของพอแมดวย  
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 ในครอบครัวของคุณหลิน เหอ แซหยาง(เอี๊ยะ) บุคคลผูมีแรงผลักดันในการสืบทอดภาษาจีน

ไปยังรุนลูกก็คือ คุณหลนิ เหอ และคุณบุง เกี๊ยก ซึง่พฤติกรรมในการสอนใหลูกและหลานพูดภาษาจีน

แตจิ๋วต้ังแตยังเปนเด็ก และยงัมีการกําชับใหลูกสอนหลานดวย ซ่ึงมีอยูหลายลกัษณะ คุณหลิน เหอ 

และคุณบุง เกีย๊ก มีพฤตกิรรมการสื่อสารเพื่อการสืบทอดภาษาจนีซึ่งมีลักษณะดังตอไปนี้ 
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 คุณหลิน เหอ มีพฤตกิรรมในการสอนแกมบังคับอยางเขมงวดตอรุนลูกคือคุณ บุง เกี๊ยก แต

สําหรับรุนหลานนั้นไมไดเขมงวดอะไรมากนัก แตคุณหลิน เหอ จะไมคอยมีโอกาสในการสื่อสาร

ภาษาไทยมากนัก โดยจะดูแลการสื่อสารภาษาแตจิ๋วของลูก ๆ โดยตลอด เนื่องจากสมยัอยูที่ประเทศ

จีน คุณหลิน เหอ ไดรํ่าเรียนภาษาจีนมา  แตก็ไมมากเทาใดนักและยิ่งเดินทางมาตางบานตางเมืองก็

���&���.�(����������	�����+#�/�6�.�� �+���������&���������*.�+��#� 0 ����($��=�*�+��
��&	����&��#�����&.�� .�(�����������(� จงึพยายามบงัคับใหลูก ๆ พูดภาษาจนีอยูตลอด แมกระทั่ง

ปจจุบันนี้ พฤติกรรมการสื่อสารกับรุนลูกกไ็มไดเปล่ียนไปยังคงเปนจนีลวน ๆ อยู 
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 พฤติกรรมการสอนภายในครอบครัว เปนบทบาทที่สําคัญ ซึ่งบทบาทนี้คุณหลิน เหอ จะทํา

หนาที่ดีไดมาก เนื่องจากเปนผูที่ชอบดูงิ้ว ซึ่งเปนอุปรากรจีนชนิดหนึง่ และเมื่อดูแลวก็จะมีการอธิบาย

ใหลูกๆ ฟงเสมอวา สมัยกอนนะคนที่ดูงิ้วจะเปนผูมีความรู เพราะภาษาที่ใชในการแสดงงิ้ว เปนภาษา

ข้ันสูง ภาษาแตจิ๋วที่เราสื่อสารกันคอนขางหยาบ เวลาดงูิ้ว คุณหลิน เหอ ก็จะคอยสอนลูกๆ อยูตลอด 

จนทาํใหลูกสาวคนเล็กคือ คุณหมวยจู พอที่จะดูงิว้รูเร่ืองไดหลายตอน เปนตน 

ในการเขียนภาษาจนีนั้น สมัยที่คุณ บุง เกี๊ยก และลกูคนอื่น ๆ เปนเดก็คุณหลิน เหอ มักจะย้าํ

ในเรื่องของการเขียนภาษาจนีมากวา สมยักอนใครเขียนภาษาจีนได จะไดเปรียบ ซึ่งในตอนนัน้แถบนี้

ถือไดวาคุณหลิน เหอ เปนผูมีความสามารถในเรื่องการเขียนภาษาจีนได และจะสอนลูก ๆ ใหหัดเขียน



ภาษาจนี พรอมทั้งบอกกลาวอยูเสมอวา '����� ��� �-���(� ($�$%���&.# ���������� $E��:+��.
��� ในการสอนคัดภาษาจนี ก็เร่ิมจากการรวมเขียนชือ่แซตนเองใหถูกตอง ไดเร่ิมจากการทองจําให

ข้ึนใจ เมื่อทองไดแลวก็ตองเขียนใหเปน  
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 คุณหลิน เหอ เปนผูคอยดูแลเรื่องการศึกษาใหกับลูก ๆ ทุกคน โดยที่จะ��&���#�($�����
/�6�.����	��������$N����/�6�.�� ���*�&�$%�/�6��*.�<���� ซึ่งในตอนนั้นมีอยูไมกี่โรงเรียน 

เชน โรงเรียนสะลิดจิงกวง โรงเรียนเผยองิ เปนตน ซ่ึงกอนหนานัน้กส็งลูกไปเรียนยังโรงเรียนเผยอิง ซึง่

เปนในระดับประถมศึกษา โดยเฉพาะโรงเรียนเผยองิ ซึ่งในสมยักอนจะมกีารเรียนการสอนเปนภาษา

แตจิ๋ว แตหลกัสูตรการสอนและออกเสียงจะเปนภาษาจนีแมนดาริน โดยสงลูกทุกคนไปเรียนโรงเรยีน

เผยอิงและโรงเรียนสะลิดจงิกวง ซึง่ตอนนัน้มีอีกหลายโรงเรียนที่อยูใกลบานแตไมมกีารสอนภาษาจีนก็

ไมยอมสงใหลูกไปเรียน และกําชับลูก ๆ ใหเรียนใหจนจบชัน้ประถมศึกษาปที ่ 7 เพื่อจะไดอานออก

เขียนได รูเร่ืองภาษาจนี เพราะละแวกนี้จะมีการใชภาษาจีนกนัหมด 
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 ในการสื่อสารภาษาจนีกนัในครอบครัวระหวางรุนที ่ 1 นัน้มีการสื่อสารภาษาจนีกนัอยู

ตลอดเวลา และเมื่อมีการสื่อสารภาษาจนีกนั โดยเฉพาะเมื่อมเีพื่อนหรือแขกมาเยีย่มที่บานหรือมาทาํ

ธุรกิจ คุณหลนิ เหอ กม็ักจะสื่อสารเปนภาษาจนีแตจิ๋วอยูเสมอเพื่อสอนใหลูกหลานรูวา ถาสนทนากบั

คนที่มีเชื้อสายเดียวกันจะเกิดความจรงิใจในการทํางานมากกวา ดังนัน้กท็ําใหลูกๆ ไดฝกฝนเกี่ยวกับ

ภาษาจนีไดมากขึ้น นอกจากนี้ยงัมพีฤติกรรมในการปฏบิัติตนเองใหเปนแบบอยางที่เปนลกัษณะอยาง

อ่ืนเชน เมื่อมีญาติผูใหญหรือเพื่อนบานมาเยีย่มซึง่เปนชาวจีนดวยกัน ����������*�����������.���
�����	������$%�/�6�.�� 52�&�"8���� ��� .�����������#�$%�*������& ���.�������#� 0 ������
�
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 ในการสื่อสารภาษาจนีแตจิ๋วของครอบครัวคุณอาสี ที่มกีารสื่อสารภาษาจนีในแตละวันนัน้ ใน

���&������	���������������/�6�.����4��& �$%����&	��	
����#� 0 ����  0 (�52�5�������������	�&
/�6�3����*3���*� ในการสื่อสารภาษาจีน ซึ่งเปนคําพูดที่ใชส่ือสารในชีวิตประจาํวันนั้น ยกตัวอยาง

เชน การเรียกชื่อเปนภาษาจีน การเรียกคํานับญาติคําตาง ๆ หรือแมแตการเรียกชื่ออาหาร ขาวของ

เครื่องใชตาง ๆ ในชีวิตประจําวนั  
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 ที่บานคุณหลนิ เหอ จะมีพฤติกรรมการเปดรับส่ือเกี่ยวกับภาษาจีนอยูตลอดเวลา เชน การรับ

หนงัสือพมิพจนีอยูที่บาน การดูภาพยนตรจีน และงิว้ ภาพยนตรจีนที่ดูนัน้ก็เปนภาพยนตรที่ภาคเปน

ภาษาจนีกลางและไทย ยิง่เรื่องของหนังสือพิมพจนีที่เปนประโยชนมาก คุณหลนิ เหอ มกัจะบอกให

คุณบุง เกี๊ยก พยายามอานหนงัสือพมิพจนี เพื่อจะไดนาํเร่ืองราวที่อานพบในหนังสอืพิมพไปคุยกบัคุณ

หลิน เหอ และเพื่อนของคณุหลิน เหอ ไดสะดวก เนื่องจากเนื้อหาในหนังสือพิมพไทยกับจีนจะคนละ

อยางกัน บางอยางบางตนถาเขียนดวยสํานวนภาษาไทยแลวจะอานไมเขาใจเพราะไมมีในภาษาจีน 

คือตองเขียนอยางสาํนวนภาษาจนี ซึง่ทกุวันนี้คุณหลนิ เหอ และคุณบุง เกีย๊ก ก็ยังอานหนังสือพิมพ

ภาษาจนีอยู 

 นอกจากนีก้็ยงัมีการรับส่ือทวีี ที่เปนชองภาษาจนีแมนดาริน 
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  ในครอบครัวของคุณซิ่ม เฮ็ง แซล้ิม พฤตกิรรมสื่อสารในการสืบทอดภาษาจนีนัน้ทีเ่กดิข้ึน

ภายในบานนัน้ ปรากฏเปนรูปแบบที่ไมคอยเขมงวดมากเทาใดนัก แตจากการสัมภาษณนัน้ ก็สามารถ

ที่จะพออนุมานไดวา พอมพีฤติกรรมการสือ่สารเพื่อการสืบทอดภาษาจีนภายในครอบครัว ซ่ึงมี

ลักษณะดังตอไปนี้ 
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 ในการสื่อสารภาษาจนีกนัในครอบครัวระหวางรุนที ่ 1 นัน้มีการสื่อสารภาษาจนีกนัอยู

ตลอดเวลา และเมื่อมีการสื่อสารภาษาจนีกนั ทาํใหเกดิความเคยชนิตั้งแตเปนเด็ก ทําใหลูก ๆ สามารถ

พูดและฟงภาษาจนีไดรูเร่ืองทุกคน  

  
 �. *2�������������	���� 
 �	$���������� 
 คุณซิ่ม เฮ็ง เปนผูคอยดูแลเร่ืองการศึกษาใหกับลูก ๆ ทุกคนตลอดเวลา โดยทีจ่ะ��&���#�($
�����/�6�.����	��������$N����/�6�.�� ���*�&�$%�/�6��*.�<���� ซึง่ในตอนนั้นมีอยูไมกี่

โรงเรียน เชน โรงเรียนสะลดิจิงกวง โรงเรียนเผยองิ เปนตน ซ่ึงกอนหนานัน้ก็สงลกูไปเรียนยงัโรงเรียน

เผยอิง ซึง่เปนในระดับประถมศึกษา โดยเฉพาะโรงเรียนเผยอิง ซ่ึงในสมัยกอนจะมีการเรียนการสอน



เปนภาษาแตจิ๋ว แตหลักสูตรการสอนและออกเสียงจะเปนภาษาจนีแมนดา ซ่ึงตอนนั้นมีอีกหลาย

โรงเรียนที่อยูใกลบานแตถาไมมีการสอนภาษาจนีคุณซิ่ม เฮ็ง ก็จะไมยอมสงไปเรียน และกาํชับลูก ๆ 

ใหเรียนใหจบชั้นประถมศกึษาปที ่ 7 เพือ่จะไดอานออกเขียนได รูเร่ืองภาษาจีน เพราะในละแวกนี้ใช

ภาษาจนีกนัหมด 

 สวนคุณเพ็ก เซียม เคยสงคุณวชัรีไปเรียนภาษาจนีแตเปนสําเนียงแมนดารินต้ังแตชั้น

ประถมศึกษา สวนลูกสาวคนโตสงไปเรียนภาษาจีนที่ปกกิ่ง 

  

�.�������	��E��������������3���� 
 พฤติกรรมในการปฏิบัติตนเองใหเปนแบบอยางที่เปนลักษณะเชน เมื่อมีญาติผูใหญหรือเพื่อน

บานมาเยีย่มซึง่เปนชาวจีนดวยกนั ����������*�����������.��������	������$%�/�6�.�� 52�&�"8
5��� �9:& .�����������#�$%�*������& ���.�������#� 0 ������
�*���&���=�*�����+�������.������
���*��+�������(	����� 
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 ในครอบครัวของคุณทิม บญุวิไลลักษณ นั้น ผูที่มีแรงผลักดันในการสบืทอดภาษาจนีตามที่ได

สัมภาษณก็คือ อากงหรอืคุณปูของคุณมาลีน ี พฤติกรรมการสือ่สารเพื่อการสืบทอดภาษาจีนของ

ครอบครัวซึ่งมีลักษณะดังตอไปนี้ 

  
�.*2�������������	���� 

 �	$���������� 
 �"8���� ���������������������������������
���=����������/�6�.�� เพราะวาเหน็ลูก

เรียนเกีย่วกับการตลาด  ทําใหคุณมาลนิีเลือกเรียนวชิาภาษาจีนแมนดารนิเปนวชิาเลือกที่

มหาวิทยาลยัควบคูไปกับการเรียนวิชาเอก  

  

 �.�������	��-���	��.	�*2�������	��-���	��	)	#��,�+�������#�	�� 
 ในการสื่อสารภาษาจนีแตจิ๋วของครอบครัวคุณทิม ทีม่กีารสื่อสารภาษาจนีในแตละวันนัน้ ใน

���&������	���������������/�6�.����4��& �$%����&	��	
����#� 0 ����  0 (�52�5�������������	�&



/�6�3����*3���*� ในการสื่อสารภาษาจีน ซึ่งเปนคําพูดที่ใชส่ือสารในชีวิตประจาํวันนั้น ยกตัวอยาง

เชน การเรียกชื่อเปนภาษาจีน การเรียกคํานับญาติคําตาง ๆ หรือแมแตการเรียกชื่ออาหาร ขาวของ

เครื่องใชตาง ๆ ในชีวิตประจําวนั  
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 ในครอบครัวของคุณหมงิ เหลี่ยน บุคคลผูมีแรงผลักดันในการสืบทอดภาษาจนีไปยังรุนลูกก็

คือ คุณหมิง เหลี่ยน และคุณสิริลักษณ ซึง่ทัง้สองจะมีพฤติกรรมในการสอนใหลูกพดูภาษาจนีต้ังแตยัง

เปนเด็ก ซ่ึงมีอยูหลายลักษณะดวยกันจนคุณสิริลักษณออกปากกับผูวิจัยวา ที่บานเนี่ยสามารถเปด

เปนโรงเรยีนสอนภาษาจีนไดเลย โดยใหคุณหมิง เหลีย่น เปนผูสอน แตตองสงคุณหมิง เหลี่ยน ไปเรียน

การสอนภาษาจีนมากอน   พฤติกรรมการสื่อสารเพือ่การสืบทอดภาษาจนีของครอบครัวนี้มีลักษณะ

ดังตอไปนี้  

   
�.*2���������������� 

 คุณหมิง เหลีย่น ��+,*������������������&������.��-�&�����3���@+������#�)#��� 
4 ����� เนื่องจากความคิดในการสืบทอดครอบครัวของชาวกวางตุงนั้นคอนขางเปนเรื่องจริงจัง 

เพราะในละแวกนี้ไมคอยจะมีชาวจนีกวางตุงอาศัยอยู และคุณหมิง เหลี่ยน ก็เปนผูที่ใหความสนใจกับ

ภาษาที่ใชในบานเปนพิเศษ จึงบงัคับใหลูก ๆ พูดภาษาจีนกวางตุงใหได  

 สําหรับคุณสิริลักษณนัน้ คุณเจิ้งก็มพีฤติกรรมบังคับแตก็ไมไดมีความเขมงวดเทาใดนกั 

เนื่องจากเปนลูกคนสุดทองและเกิดมาชวงที่ส่ิงแวดลอมแถวบานไมคอยไดส่ือสารภาษาจนีมาก

เทาที่ควร 

  
�.*2�������������	���� 
�	$,�������� 

 พฤติกรรมการสอนภายในครอบครัว เปนบทบาทที่สําคัญ ซึ่งบทบาทนี้ คุณหมิง เหลี่ยน จะทํา

หนาที่ดีไดมาก คือ กับลูก ๆ ทุกคน เมื่อกลับมาจากการเรียนพเิศษที่โรงเรียนสอนภาษาจีนกวางตุง

ตอนที่เรียนชัน้ประถม คุณ���& ������� ������� .��$%�)#*��.���������*��.	������������&
/�6�.�����#� 0 	"��� �������������
���4�������&�$%�/�6�.�������������'��������&�$%�
���&*"&.��������&����&(� 



 สวนคุณสิริลักษณนั้น มี+,*��������������#������-�$%�/�6�.�� 	�4&/�6�(	� /�6�.��
���&*"& ���.����4��&��+,*�������������	��+�4�!����:� 0 ��� ������#� 0 ��� 
 จากพฤติกรรมการทีช่อบรองคาราโอเกะภาษากวางตุง และการรองเพลงจนีสําเนียงแมนดารนิ

แลว คุณหมิง เหลี่ยน ยงันาํพฤตกิรรมเหลานี้มาสอนใหหลาน ๆ โดยเฉพาะนองพชิญานนิ ซึ่งสามารถ

รองเพลงจีนไดทั้งภาษากวางตุงและภาษาแมนดารนิ 

 �	$���������� 
 �"8���& ������� .��$%�)#�����3�&�����������#� 0 �����	�4&�������"�����������
$��'�;2�6� 52�&.�*�&�$%�3�&�����	�������������/�6���� นัน่ก็คือโรงเรียนเผยอิง และโรงเรียน

สะลิดจิงกวง ซึ่งอยูใกลบาน ซ่ึงทัง้สองโรงเรียนมีการเปดการเรียนการสอนเปนภาษาจนีแมนดาริน แต

ไมมีการสอนภาษากวางตุง    

 นอกจากนีย้ังมีพฤติกรรมในการสง�#�($����� 9��&�& ��&�3$�A ��������8��!$��������� 

ทําใหลูก ๆ โดยเฉพาะลูกคนโตสามารถพูดภาษาจนีไดหลายสําเนียง 

 

�.�������	��E��������������3���� 
 ในการสื่อสารภาษาจนีกนัในครอบครัวระหวางรุนที ่ 1 นัน้มีการสื่อสารภาษาจนีกนัอยู

ตลอดเวลา และเมื่อมีการสื่อสารภาษาจนีกนั ในส่ิงแวดลอมที่เกิดข้ึนภายในครอบครัวที่คุณหมงิ  

เหลี่ยน ส่ือสารกันกับสาม ี ทาํใหเกิดความเคยชินต้ังแตเปนเด็ก ทําใหลูก ๆ สามารถพูดและฟง

ภาษาจนีไดรูเร่ืองทุกคน  

 

 �.�������	��-���	����5�3��3	�,#�.	������	���4���+	����$� 
 คุณหมิง เหลี่ยน จะชอบ���������&������������*���#�����������
����ใหลูกหลานฟงอยู

ตลอดเวลา เลาแบบจีนปนไทย และย้าํวาเรียนภาษาจีนนัน้สําคัญมากไมวาจะเปนภาษาจีนสาํเนยีง

อะไรก็แลวแต ปจจุบันภาษาจีนยิ่งสาํคัญมาก และพวกเราเปนลูกหลานคนจีน แตกอนกวาจะมีกินมี

ฐานะขนาดนีต้องตอสูมามากมาย พอจะเรียนภาษาจีนซึง่เปนภาษาถิน่ของตนเองยังถูกกีดกนัจาก

รัฐบาล  

 นอกจากนี้คุณเจิ้งยงัมทีัศนะในการมองวาการเปนลกูหลานชาวจนีนั้นดูดีมากกวาคนไทย 

เพราะวาคนจนีขยันทํามาหากิน รูจักอดออม ไมเหมือนคนไทยที่รักความสนกุ เมื่อหาเงนิมาไดก็มกัไป

เที่ยวหาความสุขใสตัว ปจจุบันคนจนีหลายครอบครัวมีฐานะดกีวาคนไทยเสยีอีก 

 



  #.�������	��-���	��.	�*2�������	��-���	��	)	#��,�+�������#�	�� 
 ในการสื่อสารภาษาจนีกวางตุงของครอบครัวคุณหมิง เหลี่ยน ที่มีการสื่อสารภาษาจนีในแตละ

วันนั้น ใน���&������	���������������/�6�.����4��& �$%����&	��	
����#� 0 ����  0 (�52�5�����
��������	�&/�6�3����*3���*� ในการสื่อสารภาษาจีน ซึง่เปนคาํพูดที่ใชส่ือสารในชีวิตประจาํวันนั้น 

ยกตัวอยางเชน การเรียกชื่อเปนภาษาจนี การเรียกคํานบัญาติคําตาง ๆ หรือแมแตการเรียกชื่ออาหาร 

ขาวของเครื่องใชตาง ๆ ในชวีิตประจําวนั  

 

 ;.�	����-���.	� / �������$��3�����	)	#�� 
ครอบครัวของคุณหมิง เหลีย่น มพีฤติกรรมการรับส่ือตาง ๆ อยูเปนประจํา  ยกตัวอยางเชน 

การรับหนังสือพิมพจนี ซ่ึงคุณหมิง เหลี่ยน ไมสามารถอานหนังสือพิมพภาษาไทยได จึงตองรับส่ือ

หนงัสือพมิพจนีเปนประจํา และ������#��������&���+��+A.�� โดยเฉพาะลกูคนโต ซึ่งสามารถอานได

เปนอยางด ี

นอกจากนี้คุณหมิง เหลี่ยน ��&�������	����$%�$��.
� ซ่ึงเปนการฝกภาษาจนีกลาง เชนเรื่อง

ขาวสารการเมอืงหรือเร่ืองเศรษฐกิจ ���.�������"�����$�����-����������#��$%�/�6�.�����&*"& 
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 ในครอบครัวของคุณกั๋ม จง บุคคลผูมีแรงผลักดันในการสืบทอดภาษาจีนก็คือ คุณกัม๋ จง คุณ

ปรีชา และคุณปรีดา ซึ่งพฤติกรรมในการสอนใหลูกพดูภาษาจนีกวางตุง และภาษาจนีแมนดารินต้ังแต

ยังเปนเด็ก และยังมกีารกาํชบัใหลูกสอนหลานดวย ซ่ึงมอียูหลายลักษณะ  คุณกั๋ม จง  มีพฤติกรรม

การสื่อสารเพือ่การสืบทอดภาษาจนีซึ่งมลัีกษณะดังตอไปนี้ 

  
�.*2���������������� 

 คุณกั๋มจง มพีฤติกรรมในการสอนแกมบงัคับแตไมเขมงวดนกั โดยกลาววาใหพยายามพูด

ภาษาจนีสําเนยีงกวางตุงเอาไวอยาใหลืม เพราะวา'��
������(�������* '�+#����&*"&��� ��
.�����&*"&��������(���� �-�.���������������� �+���+�����������&(	������ *�&�������
/�6�+#�-�&*����& เปนตน ดวยเหตนุี้ทาํใหลูก ๆ ที่บานทกุคนสามารถพูดภาษากวางตุงไดทุกคนและ

สามารถพูดไดทั้งสองสําเนียงคือ สําเนียงซามยับและเซยับ จนญาติทีอ่ยูเมืองจนีเองยังออกปากชมวา



สามารถพูดไดนําเสยีงเหมือนที่สุด จนบางคนที่อยูเมืองจีนเองยงัพูดภาษาจนีสําเนยีงกวางตุงสาํเนียง

เซยับไดไมดีเทาคนในครอบครัวนี ้

 
�.*2�������������	���� 

 �	$,�������� 
 คุณพอของคุณปรีดา เมื่อไปเมืองจนีก็จะซื้อวีดีโอใหฝกภาษากวางตุง ทัง้สําเนยีงซามยับและ

เซยับ และซึง่มีทั้งรูปแบบการสอนแบบเปนกิจจะลักษณะและเปนหนังจนีทั่ว ๆ ไป 

 

�	$���������� 
 คุณกั๋ม จงและสามี เปนผูคอยดูแลเรื่องการศึกษาใหกบัลูก ๆ ทุกคนตลอดเวลา โดยที่จะ��&��
�#�($�����/�6�.��  ซึ่งในตอนนัน้คือโรงเรียนโรงเรียนบุปผา และเมือ่เรียนจบ แลวเรียนโรงเรียนสวาง

วัฒนาซึง่โรงเรยีนมกีารเรียนการสอนภาษาจีนแมนดารนิรวมอยูดวย และเมื่อเรียนจบชั้นมัธยมศึกษาป

ที่ 3  คุณกั่ม จง ก็มีความคดิจะสงไปเรียนตอที่กวางเจา แตคุณยาขัดขวางเอาไวบอกวากลัวหลานจะ

ลําบาก 

 นอกจากนี ้ ยงัสงลูกคนที่ 4 คือ คุณปรีชา ไปเรียนที่ไตหวนั ทําใหสามารถพูดไดทัง้ภาษาจนี

แมนดารินและภาษาจนีกวางตุง สวนลูกสาวคนโตสงไปเรียนภาษาจนีจนสามารถเปนครูสอนภาษาจนี 

โดยสอนที่สมาคมจีนแหงหนึ่งแตไมทราบวาที่ใด 

  
 �.�������	��E��������������3���� 
 ในการสื่อสารภาษาจนีกนัในครอบครัวระหวางรุนที ่ 1 นัน้มีการสื่อสารภาษาจนีกนัอยู

ตลอดเวลา และเมื่อมีการสื่อสารภาษาจีนกนั โดยเฉพาะเมื่อมีเพือ่นหรือแขกที่เปนคนจนีกวางตุงมา

เยี่ยมบานหรือมาทาํธุรกิจ คุณกั๋ม จง ก็มักจะสื่อสารเปนภาษาจนีกวางตุงและภาษาจนีแมนดาริน

เสมอ เพื่อสอนใหลูกหลานรูวา ถาสนทนากบัคนที่มีเชื้อสายเดียวกนัจะเกิดความจริงใจในการทํางาน

มากกวา ดังนั้นก็ทาํใหลูกๆ ไดฝกฝนเกี่ยวกับภาษาจีนไดมากขึน้ นอกจากนีย้ังมพีฤติกรรมในการ

ปฏิบัติตนเองใหเปนแบบอยางที่เปนลกัษณะอยางอื่นเชน เมื่อมีญาติผูใหญหรือเพื่อนบานมาเยี่ยมซึง่

เปนชาวจนีดวยกัน ����������*�����������.��������	������$%�/�6�.�� 52�&�"8��<� .�& .��������
���#�$%�*������& ���.�������#� 0 ������
�*���&���=�*�����+�������.���������*��+�������(	�
���� 

 



 �.�������	��-���	��.	�*2�������	��-���	��	)	#��,�+�������#�	�� 
 ในการสื่อสารภาษาจนีกวางตุงของครอบครัวคุณกั๋ม จง ทีม่ีการสื่อสารภาษาจนีในแตละวัน

นั้น ใน���&������	���������������/�6�.����4��& �$%����&	��	
����#� 0 ����  0 (�52�5�����
��������	�&/�6�3����*3���*� ในการสื่อสารภาษาจีน ซ่ึงเปนคาํพูดที่ใชส่ือสารในชีวิตประจาํวันนั้น 

ยกตัวอยางเชน �������������$%�/�6�.�� ���������
����=�*��
�*��& 0 �������*������������������ 
-��-�&������&��*��& 0 ������*$��.
����  

 คุณปรีดา เลาใหผูวิจัยฟงวา สมัยกอนเมื่อตอนคุณยาของคุณปรีดาอยูมักจะมกีารสือ่สารเปน

ภาษากวางตุงไดหลายสําเนยีง และที่สามารถสื่อสารภาษากวางตุงไดทุกวนันี ้ สวนหนึง่ก็เพราะก็

พยายามฝกฟงคุณยาสื่อสารกับคุณพอและคุณแม 

 

#.�	����-���.	� / �������$��3�����	)	#�� 
คุณกั๋ม จง �������&�������	����$%�$��.
� ซ่ึงเปนการฝกภาษาจนีกลาง เชน เร่ืองขาวสาร

การเมืองหรือเร่ืองเศรษฐกิจ ���.�������"�����$�����-����������#��$%�/�6�.����&*"& ���+��
/�+��*�A.�� 52�&������=�.��$%�/�6����&*"& 
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 ในครอบครัวของคุณอาสี แซต้ัง บุคคลผูมีแรงผลักดันในการสืบทอดภาษาจนีไปยงัรุนลูกก็คือ 

คุณเหน ซัน ซึง่พฤตกิรรมในการสอนใหลูกพูดภาษาจนีแตจิ๋วต้ังแตยังเปนเด็ก และยงัมีการกําชับใหลูก

สอนหลานดวย ซ่ึงมีอยูหลายลักษณะ คุณเหน ซัน มพีฤตกิรรมการสื่อสารเพื่อการสืบทอด

ภาษาจนีซึ่งมลีักษณะดังตอไปนี้ 

  
�.*2���������������� 

 คุณเหน ซนั มีพฤติกรรมในการสอนแกมบังคับอยางเขมงวด โดยกลาววาใหพยายามพูด

ภาษาแคะเอาไวอยาใหลืม เพราะวา'��
������(�������* '�+#������� ��.�������������(�
��� �-�.���������������� �+���+�����������&(	������ *�&�������/�6�+#�-�&*����&เปนตน 

 
 
 
 



�.*2�������������	���� 
�	$,�������� 

 พฤติกรรมการสอนภายในครอบครัว เปนบทบาทที่สําคัญ ซึ่งบทบาทนี้ คุณเหน ซันจะทํา

หนาที่ดีไดมาก คือ �"8���� 5�� .�+��������#� 0 �-���/�6�.����(� ���*�&������ เพราะบอก

วาถาเขียนภาษาจนีสวย จะเขียนภาษาไหน ๆ ก็สวย ลายมือบอกถึงความรูความสามารถ และ

มารยาทไดดวยโดยใหดูคุณเหน ซัน เปนตัวอยาง 

 รวมทัง้การเขยีนชื่อแซตนเองใหถกูตอง ไดเร่ิมจากการทองจาํใหข้ึนใจ เมื่อทองไดแลวก็ตอง

เขียนใหเปน  

 

 �	$���������� 
 คุณ เหน ซัน เปนผูคอยดูแลเรื่องการศึกษาใหกับลูก ๆ ทกุคนตลอดเวลา โดยที่จะ��&���#�($
�����/�6�.����� ซึ่งในตอนนัน้คือโรงเรยีนมานกู จ้ิน เตอ ซ่ึงโรงเรียนมีการเรียนการสอนภาษาจนี

แมนดารินรวมอยูดวย ซึ่งในสมัยกอนจะมกีารเรียนการสอนเปนภาษาแคะกับภาษาจีนแมนดาริน แต

หลักสูตรการสอนและออกเสยีงจะเปนภาษาจีนแมนดารนิ 

  
 �.�������	��E��������������3���� 
 ในการสื่อสารภาษาจนีกนัในครอบครัวระหวางรุนที ่ 1 นัน้มีการสื่อสารภาษาจนีกนัอยู

ตลอดเวลา และเมื่อมีการสื่อสารภาษาจนีกนั โดยเฉพาะเมื่อมเีพื่อนหรือแขกที่เปนคนจีนแคะมาเยี่ยม

บานหรือมาทาํธุรกิจ คุณเหน ซนั ก็มักจะสื่อสารเปนภาษาจนีแคะเสมอเพื่อสอนใหลูกหลานรูวา ถา

สนทนากับคนที่มีเชื้อสายเดยีวกนัจะเกิดความจรงิใจในการทาํงานมากกวา ดังนัน้กท็ําใหลูกๆ ได

ฝกฝนเกีย่วกับภาษาจนีไดมากขึ้น นอกจากนี้ยงัมพีฤติกรรมในการปฏิบัติตนเองใหเปนแบบอยางที่

เปนลักษณะอยางอืน่เชน เมื่อมีญาติผูใหญหรือเพื่อนบานมาเยีย่มซึง่เปนชาวจีนดวยกนั ����������
*�����������.��������	������$%�/�6�.�� 52�&�"8���� 5�� .�����������#�$%�*������& ���.�
������#� 0 ������
�*���&���=�*�����+�������.���������*��+�������(	����� 

 

 �.�������	��-���	��.	�*2�������	��-���	��	)	#��,�+�������#�	�� 
 ในการสื่อสารภาษาจนีแคะของครอบครัวคุณเหน ซัน ที่มีการสื่อสารภาษาจนีในแตละวันนั้น 

ใน���&������	���������������/�6�.����4��& �$%����&	��	
����#� 0 ����  0 (�52�5�������������
	�&/�6�3����*3���*� ในการสือ่สารภาษาจนี ซึ่งเปนคําพูดที่ใชส่ือสารในชีวิตประจําวนันั้น 



ยกตัวอยางเชน การเรียกชื่อเปนภาษาจนี การเรียกคํานบัญาติคําตาง ๆ หรือแมแตการเรียกชื่ออาหาร 

ขาวของเครื่องใชตาง ๆ ในชวีิตประจําวนั  

  
#.�	����-���.	� / �������$��3�����	)	#�� 
คุณเหน ซัน �������&�������	����$%�$��.
� ซ่ึงเปนการฝกภาษาจนีกลาง เชนเรื่องขาวสาร

การเมืองหรือเร่ืองเศรษฐกิจ ���.�������"�����$�����-����������#��$%�/�6�.����� 

 
;.*2������,��	�,+3�	)	#��54$YZ�,"3���"�	�,+3,�+����#������,�������4�3�����

���� 
พฤติกรรมนีเ้กดิจากการที่คุณเหน ซัน FK����#�	
��"���.�����.��	���$%��+����-�&�"8���� 5�� 

ซึ่งลูกหลานตองมีการติดตอการคาการชาวตางชาติ ซึง่ในทีน่ี้ก็คือชาวจีนนั่นเอง ซึง่พฤตกิรรมนีท้ําให

ลูกหลานตองมีประสบการณในการแลกเปลี่ยนภาษาจนีกับคนจีนจริง ๆ  

 

+.�������	��-���	�5�3��3	�,#�.	������	���4���+	����$� 
 แนวคิดเรื่องชาตินิยมยังรวมถึงการแตงงาน ดวย ในการสบืทอดพฤตกิรรมการสื่อสาร

ภาษาจนี คุณเหน ซัน จะพยายามเนนใหลูกหลาน แตงงานกับคนจีน และตองเปนคนจีนเชื้อสาย

เดียวกนัดวย เพราะวาถาแตงงานกับชาวจีนเชื้อชาติเดียวกนัแลว จะไดไมมีปญหาในเรื่องการสื่อสาร

ภาษาจนี รวมทั้งการสอนใหลูกพูดภาษาของพอแมดวย  

   
���������� 10 
�&: "���� �43	 �	 
 ในครอบครัวของคุณเดา วา แซหลิ่ม นั้น พอจะมีพฤตกิรรมการสื่อสารภาษาจนีซึง่มีลักษณะ

ดังตอไปนี้ 

  
�.*2�������������	���� 

 �	$���������� 
 คุณเดา วา ไดสงใหลูกบางคนไปเรียนภาษาจีนที่โรงเรียนยุหมิน ซึ่งมกีารสอนภาษาทัง้

ภาษาจนีไหหลําและภาษาจีนกลาง  

  

 



 �.�������	��-���	��.	�*2�������	��-���	��	)	#��,�+�������#�	�� 
 ในการสื่อสารภาษาจนีไหหลําของครอบครัวคุณเดา วา ที่มีการสื่อสารภาษาจนีในแตละวันนั้น 

ใน���&������	���������������/�6�.����4��& �$%����&	��	
����#� 0 ����  0 (�52�5�������������
	�&/�6�3����*3���*� ในการสือ่สารภาษาจนี ซึ่งเปนคําพูดที่ใชส่ือสารในชีวิตประจําวนันั้น 

ยกตัวอยางเชน �������������$%�/�6�.�� ���������
����=�*��
�*��& 0 �������*������������������ 
-��-�&������&��*��& 0 ������*$��.
����  
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���� 

พฤติกรรมนีเ้กดิจากการที่คุณเดา วา มักจะพาลกู ๆ โดยเฉพาะลูกชายนัน้ กลับไปที่บานเกิด

เมืองนอนนั่นคือ เกาะไหหลํา ซึ่งจะเปนในชวงของเทศกาลไหวบรรพบุรุษ ซึ่งในชวงนี้เองทําใหลูก ๆ 

ตองใชภาษาจนีไหหลําและภาษาจนีแมนดารินในการสือ่สาร 

 

 �.�	����-���	)	#�� 
 สมัยกอนตอนที่มีการสงเสยีงตามสายเปนภาษาจนีนัน้ อามาก็จะชอบใหหลาน ๆ เปดใหฟง

โดยเฉพาะหลานสาวคนโตของบานที่จะคลุกคลีอยูตลอด ทําใหสามารถพูดและฟงไดอยางเขาใจ และ

������:.��
���������+�����FK�IG&�����	�"����&*����� �+�����	"���������	��+#��������;���
����&(���� (แตสวนใหญเปนภาษาจีนแตจิ๋วและแมนดาริน ยกเวนบางชวงทีม่ีชองของภาษาไหหลํา) 

 
 

  

 

 

 

 

 

 

 

 



 สวนที่ 2 เปนการนาํขอมูลจากสวนที่ 1 มาทาํการรายงานผลการวิเคราะหเปนรูปแบบตาราง 

เพื่อนาํมาวิเคราะหผลเพื่อตอบจุดประสงค   

 

 จะเหน็ไดวาความสาํคัญของภาษาจีนมีความสาํคัญในทั้งในแงของเปนภาษาที่ใชในการ

ส่ือสารในชีวิตประจําวนัของกลุมตัวอยางและยังสามารถเปนเครื่องมือที่ใชในการสืบทอดเอกลักษณ

ตาง ๆ ของกลุมตัวอยางอกีดวย และจากคํากลาวของ ประภาศรี สีหอําไพ ซึ่งกลาวไวในหนังสอืเร่ือง 

“��������	�&/�6�” ในหวัขอที่วา “�����
���=-�&/�6������������	���������� -�	�� 3 ��� 
ก�����	���������� ��� ���'���	�������.��=&��&������&*�������&��� 3����/�6�52�&'���$%�
����.-�&�������� �+����$%�������&������������$���$�"&������	����������(��$%�����*����
�4
����-�&��*�” (ประภาศรี สีหอําไพ, 2538: 16)  ทําใหในการวจิัยเรื่องพฤติกรรมการสื่อสารเพื่อการ

สืบทอดภาษาจีนของชาวจนีในเขตชุมชนชาวจนีในเขตกรุงเทพมหานคร จึงจาํเปนที่จะตองทําความ

เขาใจในเรื่องของทักษะตาง ๆ ทางภาษาจนีของกลุมตัวอยางกอน  เพื่อที่จะไดทําความเขาใจในเรื่อง

ของความสามารถในการถายทอดวัฒนธรรมทางดานภาษาใหกับคนในรุนตอไป เนือ่งจากการที่จะสืบ

ทอดวัฒนธรรมทางภาษานัน้ ผูที่จะทําการสืบทอดควรจะตองมีความสามารถที่จะสื่อสารไดเปนอยาง

ดี จึงจะสามารถมีความเขาใจถึงความสําคัญในการสืบทอดวัฒนธรรมทางดานภาษา และจากการเก็บ

ขอมูลโดยการสัมภาษณเชิงลึก(In-Depth Interview)กับกลุมตัวอยางจํานวน 10 ครอบครัว พบวา

พฤติกรรมการสื่อสารเพื่อสืบทอดภาษาจนี ซ่ึงเปนการพฤติกรรมการสื่อสารทีเ่กิดข้ึนทัง้ภายใน

ครอบครัวและภายนอกครอบครัว โดยเปนลักษณะทัง้ที่เปนทางตรงและทางออม ซึ่งสามารถรายงาน

ผลการวิเคราะหไดดังตอไปนี ้
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ก.พฤติกรรมรูปแบบบังคับ ลักษณะพฤตกิรรมโดยตรง 

-       บงัคับใหพูดภาษาจีน 

โดยกลาววา “�����&.������$%�
��.���+�+��*�&���;����L;��
*����& ������+��+�& ���'�
��4(��������������������&�:*��&
�$%���.�����4������������ .�
������������ ���&'��#����$%���
.���������:.����&������������” 
 

 

ข.รูปแบบการปฏิบัติตนเองเปน 

ตนแบบ 

ลักษณะพฤตกิรรมโดยออม 

     -     เกิดข้ึนในสิง่แวดลอม

ซึ่งเกิดข้ึนจากการสนทนา

ภาษาจนีระหวางคุณสุย ฮวง 

และคุณงวย อิง อยูเปนประจํา 

 

ค.รูปแบบการสื่อสารแบบโนม

นาวใจผานแนวความคิดแบบ

ชาตินิยม 

 

ลักษณะพฤตกิรรมโดยออม 

      -    คุณสุย ฮวง มักจะชอบ

เลาเรื่องเกี่ยวกับการตอสูกบั

ความยากลาํบากใหลูกหลาน

ฟงอยูตลอดเวลา เลาแบบ

ภาษาจนีปนไทย 
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ง.รูปแบบการสื่อสารผาน

พฤติกรรมการสื่อสารภาษาจีน

ในชีวิตประจาํวัน 

ลักษณะพฤตกิรรมโดยออม 

      -      สื่อสารภาษาจนีแตจิ๋ว

ของครอบครัว ที่มกีารสื่อสาร

ภาษาจนีในแตละวัน 
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ก.พฤติกรรมรูปแบบบังคับ ลักษณะพฤตกิรรมโดยตรง 

- บังคับใหพูดภาษาจนี 

โดยกลาววา 

“�����&.������$%���
.���+�+��*�&���
;����L;��*����& ������
+��+�& ���'���4(��
������������������&�:
*��&�$%���.�����4����
�������� .����������
��� ���&'��#����$%���
.���������:.����&
������������” 
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ข.พฤติกรรมรูปแบบการสอน ลักษณะพฤตกิรรมโดยตรง 

- อามาจะสอนใหลูก ๆ 

หลาน ๆสวดมนตเปน

ภาษาจนี  

- สอนเกี่ยวกับทักษะ

ทางภาษาจีน เชน การ

พูด โดยจะพูดใหฟง

เปนตัวอยางตอนที่

ลูกๆ ไมเขาใจ

ความหมาย 

 

ค.รูปแบบการปฏิบัติตนเองเปน

ตนแบบ 

ลักษณะพฤตกิรรมโดยออม 

- ในสิ่งแวดลอมที ่

เกิดข้ึนการสนทนาระหวาง

ภาษาจนีกนัภายในบาน 

 

ง.รูปแบบการสื่อสารแบบโนม

นาวใจผานแนวความคิดแบบ

ชาตินิยม 

 

ลักษณะพฤตกิรรมโดยออม 

      -    เลาเรือ่งเกี่ยวกับการ

ตอสูกับความยากลาํบากให

ลูกหลานฟงอยูตลอดเวลา เลา

แบบภาษาจนีปนไทย 
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ก.พฤติกรรมรูปแบบบังคับ ลักษณะพฤตกิรรมโดยตรง 

         -     บังคับใหพูด

ภาษาจนี โดยใชความคิดเรือ่ง

คานิยมการเปนลูกหลานชาว

จีนวา  

 

ข.พฤติกรรมรูปแบบการสอน ลักษณะพฤตกิรรมโดยตรง 

- สอนคัดลายมอื เมื่อลูก 

ๆ ตองทาํการบาน

ภาษาจนีสงครูที่

โรงเรียน  

- สอนการเขียนชื่อแซ 

- บอกใหลูกๆ ทองอยาง

นกแกวนกขุนทองอยู

ตลอดเวลา วา ����
����	�
��
	������ ���
�������������� ���
�������������
��!��� �"� #$����
������	%��&'���
�
��	������ 

ลักษณะพฤตกิรรมโดยตรง 

      -      สงใหลูกและหลานไป

เรียนภาษาจนีในโรงเรียน 
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ค.รูปแบบการสื่อสารผาน

พฤติกรรมการสื่อสารภาษาจีน

ในชีวิตประจาํวัน 

ลักษณะพฤตกิรรมโดยออม 

      -      สื่อสารภาษาจนีแตจิ๋ว

ของครอบครัวคุณอาสี ที่มกีาร

ส่ือสารภาษาจีนในแตละวนั 

 

ง.รูปแบบการปฏิบัติตนเองเปน

ตนแบบ 

ลักษณะพฤตกิรรมโดยตรง 

     -       เมื่อมีคนจีนมาเยีย่มที่

บาน จะสนทนาภาษาจีนใหดู

เปนตัวอยาง 

 

 

จ.การรับส่ือตาง ๆ ที่เกีย่วของ

กับภาษาจีน 

ลักษณะพฤตกิรรมโดยออม 

- รับหนงัสือพิมพจีนเปน

ประจํา  

- รับส่ือทีวีเปนประจํา  

 

 

ฉ.พฤติกรรมในการใชภาษาจีน

โดยฝกใหลูกหลานใชในชีวิตจริง

และในสิ่งแวดลอมที่บังคับ 

ลักษณะพฤตกิรรมโดยตรง 

- สอนใหลูกสนทนากับ

ลูกคาทีม่าติดตองานที่

บานซึง่เปนคนจีน 

- พาลูกไปเที่ยวเมืองจนี

และสงไปเรียน

ภาษาจนี  

- เวลาไปเที่ยวเมืองจีน

ปลอยใหมีการปลอย

ใหตอราคาของที่จะซื้อ

 



เอง 
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ช.รูปแบบการสื่อสารโนมนาวใจ

ผานแนวความคิดแบบชาตินิยม 

 

ลักษณะพฤตกิรรมโดยออม 

      -     เลาเรื่องเกี่ยวกับการ

ตอสูกับความยากลาํบากให

ลูกหลานฟงอยูตลอดเวลา เลา

แบบจีนปนไทย 
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ก.พฤติกรรมรูปแบบบังคับ ลักษณะพฤตกิรรมโดยตรง 

         -     พยายามบังคับใหลูก 

ๆ พูดภาษาจนีอยูตลอด 

แมกระทัง่ปจจุบันนี ้

 

ข.พฤติกรรมรูปแบบการสอน ลักษณะพฤตกิรรมโดยตรง 

- สอนวิธกีารฟงภาษางิ้ว

โดยการอธิบายใหลูกๆ 

ฟงเสมอวา ภาษาที่ใช

ในการแสดงงิว้ เปน

ภาษาขั้นสงู 

- สอนลูก ๆ ใหหัดเขียน

ลักษณะพฤตกิรรมโดยตรง 

      -      สงใหลูกไปเรียน

ภาษาจนีในทีม่ีการเปดสอน

ภาษาจนี และตองเปนภาษา

แตจิ๋วดวย  

 



ภาษาจนี พรอมทั้ง

บอกกลาวอยูเสมอวา  

- การสอนคัดภาษาจนี 

ก็เร่ิมจากการรวมเขียน

ชื่อแซตนเองใหถูกตอง 
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ค.รูปแบบการสื่อสารผาน

พฤติกรรมการสื่อสารภาษาจีน

ในชีวิตประจาํวัน 

ลักษณะพฤตกิรรมโดยออม 

      -      สื่อสารภาษาจนีแตจิ๋ว

ของครอบครัว ที่มกีารสื่อสาร

ภาษาจนีในแตละวัน 

 

ง.รูปแบบการปฏิบัติตนเองเปน

ตนแบบ 

ลักษณะพฤตกิรรมโดยตรง 

     -       เมื่อมีคนจีนมาเยีย่มที่

บาน จะสนทนาภาษาจีนใหดู

เปนตัวอยาง 

 

 

จ.การรับส่ือตาง ๆ ที่เกีย่วของ

กับภาษาจีน 

ลักษณะพฤตกิรรมโดยออม 

- รับหนงัสือพิมพจีนเปน

ประจํา  

- รับส่ือทีวีเปนประจํา 

- ภาพยนตรจีน และงิ้ว 
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ก.รูปแบบการสื่อสารผาน

พฤติกรรมการสื่อสารภาษาจีน

ในชีวิตประจาํวัน 

ลักษณะพฤตกิรรมโดยออม 

      -      สื่อสารภาษาจนีแตจิ๋ว

ของครอบครัว ที่มกีารสื่อสาร

ภาษาจนีในแตละวัน 

 

ข.พฤติกรรมรูปแบบการสอน  ลักษณะพฤตกิรรมโดยตรง 

- สงใหลูกไปเรยีน

ภาษาจนีในทีม่ีการ

เปดสอนภาษาจีน และ

ตองเปนภาษาแตจิ๋ว

ดวย  

- ลูกสาวคนโตสงไป

เรียนภาษาจนีที่ปกกิง่ 

 

ค.รูปแบบการปฏิบัติตนเองเปน

ตนแบบ 

ลักษณะพฤตกิรรมโดยตรง 

     -       เมื่อมีคนจีนมาเยีย่มที่

บาน จะสนทนาภาษาจีนใหดู

เปนตัวอยาง 
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ก.พฤติกรรมรูปแบบการสอน  ลักษณะพฤตกิรรมโดยตรง 

      -      สงใหลูกไปเรียน

ภาษาจนีในทีม่ีการเปดสอน

ภาษาจนี  

 

ข.รูปแบบการสื่อสารผาน

พฤติกรรมการสื่อสารภาษาจีน

ในชีวิตประจาํวัน 

ลักษณะพฤตกิรรมโดยออม 

      -      สื่อสารภาษาจนีแตจิ๋ว

ของครอบครัว ที่มกีารสื่อสาร

ภาษาจนีในแตละวัน 
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ก.พฤติกรรมรูปแบบบังคับ ลักษณะพฤตกิรรมโดยตรง 

         -     พฤติกรรมในการ

สอนแกมบังคับและจะเขมงวด

มากโดยเฉพาะกับลูกผูชาย 4 

คนแรก  

 

ข.พฤติกรรมรูปแบบการสอน ลักษณะพฤตกิรรมโดยตรง 

- ผูตรวจการบานและ

ตรวจทานการออก

เสียงภาษาจนีให ลูก ๆ 

ลักษณะพฤตกิรรมโดยตรง 

- สงใหลูกไปเรยีน

ภาษาจนีในทีม่ีการ

เปดสอนภาษาจีน และ



ทุกคน และสอนดวย

วาคํานี้ออกเสยีงเปน

ภาษาจนีแมนดาริน

แลวถาออกเสยีงเปน

กวางตุงจะออกเสียง

อยางไร  

- สอนลูก ๆ ใหหัดเขียน

ภาษาจนี  

- พฤติกรรมการสอนให

ลูกนับเลขเปน

ภาษาจนี ทั้งภาษาไทย 

ภาษาจนีกวางตุง  

ตองเปนสามภาษา 

- สงลูกไปเรียน ฮองกง 

สิงคโปร และประเทศ

จีน 
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ค.รูปแบบการสื่อสารผาน

พฤติกรรมการสื่อสารภาษาจีน

ในชีวิตประจาํวัน 

ลักษณะพฤตกิรรมโดยออม 

      -      สื่อสารภาษาจนี

กวางตุงของครอบครัว ที่มีการ

ส่ือสารภาษาจีนในแตละวนั 

 

ง.รูปแบบการปฏิบัติตนเองเปน

ตนแบบ 

ลักษณะพฤตกิรรมโดยตรง 

     -       เมื่อมีคนจีนมาเยีย่มที่

บาน จะสนทนาภาษาจีนใหดู

เปนตัวอยาง 
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จ.การรับส่ือตาง ๆ ที่เกีย่วของ

กับภาษาจีน 

ลักษณะพฤตกิรรมโดยออม 

- รับหนงัสือพิมพจีนเปน

ประจํา  

- รับส่ือทีวีเปนประจํา 

- ภาพยนตรจีน  

 

 

ฉ.รูปแบบการสื่อสารแบบโนม

นาวใจผานแนวความคิดแบบ

ชาตินิยม 

ลักษณะพฤตกิรรมโดยตรง 

      -     สมัยกอนพอจะเรียน

ภาษาจนีซึ่งเปนภาษาถิน่ของ

ตนเองยงัถกูกดีกันจากรัฐบาล 
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ก.พฤติกรรมรูปแบบบังคับ ลักษณะพฤตกิรรมโดยตรง 

         -     พฤติกรรมในการ

สอนแกมบังคับใหลูก ๆ ที่บาน

พูดภาษากวางตุงไดทุกคนและ

สามารถพูดไดทั้งสองสําเนียง

คือ สําเนยีงซามยับและเซยบั  

 

ข.พฤติกรรมรูปแบบการสอน ลักษณะพฤตกิรรมโดยตรง 

- ซื้อวีดีโอใหฝกภาษา

ลักษณะพฤตกิรรมโดยตรง 

- สงใหลูกไปเรยีน



กวางตุง ทัง้สําเนียง

ซามยับและเซยับ สอน

ลูก ๆ ใหหัดเขยีน

ภาษาจนี  

 

ภาษาจนีในทีม่ีการ

เปดสอนภาษาจีน และ

ตองเปนภาษากวางตุง 

- สงลูกไปเรียนไตหวนั 
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ค.รูปแบบการสื่อสารผาน

พฤติกรรมการสื่อสารภาษาจีน

ในชีวิตประจาํวัน 

ลักษณะพฤตกิรรมโดยออม 

      -      สื่อสารภาษาจนี

กวางตุงของครอบครัว ที่มีการ

ส่ือสารภาษาจีนในแตละวนั 

 

ง.รูปแบบการปฏิบัติตนเองเปน

ตนแบบ 

ลักษณะพฤตกิรรมโดยตรง 

     -       เมื่อมีคนจีนมาเยีย่มที่

บาน จะสนทนาภาษาจีนใหดู

เปนตัวอยาง 

 

 

จ.การรับส่ือตาง ๆ ที่เกีย่วของ

กับภาษาจีน 

ลักษณะพฤตกิรรมโดยออม 

- รับหนงัสือพิมพจีนเปน

ประจํา  

- รับส่ือทีวีเปนประจํา 
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ก.พฤติกรรมรูปแบบบังคับ ลักษณะพฤตกิรรมโดยตรง 

         -     พฤติกรรมในการ

สอนแกมบังคับอยางเขมงวด 

 

ข.พฤติกรรมรูปแบบการสอน ลักษณะพฤตกิรรมโดยตรง 

- สอนคัดลายมอื 

- สอนทองชื่อแซและ

เขียนใหถูกตอง 

ลักษณะพฤตกิรรมโดยตรง 

- สงใหลูกไปเรยีน

ภาษาจนีในทีม่ีการ

เปดสอนภาษาจีน และ

ตองเปนภาษาแคะ 

ค.รูปแบบการสื่อสารผาน

พฤติกรรมการสื่อสารภาษาจีน

ในชีวิตประจาํวัน 

ลักษณะพฤตกิรรมโดยออม 

      -      สื่อสารภาษาจนีแคะ

ของครอบครัว ที่มกีารสื่อสาร

ภาษาจนีในแตละวัน 

 

ง.รูปแบบการปฏิบัติตนเองเปน

ตนแบบ 

ลักษณะพฤตกิรรมโดยตรง 

     -       เมื่อมีคนจีนมาเยีย่มที่

บาน จะสนทนาภาษาจีนใหดู

เปนตัวอยาง 

 

จ.การรับส่ือตาง ๆ ที่เกีย่วของ

กับภาษาจีน 

ลักษณะพฤตกิรรมโดยออม 

- รับหนงัสือพิมพจีนเปน

ประจํา  

- รับส่ือทีวีเปนประจํา 

 

ฉ.พฤติกรรมในการใชภาษาจีน

โดยฝกใหลูกหลานใชในชีวิตจริง

และในสิ่งแวดลอมที่บังคับ 

ลักษณะพฤตกิรรมโดยตรง 

     -      สอนใหลูกสนทนากบั

ลูกคาทีม่าติดตองานที่บานซึ่ง

 



 เปนคนจนี 
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ช.รูปแบบการสื่อสารโนมนาวใจ

ผานแนวความคิดแบบชาตินิยม 

 

พฤติกรรมกรรมโดยออม 

     -      เนนใหลูกหลาน 

แตงงานกับคนจีน จะไดไมมี

ปญหาในเรื่องการสื่อสาร

ภาษาจนี รวมทั้งการสอนใหลูก

พูดภาษาของพอแมดวย  
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ข.พฤติกรรมรูปแบบการสอน  ลักษณะพฤตกิรรมโดยตรง 

     -   สงใหลูกไปเรียน

ภาษาจนีทีโ่รงเรียนยหุมนิ ซ่ึงมี

การสอนภาษาทัง้ภาษาจีน

ไหหลําและภาษาจนีกลาง  

ข.รูปแบบการสื่อสารผาน

พฤติกรรมการสื่อสารภาษาจีน

ในชีวิตประจาํวัน 

ลักษณะพฤตกิรรมโดยออม 

      -      สื่อสารภาษาจนีแคะ

ของครอบครัว ที่มกีารสื่อสาร

ภาษาจนีในแตละวัน 
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ค.การรับส่ือตาง ๆ ที่เกีย่วของ

กับภาษาจีน 

ลักษณะพฤตกิรรมโดยออม 

- สมัยกอนตอนที่มีการ

สงเสียงตามสายเปน

ภาษาจนี 

 ลักษณะพฤตกิรรมโดยตรง 

- พาลูกและหลานไปดูงิว้ 

ง.พฤติกรรมในการใชภาษาจีน

โดยฝกใหลูกหลานใชในชีวิตจริง

และในสิ่งแวดลอมที่บังคับ 

 

ลักษณะพฤตกิรรมโดยตรง 

- สอนใหลูกสนทนากับ

ลูกคาทีม่าติดตองานที่

บานซึง่เปนคนจีน 

 

 

 

 

 

��&� 
 จากตารางทั้ง 10 ตาราง ซึ่งเปนตารางแสดงพฤติกรรมการสื่อสารเพื่อการสืบทอดภาษาจนี

ของชาวจนีในเขตชุมชนชาวจีนในกรุงเทพมหานครสามารถใชแนวคิดพื้นฐานเกี่ยวกบัภาษาวาดวย

เร่ืองของหนาที่ทางการสื่อสารและแนวคิดเรื่องรูปแบบของพฤตกิรรมการสื่อสารมาทาํการวิเคราะหได

ดังตอไปนี้ 

 

1. พฤติกรรมการสื่อสารเพื่อการสืบทอดภาษาจีนของกลุมตัวอยางมีทัง้พฤติกรรมทีเ่กดิข้ึนใน

ครอบครัวและนอกครอบครัว และมีพฤติกรรมการสืบทอดอยู 2 ลักษณะคือ การสืบทอด

แบบทางตรงหรือพฤติกรรมการสืบทอดโดยการเรียนรูโดยทางตรงของมนุษยใน

ส่ิงแวดลอมเดียวกนัและทางออมหรือพฤตกิรรมการสืบทอดโดยประสบการณที่เกิดข้ึนเอง

โดยการเรียนรูผานประสบการณรวมทางวฒันธรรม ซ่ึงเปนประสบการณที่บุคคลทีอ่ยูใน

สังคมไดรับเหมือนกนั 



2. พฤติกรรมการสื่อสารภาษาจีนจะมีความสัมพันธกับพฤติกรรมการสื่อสารเพื่อการสืบทอด

ข้ึนอยูกับทักษะภาษาจนีของกลุมตัวอยางแตละคนวามทีักษะมากนอยเพียงใด เชน บาง

ครอบครัวอาจจะสืบทอดโดยใชพฤติกรรมการสื่อสารดวยภาษาจนีลวน ๆ ภาษาจีนปน

ไทย หรือภาษาไทยลวน ๆ เปนตน  

3. พฤติกรรมการสื่อสารเพื่อการสืบทอดภาษาจีนมีรูปแบบที่เปนกระบวนการ จะเหน็ไดวา

พฤติกรรมการสื่อสารเพื่อการสืบทอดภาษาจีนที่เกิดข้ึนภายในครอบครัว มีอยู 2 คือ 

ลักษณะทีเ่ปนทางตรง ซ่ึงเปนกระบวนการยกตัวอยางเชน รูปแบบการปฏิบัติตนเองเปน

ตนแบบ พฤติกรรมรูปแบบการสอน พฤติกรรมรูปแบบบังคับ สวนลักษณะทีเ่ปนทางออม 

ซึ่งมีลักษณะทีเ่ปนกระบวนการยกตัวอยางเชน  รูปแบบการสื่อสารผานพฤติกรรมการ

ส่ือสารภาษาจีนในชวีิตประจําวนั การรับส่ือตาง ๆ ที่เกี่ยวของกับภาษาจนี รูปแบบการ

ส่ือสารโนมนาวใจผานแนวความคิดแบบชาตินิยม เปนตน 

4. พฤติกรรมการสื่อสารเพื่อการสืบทอดภาษาจีนที่เกิดข้ึนภายในครอบครัว มทีั้งที่เปน

พฤติกรรมการสื่อสารโดยตรงและโดยออม สวนพฤติกรรมการสื่อสารเพื่อการสืบทอด

ภาษาจนีที่เกดิข้ึนภายนอกครอบครัว สวนใหญจะเปนพฤติกรรมการสื่อสารที่เปนทางตรง

อยางเดยีว ซ่ึงเปนพฤติกรรมการสอนที่โรงเรียนสอนภาษาจีนสวนใหญ 

 5.  พฤตกิรรมการสื่อสารเพื่อการสืบทอดภาษาจนีจะนอยลงในชวงรอยตอระหวางรุน 2 และ      

รุนที่ 3 ซ่ึงจะสอดคลองกับแนวคิดเรื่องการสื่อสารตางวัฒนธรรม ในงานวิจัยของคิม 

ตองการทีจ่ะศึกษาการผสมผสานกลมกลนืไปกับวฒันธรรมใหม เมื่อชาวเกาหลีไดเขาไป

อาศัยอยูในประเทศสหรัฐอเมริกาแลว คือ การเขาไปอาศัยอยูในสังคมใหม ทาํใหตองเกิด

การปรับตัวใหเขากับสังคมและวัฒนธรรมใหม  จากแบบจําลองสามารถสรุปไดวา 

(สามารถยอนกลับไปดูแบบจําลองไดบทที ่ 2 หนา 36) ปจจัยทีม่ีสวนสาํคัญทีช่วย

สนับสนนุใหเกิดการสืบทอดวัฒนธรรมตาง ๆ ของชาวจีน กลาวคือ หากครอบครัวชาวจนี

ไมมีชวงเวลาในการปฏิสัมพนัธกนัและไมมีแรงจูงใจในการปฏิสัมพนัธดวยแลว การ

ส่ือสารเพื่อสืบทอดวัฒนธรรมตาง ๆ กจ็ะเปนไปไดยาก นอกจากนี้ และจะเหน็จาก

แบบจําลองของคิมไดวา พฤตกิรรมการสื่อสารทางภาษานัน้เปนหวัใจอยางยิง่ตอ

ความสามารถในการสืบทอดวัฒนธรรม เชน ความคลองแคลวในการใชภาษาจีนของชาว

จีนรุนหลัง ในการพูดคุยกบัชาวจนีแรก ก็มีผลตอการรับรูทางดานวัฒนธรรมจนีเชนกัน 

กลาวคือ ถาชาวจนีรุนแรกสามารถพูดภาษาจนีไดดี และชาวจนีรุนหลังสามารถใช



ภาษาจนีพูดโตตอบกันได โอกาสที่ชาวจีนในรุนหลัง ๆ จะไดรับการส่ือสารและรับรู

วัฒนธรรมจีนจากชาวจนีรุนแรกก็จะมีคอนขางมาก 
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 การวิจยัเรื่อง  “พฤติกรรมการสื่อสารเพื่อการสืบทอดภาษาจนีของชาวจีนในชมุชนชาวจนี

ในเขตกรุงเทพมหานคร” มีการกําหนดวัตถปุระสงคของการวิจัยไว 2 ขอ คือ  

 

 1) ศึกษาพฤตกิรรมการใชภาษาจนีเพื่อการสื่อสารในบริบทตาง ๆ ของชาวจีนในชุมชนชาวจนี

 ในกรุงเทพมหานคร   

 2) ศึกษาพฤตกิรรมการสื่อสารเพื่อการสืบทอดภาษาจนีของชาวจนีในชุมชนชาวจนีใน

 กรุงเทพมหานคร 

 

 กลุมตัวอยางที่ใชในการวิจยั เปนกลุมตัวอยางซึง่เปนครอบครัวชาวจนี จาํนวน 10 ครอบครัว 

ที่มีลักษณะตามทีก่ําหนดไวในการวิจยั ดังนี้คือ  1.กลุมครอบครัวดังกลาวจะตองอาศัยอยูในยาน

ตาง ๆ บริเวณยานชุมชนชาวจีนในบริเวณที่เรียกวาเยาวราชหรือบริเวณใกลเคียงกบัยานเยาวราช ซ่ึง

เปนพืน้ที่รวมกันของเขตตาง ๆ ในกรุงเทพมหานคร 3  เขตดวยกันคือ เขตสัมพนัธวงศ เขตปอมปราบ

ศัตรูพายและเขตพระนคร 2.ในแตละครอบครัวจะมีการสุมประชากรโดยแบงออกเปน 3  รุน ( 3 

Generations) รุนแรก เปนรุนบุกเบกิในการเขามาทาํมาหากนิในประเทศไทย เปนผูมีสัญชาติจีนหรือ

เชื้อชาติจีน หรือเกิดในประเทศจีน รุนกลางหรือรุนลูก (เปนรุนที่เกิดจากรุนแรก มทีั้งพอแมเปนชาวจีน 

รุนนี้จะเกิดที่ประเทศไทย รุนหลังหรือรุนหลาน (เปนรุนทีเ่กิดจากรุนกลาง มีเชื้อชาติไทยและสัญชาติ

ไทย 

 โดยมีวิธกีารในการเก็บขอมลูโดยการสัมภาษณแบบเจาะลึก (In-Depth Interview) กับ

ครอบครัวกลุมตัวอยาง โดยมีประเด็นการสัมภาษณคือ ขอมูลทัว่ไปเกี่ยวกับครอบครัว ขอมูลการ

เกี่ยวกับทกัษะภาษาจนี ขอมูลเกี่ยวกับพฤติกรรมการสือ่สารภาษาจนีทัง้ภายในและภายนอก

ครอบครัวซึ่งเปนกิจกรรมในชีวิตประจําวันและขอมูลเกี่ยวกับพฤติกรรมการสื่อสารเพื่อการสืบทอด

ภาษาจนีของครอบครัวทั้งภายในและภายนอกบาน 

 

 

 



สรุปผลวิจัย 
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 เปนพฤติกรรมการสื่อสารทีเ่กิดข้ึนในบริบทตาง ๆ ในชวีิตประจําวนัซึง่สามารถแบงออกเปน 2 

ลักษณะคือพฤติกรรมการสือ่สารภาษาจนีที่เกิดข้ึนภายในครอบครัวซึ่งเปนการพฤติกรรมการสื่อสาร

ภาษาจนีกนัระหวางสมาชกิซึ่งมี 3 รุนภายในครอบครัว และพฤตกิรรมการสื่อสารภาษาจีนที่เกดิข้ึน

ภายนอกนอกครอบครัวซึ่งเปนพฤติกรรมการสื่อสารภาษาจนีระหวางสมาชกิในครอบครัวกับ

บุคคลภายนอก ซึ่งสามารถสรุปไดดังตอไปนี ้

 

1.1 พฤตกิรรมการสื่อสารภาษาจนีภายในครอบครัว มีลักษณะดังตอไปนี ้

 

 1.1.1  รูปแบบและหนาที่ทางการสือ่สารพฤติกรรมการสื่อสารภาษาจนี จะเหน็ไดวา

พฤติกรรมการสื่อสารภาษาจีนภายในครอบครัว สามารถแบงออกไดเปน 2 ลักษณะ คือ 

พฤติกรรมการสื่อสารภาษาจีนทีเ่ปนกิจจะลักษณะซึง่เปนพฤติกรรมการสื่อสารภาษาจนีที่

เกิดข้ึนโดยตรง และพฤติกรรมการสื่อสารภาษาจนีที่ไมเปนกิจจะลักษณะซึง่เปนพฤติกรรม

การสื่อสารภาษาจนีโดยสวนใหญเปนการพูดผาน ๆ โดยไมไดมีวัตถุประสงควา ผูรับสารจะให

ความสนใจหรอืไม พฤติกรรมการสื่อสารภาษาจนีที่เปนกิจจะลักษณะเปนพฤตกิรรมการ

ส่ือสารที่มทีั้งพฤติกรรมการสื่อสารภาษาจนีลวน ๆ และพฤติกรรมการสื่อสารภาษาจีนปนไทย 

สวนพฤติกรรมการสื่อสารภาษาจนีที่ไมเปนกิจจะลักษณะมีทัง้พฤติกรรมการสื่อสารภาษาจีน

ลวน ๆ และภาษาจนีปนไทย เชนเดียวกัน  

 1.1.2 พฤติกรรมการสื่อสารภาษาจนีภายในครอบครัว จะมีความจริงจังในการสื่อสาร

ภาษาจนีกนัมากที่สุดคือ ระหวางสมาชกิ รุน 1 กับ รุน 1 ของครอบครัว รองลงมาก็คือ 

พฤติกรรมการสื่อสารภาษาจีนระหวางสมาชิกรุน 1 กับ รุน 2 ซ่ึงโดยสวนใหญจะมพีฤติกรรม

การสื่อสารโดยใชภาษาจนีลวน ๆ อยู สวนพฤติกรรมการสื่อสารภาษาจนีรระหวางรุน 1 กับ

สมาชิกรุน 3 สวนใหญจะเปนพฤตกิรรมการสื่อสารภาษาจนีปนไทย และอาจจะไมมี

พฤติกรรมการสื่อสารภาษาจีนระหวางรุน ระหวางสมาชิกรุนที ่ 2 กบัสมาชิกรุนที ่ 3 ใน บาง

ครอบครัว  

 1.1.3 รูปแบบของประโยคที่ใชในการสนทนาสวนใหญ คือ  



 -  คําทักทายกันในชีวิตประจําวนัซึ่ง จะเปนคําทักทายงาย ๆ เชน 

 (nihao) คําวาสวัสดี หรือสบายดีไหม (zou le) ไปกอน (การแสดง

 วัตถุวาจะไป) การพูด คํากริยาตาง ๆ เชน (chi) การกนิ (shui 

 jiao) การนอน  (zuo cai) การทาํอาหาร  (qi chuang) การ

 ต่ืนนอน  (xi zhao) การอาบน้าํ (shu fu ma) การ ถาม

 อาหารปวย  เปนตน 

 - เนื้อหาที่ใชสนทนากันเมื่อเวลาทํางานภายในบาน ซ่ึงครอบครัวชาวจนีสวน

 ใหญจะประกอบอาชีพคาขาย เชน การบอกราคาสินคา การถามราคาสิน 

 การสอนเกี่ยวกับการประกอบอาชีพกันภายในบาน เปนตน 

 

1.1.4 พฤติกรรมการสื่อสารภาษาจนีภายในครอบครัวจะเปนไปโดยทีแ่ตละครอบครัว

ก็จะส่ือสารภาษาจนีซึ่งเปนสาํเนยีงทองถิ่นของตนเองเปนหลกั สวนสําเนยีงแมนดา

รินนัน้ข้ึนอยูกบัแตละบุคคล เชน สมาชิกรุนที ่ 1 ถาไดเขาเรียนในโรงเรียนตั้งแตอยูที่

ประเทศจีนแลวก็จะมีทกัษะ สวนสมาชกิรุนที ่ 2 กจ็ะเปนรุนที่เขาเรียนที่โรงเรียนสอน

ภาษาจนีมากกวารุนอื่น ทั้งในประเทศไทยและตางประเทศ สวนการสื่อสารภาษาจีน

สําเนยีงอืน่ จะสามารถเรยีนรูไดจากการไปเรียนที่โรงเรยีนหรือการไปอยูใน

ส่ิงแวดลอมทีม่ีการพูดสาํเนยีงนั้น ๆ สวนสมาชิกรุนที่ 3 สามารถสื่อสารไดเล็กนอยซึ่ง

จะไมเหมือนกนัในแตละบุคคล สวนการสือ่สารภาษาจนีสําเนียงอื่น จะสามารถเรยีนรู

ไดจากการไปเรียนทีโ่รงเรียนหรือการไปอยูในสิ่งแวดลอมที่มีการพูดสําเนียงนัน้ ๆ 

เชนกนั 

 

 1.2 พฤตกิรรมการสื่อสารภาษาจนีภายนอกครอบครัว มลัีกษณะดังตอไปนี้ 

 

  1.2.1  รูปแบบและหนาทีท่างการสื่อสารพฤติกรรมการสื่อสารภาษาจีน จะเห็นไดวา

 พฤติกรรมการสื่อสารภาษาจีนภายนอกครอบครัว สามารถแบงออกไดเปน 2 ลักษณะ คือ 

 พฤติกรรมการสื่อสารภาษาจีนทีเ่ปนกิจจะลักษณะซึง่เปนพฤติกรรมการสื่อสารภาษาจนีที่

 เกิดข้ึนโดยตรง และพฤติกรรมการสื่อสารภาษาจนีที่ไมเปนกิจจะลักษณะซึง่เปนพฤติกรรม

 การสื่อสารภาษาจนีโดยสวนใหญเปนการพูดผาน ๆ โดยไมไดมีวัตถุประสงควา ผูรับสารจะให



 ความสนใจหรอืไม สวนการสื่อสารที่ไมเปนกิจจะลักษณะมีทัง้พฤติกรรม การสื่อภาษาจนี

 ลวน ๆ และภาษาจนีปนไทย เชนเดียวกัน  

  1.2.2  พฤติกรรมการสื่อสารภาษาจีนภายนอกครอบครัว จะมีความจริงจงัในการ

 ส่ือสารภาษาจีนกนัมากที่สุด คือ รุนที่ 1 ซึ่งจะโดยสวนใหญจะมีการสื่อสารโดยใชภาษาจนี

 ลวน ๆ อยู     รองลงมาก็คือ พฤตกิรรมการสื่อสารภาษาจีนของสมาชกิรุน 2  ซึ่งโดยสวน

 ใหญจะมีการสื่อสารโดยใชภาษาจนีลวน ๆ และมกีารสื่อสารเปนภาษาจีนปนไทย สวน

 พฤติกรรมการสื่อสารของสมาชิกรุนที่  3 สวนใหญจะเปนการสื่อสารภาษาจนีปนไทย และ

 อาจจะไมมพีฤติกรรมการสือ่สารภาษาจนีกับบุคคลภายนอกครอบครัว 

 1.2.3 รูปแบบของประโยคที่ใชในการสนทนาสวนใหญข้ึนอยูกับสถานการณของ

การสื่อสาร และคูสนทนาที่กําลังสื่อสารอยู โดยพิจารณาจากทักษะภาษาจนีเปนหลัก 

  1.2.4.  พฤติกรรมการสื่อสารภายนอกครอบครัวจะเปนไปโดยทีแ่ตละครอบครัวก็จะ

มีพฤติกรรมการสื่อสารภาษาจีนซึง่เปนสําเนียงทองถิน่ของตนเองเปนหลัก สวนสําเนยีงจนี

แมนดารินนั้นข้ึนอยูกับแตละบุคคล เชน สมาชิกรุนที่ 1  ถาไดเขาเรยีนในโรงเรียนตั้งแตอยูที่

ประเทศจีนแลวก็จะมีทกัษะมาก สวนสมาชิกรุนที่ 2    ก็จะเปนรุนที่เขาเรียนทีโ่รงเรียนสอน

ภาษาจนีมากกวารุนอื่นทั้งในประเทศไทยและตางประเทศ สวนการสื่อสารภาษาจีนสําเนียง

อ่ืนจะสามารถเรียนรูไดจากการไปเรียนที่โรงเรียนหรือการไปอยูในสิ่งแวดลอมที่มกีารพูด 

สําเนยีงนั้น ๆ สวนสมาชิกรุนที่ 3  สามารถสื่อสารไดเล็กนอย ซึ่งจะไมเหมือนกนัในแตละ

บุคคลสวนการสื่อสารภาษาจีนสําเนียงอื่นจะสามารถเรยีนรูไดจากการไปเรียนที่โรงเรียนหรือ

การไปอยูในสิง่แวดลอมทีม่กีารพูดสําเนยีงนัน้ ๆ เชนกนั 
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 สามารถใชแนวคิดพื้นฐานเกีย่วกับภาษาวาดวยเรื่องของหนาทีท่างการสื่อสารและเรื่อง

รูปแบบของพฤติกรรมการสือ่สารมาทาํการวิเคราะหไดดังตอไปนี ้

 2.1 พฤติกรรมการสื่อสารเพื่อการสืบทอดภาษาจนีของกลุมตัวอยางมีทั้งพฤตกิรรมที่เกิดข้ึนใน

ครอบครัวและนอกครอบครัว ซึ่งสอดคลองกับบริบททางการสื่อสาร พฤติกรรมการสืบทอดภาษาจนีมี

อยู 2 ลักษณะ คือ การสืบทอดแบบทางตรงและทางออม 



 2.2 พฤติกรรมการสื่อสารภาษาจนีจะมีความสัมพนัธกบัพฤติกรรมการสื่อสารเพื่อการสืบทอด

ข้ึนอยูกับทักษะภาษาจนีของกลุมตัวอยางแตละคนวามทีักษะมากนอยเพียงใด  เชน บาง

ครอบครัวอาจจะสืบทอดโดยใชพฤติกรรมการสื่อสารดวยภาษาจนีลวน ๆ ภาษาจีนปนไทย หรือ

ภาษาไทยลวน ๆ เปนตน  

 2.3  พฤติกรรมการสื่อสารเพื่อการสืบทอดภาษาจนีมีรูปแบบที่เปนกระบวนการ จะเหน็ไดวา

พฤติกรรมการสื่อสารเพื่อการสืบทอดภาษาจีนที่เกิดข้ึนภายในครอบครัว มีอยู 2 ลักษณะ คือ ลักษณะ

ที่เปนทางตรง ซ่ึงเปนกระบวนการยกตวัอยางเชน รูปแบบการปฏิบัติตนเองเปนตนแบบ พฤติกรรม

รูปแบบการสอน พฤติกรรมรูปแบบบังคับ สวนลกัษณะที่เปนทางออม ซึ่งมีลักษณะที่เปนกระบวนการ

ยกตัวอยางเชน  รูปแบบการสื่อสารผานพฤติกรรมการสือ่สารภาษาจนีในชวีิตประจาํวนั การรับส่ือตาง 

ๆ ที่เกีย่วของกับภาษาจนี รูปแบบการสื่อสารโนมนาวใจผานแนวความคิดแบบชาตินิยม เปนตน

 2.4  พฤตกิรรมการสื่อสารเพื่อการสืบทอดภาษาจนีที่เกิดข้ึนภายในครอบครัว มีทั้งที่เปน

พฤติกรรมการสื่อสารโดยตรงและโดยออม สวนพฤตกิรรมการสื่อสารเพื่อการสืบทอดภาษาจนีที่เกิดข้ึน

ภายนอกครอบครัว สวนใหญจะเปนพฤติกรรมการสื่อสารที่เปนทางตรงอยางเดียว ซึง่เปนพฤติกรรม

การสอนที่โรงเรียนสอนภาษาจีนสวนใหญ 

2.5 พฤติกรรมการสื่อสารเพื่อการสืบทอดภาษาจนีจะนอยลงในชวงรอยตอระหวางรุน 2 

กับ รุนที่ 3
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 จากผลการวิจยัสามารถอภปรายวาไดดังตอไปนี้ 

 1.1 พฤติกรรมการสื่อสารภาษาจนีของชาวจีนในเขตชุมชนชาวจนีในกรุงเทพมหานครนั้น ก็

ยังคงมกีารสื่อสารภาษาจนีกันอยู ตามแนวคิดเกีย่วกบัเอกลักษณของกลุมชาติพนัธุ เนื่องจาก บุคคล

จะมีความรูสึกที่จะรักษาสิ่งที่บรรพบุรุษของพวกเขาไดถายทอดสืบตอกันมา เพือ่แสดงความเปนตัว

ของตนเองและเปนการสรางความปกแผน ซึ่งสอดคลองกับ ประภาศรี สีหอําไพ (2538) ซ่ึงกลาวไววา 

ภาษาเปนเอกลักษณของชาติ นาํความภาคภูมิใจ ถือเปนสมบัติของชนในชาติที่คนในชาติจึงหวงแหน

รักษาไวมิใหเสื่อมสูญ  แตเนื่องจากการอพยพผลัดถิ่นมาจากบานเกิดเมืองนอน และเครื่องมือสําคัญที่

ใชในการแสดงความเปนชาติที่เดนที่สุด นั่นก็คือ วัฒนธรรมทางภาษา ภาษาเปนสมบัติติดตัวมนุษย

อยูทุกขณะ มนุษยใชภาษาเกือบตลอดเวลาที่มีความสัมพันธเกีย่วของกันผูอ่ืน ต้ังแตต่ืนข้ึนมาจนเขา

นอนหลับไป แมในเวลาหลบั มนษุยกย็ังอาจฝนวาไดใชภาษาสื่อสารกบัคนอ่ืน ๆ ในเรื่องตาง ๆ นานา 

ดังนัน้ภาษาจนีก็เปนเครื่องมือที่สําคัญทีสุ่ดที่ใชในการสื่อสารของกลุมครอบครัวชาวจีนในเขตชุมชน

ชาวจนีในเขตกรุงเทพมหานคร เพื่อแสดงความเปนชาต ิเปนเอกลักษณของเผาพนัธุ จะเหน็ไดวา กลุม

ตัวอยางที ่ 10 ครอบครัวนัน้ ยังคงรักษาและสืบทอดพฤติกรรมการสบืทอดภาษาจนีกนัไดอยางด ี แต

อยางไรก็ตามก็ข้ึนอยูกับแตละครอบครัวดวย เพราะแตละครอบครัวยอมมีความสามารถในการรักษา

เอกลักษณตาง ๆ ไดแตกตางกนั 

  

 1.2 รูปแบบพฤติกรรมการสือ่สารของกลุมตัวอยางครอบครัวชาวจนี ซึง่มีพฤติกรรมการสื่อสาร

ภาษาจนีหลายรูปแบบ เชน พฤติกรรมการสื่อสารที่เปนภาษาจนีลวน ๆ ภาษาจนีปนไทย ซึง่สอดคลอง

กับแนวคิดที่ทฤษฎีดังตอไปนี ้

  1.2.1 ลักษณะของพฤติกรรมการสื่อสาร พฤติกรรมการสื่อสารภาษาจีนเปน

กระบวนการทีม่ีความสมัพนัธกับกระบวนการทางจิตวิทยา สังคมและวัฒนธรรม พฤติกรรม

การสื่อสารเปนสิ่งที่ไมไดเกดิข้ึนเองตามธรรมชาติ พฤติกรรมการสื่อสารที่เปนกระบวนการ

นี่เอง ซ่ึงเปนกระบวนการทีอ่ยูใตอิทธิพลสภาพแวดลอมทางการสื่อสารของวัฒนธรรมไทย ซึ่ง



มีอิทธพิลอยางสําคัญยิง่ตอการสื่อสารภาษาจนีระหวางบุคคล ซ่ึงเมื่อชาวจนีไดเกิดการเรียนรู

พฤติกรรมการเรียนในสภาวะแวดลอมนัน้ ทําใหตองเกิดการปรับตัว และการปรับตัวที่สามารถ

สังเกตเห็นไดชัดที่สุดคือ พฤติกรรมการสือ่สารภาษาทีป่รับเปลี่ยนไปเนื่องจากการอยูอาศัยใน

สภาวะแวดลอมของประเทศไทย จะเหน็ไดวาพฤติกรรมการสื่อสารภาษาจนีในชวีิตประจําวนั

นั้นเกิดจากการมีปฏิสัมพันธกันระหวางกลุมคนจีนและคนไทยซึง่เปนสภาวะที่มีความแตกตาง

กันทางวัฒนธรรม ดังนั้นผลที่เกิดข้ึนกคื็อ มีการรับวัฒนธรรมซึง่กนัและกนัระหวาง 2 

วัฒนธรรม และเนื่องจากวฒันธรรมไทยเปนวัฒนธรรมที่ใหญกวาและมีพลงัของปฏิสัมพันธที่

มากกวาก็จะกลืนวัฒนธรรมจีนซึ่งถือวาเปนกลุมวัฒนธรรมรองในประเทศ และจากการ

ผลการวิจยันีก้ส็ามารถอภิปรายไดวา กลุมครอบครัวชาวจีนจะมกีารปรับเปลี่ยนพฤตกิรรมการ

ส่ือสารเพื่อใหสามารถผสมกลมกลนืไปกบัวัฒนธรรมไทยได  และในการปรับตัวของสมาชกิแต

ละรุนในครอบครัวชาวจนีนัน้ก็จะไมเหมือนกัน โดยสมาชิกรุนแรกของครอบครัวซึ่งโดยสวน

ใหญจะเกิดทีป่ระเทศจีน ยอมจะมคีวามผูกพนักบับานเกิดเมืองนอนของตนเองมาก ซึ่ง

ยอมจะสงผลตอพฤติกรรมการสื่อสาร กลาวคือ สมาชิกรุนแรกของบานจะมพีฤติกรรมการ

ส่ือสารภาษาจีนอยูคอนขางมาก ในขณะที่สมาชิกรุนที่ 2 สามารถจะปรับเปลี่ยนพฤติกรรม

การสื่อสารไดมากกวา เนือ่งจากเปนรุนที่เกิดในประเทศไทย ลักษณะพฤตกิรรมการสื่อสาร

ภาษาจนีจึงจะมีพฤตกิรรมการที่มกีารผสมกันระหวางภาษาจนีและภาษาไทย สวนรุนที่ 3 นั้น 

ถือวามีปฏิสัมพันธกับวฒันธรรมไทยมากขึ้นและมีปฏิสัมพันธกับวัฒนธรรมจีนนอยลง ดังนั้น

จากสภาวะแวดลอมทางการสื่อสารดังกลาว ทําใหคนมพีฤติกรรมการสื่อสารภาษาจีนนัน้ลด

นอยลงตามรุน  

1.2.2 แนวคดิเรื่องการสื่อสารตางวัฒนธรรมที่วา ซึ่ง Gudykunst และ William 

(2003) ไดกลาวถงึการสื่อสาร โดยกลาวถงึบริบทของการสื่อสารกบัคนแปลกหนาวาไว ใช

การสื่อสารเพือ่การแปลความหมาย เมื่อเราทําการแปลความหมายนัน้ การเปดรับนั้นข้ึนอยู

กับวาคน ๆ คนกลาวอะไรออกมาในลกัษณะที่เปนวจันภาษา ลักษณะของพฤตกิรรมที่แสดง

ออกมา หรือลักษณะของความเคยชนิ เนือ่งจากการที่ตองพบปะผูคนสังคมเดียวกัน ซึ่งในเขต

ชุมชนชาวจนีในเขตกรุงเทพมหานครยังมกีลุมคนบางพวกยงัมพีฤติกรรมการใชภาษาจนีเพื่อ

การสื่อสารเปนหลกั หรือพฤติกรรมการใชภาษาจนีปนไทยในการสื่อสาร ซึ่งข้ึนอยูกับวาใน

สถานการณการสื่อสารตอนนั้นเปนอยางไร 

  



 1.3 พฤติกรรมการสื่อสารภาษาจนีภายในครอบครัว จะมีความจริงจังในการสื่อสารภาษาจนี

กันมากที่สุดคือ ระหวางสมาชิก รุน 1 กบั รุน 1 ของครอบครัว รองลงมาก็คือ พฤติกรรมการสือ่สาร

ภาษาจนีระหวางสมาชกิรุน 1 กับ รุน 2 ซึง่โดยสวนใหญจะมีพฤตกิรรมการสื่อสารโดยใชภาษาจนีลวน 

ๆ อยู สวนพฤติกรรมการสื่อสารภาษาจนีระหวางรุน 1 กบัสมาชิกรุน 3 สวนใหญจะเปนพฤติกรรมการ

ส่ือสารภาษาจีนปนไทย และอาจจะไมมพีฤติกรรมการสือ่สารภาษาจนีระหวางรุน ระหวางสมาชกิรุนที่ 

2 กับสมาชิกรุนที ่ 3 ใน บางครอบครัว ซ่ึงจะสอดคลองกับแนวคิดเรื่องการสื่อสารตางวัฒนธรรม ใน

งานวิจยัของคมิ ตองการที่จะศึกษาการผสมผสานกลมกลืนไปกับวัฒนธรรมใหม เมื่อชาวเกาหลไีดเขา

ไปอาศัยอยูในประเทศสหรัฐอเมริกาแลว คือ การเขาไปอาศัยอยูในสังคมใหม ทําใหตองเกิดการ

ปรับตัวใหเขากับสังคมและวัฒนธรรมใหม  จากแบบจาํลองสามารถสรุปไดวา (สามารถยอนกลบัไปดู

แบบจําลองไดบทที ่ 2 หนา 36) ปจจัยที่มสีวนสาํคัญที่ชวยสนบัสนนุใหเกิดการสืบทอดวัฒนธรรมตาง 

ๆ ของชาวจนี กลาวคือ หากครอบครัวชาวจนีไมมีชวงเวลาในการปฏิสัมพันธกันและไมมีแรงจูงใจใน

การปฏิสัมพนัธดวยแลว การสื่อสารเพื่อสืบทอดวัฒนธรรมตาง ๆ ก็จะเปนไปไดยาก นอกจากนี ้และจะ

เห็นจากแบบจําลองของคิมไดวา พฤติกรรมการสื่อสารทางภาษานัน้เปนหวัใจอยางยิ่งตอ

ความสามารถในการสืบทอดวัฒนธรรม เชน ความคลองแคลวในการใชภาษาจนีของชาวจีนรุนหลัง ใน

การพูดคุยกบัชาวจนีแรก ก็มีผลตอการรบัรูทางดานวฒันธรรมจนีเชนกนั กลาวคอื ถาชาวจนีรุนแรก

สามารถพูดภาษาจนีไดดี และชาวจนีรุนหลังสามารถใชภาษาจนีพูดโตตอบกันได โอกาสที่ชาวจีนใน

รุนหลัง ๆ จะไดรับการสื่อสารและรับรูวัฒนธรรมจีนจากชาวจนีรุนแรกก็จะมีคอนขางมาก  

 นอกจากนีย้ังสอดคลองกับงานวิจยัของ บุญยง ชืน่สวุิมล (2543) ซึ่งศึกษาเรื่อง สถาบัน

ครอบครัวของกลุมชาติพันธุในเขตกรุงเทพมหานคร : ระบบครอบครัวและความสัมพันธทางสงัคมของ

คนไทยเชื้อสายจีนในชุมชนโบเบ และไดสรุปผลการวิจัยที่วาดวยเรื่องของพฤติกรรมการสื่อสาร

ภาษาจนีวา วฒันธรรมดานภาษาเริ่มคลายตัวลงตัง้แตคนจีนรุนที ่ 2 และมีแนวโนมจะหายไปในคนรุน

ที่ 3
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 จากผลการวิจยัสามารถอภิปรายวาไดดังตอไปนี้ 

 2.1 พฤติกรรมการสื่อสารเพื่อการสืบทอดภาษาจนีของกลุมตัวอยางมีทั้งพฤตกิรรมที่เกิดข้ึนใน

ครอบครัวและนอกครอบครัว ซึ่งสอดคลองกับบริบททางการสื่อสาร พฤติกรรมการสืบทอดภาษาจนีมี

อยู 2 ลักษณะ คือ การสืบทอดแบบทางตรงและทางออม ซึง่สอดคลองกับแนวคิดเรื่องรูปแบบของ

พฤติกรรมในสวนที่กลาวถงึพฤติกรรมการสื่อสารที่เกิดจากการเรียนรูซึง่สามารถแบงออกเปน 2 สวน 

คือ การเรียนรูแบบทางตรงหรือพฤติกรรมการสืบทอดโดยการเรียนรูโดยทางตรงของมนษุยใน

ส่ิงแวดลอมเดียวกนัและทางออมหรือการสบืทอดโดยประสบการณทีเ่กิดข้ึนเองโดยการเรียนรูผาน

ประสบการณรวมทางวัฒนธรรม  

 นอกจากนีย้ังสอดคลองกับแนวคิดเกี่ยวกบักระบวนการขัดเกลาสังคม ซ่ึงแบงออกเปน 2 

ประเภท คือ กระบวนการขัดเกลาโดยตรงและกระบวนการขัดเกลาทางออม  ซึ่งในการเลือกใช

พฤติกรรมการสื่อสารเพื่อการสืบทอดนี้ก็ข้ึนอยูกับสถานการณและความเหมาะสมซึง่แตละครอบครัวก็

จะไมเหมือนกนั ซึง่สมาชกิภายในครอบครัวหรือกลุมสถาบนัครอบครวัที่จะมีอิทธิพลในการขัดเกลา

มากกวา รองลงมาก็จะเปนครูหรืออาจารยสอนพเิศษในโรงเรียน  

 

 2.2 พฤติกรรมการสื่อสารภาษาจนีจะมีความสัมพนัธกบัพฤติกรรมการสื่อสารเพื่อการสืบทอด

ข้ึนอยูกับทักษะภาษาจนีของกลุมตัวอยางแตละคนวามทีักษะมากนอยเพียงใด  เชน บาง

ครอบครัวอาจจะสืบทอดโดยใชพฤติกรรมการสื่อสารดวยภาษาจนีลวน ๆ ภาษาจีนปนไทย หรือ

ภาษาไทยลวน ๆ เปนตน สอดคลองกับการประยุกตผลงานวิจยัของคมิโดยเอมอร ชลพิไลพงศ (2547) 

ไดประยุกตผลของการศึกษาเขากับบริบทของการสื่อสารภายในครอบครัวชาวจนีในไชนาทาวนเพือ่สืบ

ทอดวัฒนธรรมของชาวจีน ซ่ึงสรุปวาความสามารถในการสืบทอดภาษาจนีนัน้ข้ึนอยูกับชวงเวลาใน

การปฏิสัมพนัธกันและแรงจงูใจในการปฏิสัมพันธ ความคลองแคลวในการใชภาษาจนีของชาวจีนรุน

หลัง ในการพดูคุยกับชาวจนีแรก กม็ีผลตอการรับรูทางดานวฒันธรรมจีนเชนกนั  

  

 2.3 พฤติกรรมการสื่อสารเพื่อการสืบทอดภาษาจนีมีรูปแบบที่เปนกระบวนการ จะเหน็ไดวา

พฤติกรรมการสื่อสารเพื่อการสืบทอดภาษาจีนที่เกิดข้ึนภายในครอบครัว มีอยู 2 ลักษณะ คือ ลักษณะ

ที่เปนทางตรง และลักษณะที่เปนทางออม ซ่ึงสอดคลองกับแนวคิดที่วา พฤติกรรมการสื่อสารที่เกดิข้ึน



การเรียนรูเกิดจากการสะสมประสบการณซึ่งสามารถแบงออกเปน 2 สวน คือ ประสบการณเฉพาะ

หรือประสบการณโดยตรง ซ่ึงเปนประสบการณที่แตละบุคคลไดรับในชวงชวีิต บางครั้งประสบการณ

เฉพาะนี้อาจจะเปนประสบการณที่เกิดข้ึนกับบุคคลอื่นดวย แตในหลาย ๆ กรณี ประสบการณเฉพาะ

มักเปนประสบการณที่ไมมบีุคคลอื่นเขามาเกีย่วของ นอกจากการเรียนรูยังเกิดจาก ประสบการณรวม

ทางวัฒนธรรม ซ่ึงเปนลกัษณะทางออม เนื่องจากเปนปรากฏการณรวมกนัของคน ในรูปแบบ

พฤติกรรมการสื่อสารเพื่อการสืบทอดภาษาจีน จะเห็นไดวา ในแตละครอบครัวนั้นมีวิธีการที่คลายคลึง

กันซึง่ก็แลวก็วาแตละครอบครัวนั้นจะมีมากนอย พฤติกรรมการในการสืบทอดที่เปนพฤติกรรมโดยตรง

นั้นก็เกิดจากการที่สมาชิกในครัว นัน้ไดรวมอยูอาศัยในบานหลังเดยีวกัน เมื่อเกิดพฤติกรรมการสือ่สาร

เพื่อการสืบทอด ลักษณะของการถายทอดรูปแบบการสื่อสารซึ่งเกดิข้ึนโดยตรงระหวางผูทาํการสืบ

ทอดและผูรับการสืบทอดจะเกิดความชัดเจน ซึ่งตัวอยางที่เห็นเปนรูปธรรมที่สุดกคื็อ พฤติกรรมการ

สอนภายในครอบครัว ซึ่งเกิดจากประสบการณโดยตรงของผูเรียนที่เกิดข้ึนจากการสั่งสอน

ประสบการณจากผูสอน  สวนพฤติกรรมทางออมนัน้เกดิจากประสบการณการรวมกัน เชน พฤติกรรม

การสื่อสารภาษาจนีกนัระหวางสมาชกิรุน 1 ในบานดวยกัน หรือสมาชิกรุนที ่1 กับรุนที่ 2 หรือใครก็ได

ที่สามารถสื่อสารภาษาจนีในบานทาํการสื่อสาร ผูที่อยูในสิง่แวดลอมนั้นก็จะมปีระสบการณรวมไป

ดวยแตประสิทธิของการเรียนรูนัน้จะไมเทากันกับการเรียนรูโดยตรงโดยเฉพาะการสอน 

 นอกจากนี้ยังสอดคลองกับแนวคิดเกี่ยวกับกระบวนการขัดเกลาสังคม(พวงเพชร สุรัตนกวีกุล, 

2541: 70)  ซ่ึงแบงออกเปน 2 ประเภท คือ กระบวนการขัดเกลาโดยตรงและกระบวนการขัดเกลา

ทางออม กระบวนการขัดเกลาโดยตรง โดยจะออกมาในรูปของการบอกเลา ส่ังสอน ชมเชย ดุดา  ซึ่ง

ในการเลือกใชพฤติกรรมการสื่อสารเพื่อการสืบทอดนี้ก็ข้ึนอยูกับสถานการณและความเหมาะสมซึ่งแต

ละครอบครัวก็จะไมเหมือนกัน ซึ่งสมาชิกภายในครอบครัวหรือกลุมสถาบันครอบครัวที่จะมีอิทธิพลใน

การขัดเกลามากกวา รองลงมาก็จะเปนครูหรืออาจารยสอนพิเศษในโรงเรียน  

  

 มีปจจัยอยูหลายปจจัยที่สามารถอธิบายความสามารถในการใชพฤตกิรรมการสื่อสาร

ภาษาจนีเพื่อสงผลตอพฤตกิรรมการสืบทอดภาษาจีนของกลุมตัวอยางซึง่อาจจะพจิารณาจาก ขอมูล

ทั่วไปของกลุมตัวอยางซึ่งสามารถสรุปเปนคราว ๆ เปนรุนไดดังนี ้

 1.สมาชิกรุนที ่ 1 ของครอบครัว โดยประวัติเปนรุนที่ไดอพยพมาจากประเทศจนี ดังนั้น

พฤติกรรมในการใชภาษาจนีในการสื่อสารนั้น โดยสวนใหญมักสามารถสื่อสารไดดีมาก ดานทกัษะ

การฟงและการพูดเปนหลัก ซึ่งสวนใหญนัน้จะเปนสําเนยีงภาษาจนีตามแตละทองถิ่นของตนเอง สวน

ทักษะทางดานการเขียนและอานนัน้ ข้ึนอยูกับแตละคนวา ชวงทีอ่ยูประเทศจนีหรือพออพยพมาอยู



ประเทศไทยแลว ไดมีการเรียนภาษาจีนในโรงเรียนสอนภาษาจีนหรอืไม เนื่องจากทักษะทางดานการ

เขียนและการอานนั้น เปนทกัษะที่จําเปนตองรํ่าเรียนกนัในโรงเรียน  เปนทีน่าสงัเกตวา จะมีกลุม

ตัวอยางบางครอบครัวที่นอกจากจะสามารถสื่อสารภาษาจีนสาํเนยีงทองถิ่นของตนเองไดแลว ยงั

สามารถสื่อสารภาษาจีนสาํเนียงอื่นไดอีก ซึ่งมาจากสาเหตุดังนี้คือ  

  1) การเรียนภาษาจนีในโรงเรียน ถาเรียนภาษาจนีต้ังแตอยูที่ประเทศจีนหรือเรียนใน

 โรงเรียนสอนภาษาจนีในประเทศไทย สวนใหญจะสอนภาษาจนีสําเนยีงแมนดารินเปนหลกั  

  2) จากการสัมภาษณผูรูและการคนควาขอมูลทางภาษาจีน ใหเหตุผลวา ภาษาจนีที่

เปนภาษาหลกัในแถบมณฑลทางใตของจีน นัน่ก็คือ ภาษาแคะและภาษากวางตุง สวนภาษา

แตจิ๋วนั้นเปนภาษาลูกและอยูในภาษาจนีตระกูลเดียวกันกับภาษาจนีแคะและภาษากวางตุง 

ซึ่งภาษาแตจิ๋วใชส่ือสารกันนอยมากเทยีบอัตราสวนแลวไมถึงเปอรเซน็ต ดังนัน้คนที่สามารถ

ส่ือสารภาษาแคะและภาษากวางตุงไดก็จะสามารถสื่อสารภาษาแตจิ๋วไดเหมือนกนั จะมาก

นอยเพียงใดซึ่งจะมากนอยเพียงใดขึ้นอยูกับแตละบุคคล 

  

 2.สมาชิกรุนที ่ 2 ของบาน ซ่ึงจะเห็นไดวารุนนี ้ สวนใหญเกิดที่ประเทศไทย มกีารโอนสัญชาติ

เปนคนไทยและเปนรุนที่ไดเรียนภาษาจนีในโรงเรียนเปนสวนมาก ซ่ึงจะมีเพียงบางคนที่อพยพพรอม

บิดามารดามาจากประเทศจนี โดยสวนใหญทักษะการสื่อสารทางดานการฟงและการพูดของรุนนีจ้ะ

เหมือนกนักับรุนแรกคือ สามารถสื่อสารไดในระดับที่ดีมากในภาษาถิ่นของตนเอง แตจะมีกลุมตัวอยาง

บางคนเทานัน้ เชน คุณฮั่ง เส็ง คุณมาลี และคุณรณเชษฐ เทานั้น ทีม่ีทกัษะการฟงและการพูด

พอประมาณเทานั้นและไมไดเรียนภาษาจนีในโรงเรียนสอนภาษาจีนดวย เปนทีน่าสังเกตวาจะมกีลุม

ตัวอยางบางคนทีน่อกจากจะสามารถสื่อสารภาษาจนีสําเนียงถิน่ของตนเองไดแลว ยังสามารถสื่อสาร

ภาษาจนีสําเนยีงอื่นไดอีก ซ่ึงก็มีสาเหตุมาจาก  

  1) การเรียนภาษาจนีในโรงเรียน ถาเขาเรยีนในโรงเรียนสอนภาษาจีน จะมีการสอน

ภาษาจนีแมนดารินเปนหลัก ซ่ึงทําใหสามารถสื่อสารภาษาแมนดารินเพิ่มข้ึนมาอีกสาํเนยีง  

  2) ส่ิงแวดลอม ซึง่ไมวาจะเปนการทําการคากับคนจนีเชื้อชาติอ่ืน การดูภาพยนตรจีน

ซึ่งใชภาษาจีนสําเนยีงกวางตุงในการสื่อสาร การอาศยัอยูในบริเวณที่มีคนจนีเชื้อสายอื่นอยู

เปนจํานวนมาก และมีการติดตอส่ือสารกันกับคนจีนในละแวกเดียวกันซึง่เปนคนจนีเชื้อสาย

อ่ืน 

 



 3.สมาชิกรุนที ่3 ของบาน ซ่ึงจะเห็นไดวารุนนี ้ไมคอยมทีกัษะทางดานการสื่อสารภาษาจนี

มากเทาที่ควร สวนที่มีการคือ การฟงและพูดภาษาถิ่นเพียงเล็กนอยเทานั้นหรือไมก็ไมสามารถสือ่สาร

ไดเลย แตจะมกีลุมตัวอยางบางคนที่สามารถสื่อสารภาษาจนีได ซึ่งมสีาเหตุดังนี้  

 1) เร่ืองคานยิมการปลูกฝงใหพูดภาษาจนีในแตละครอบครัว โดยเฉพาะชาวจีนแคะ

และชาวจนีกวางตุง ซึ่งจากการวิจัยพบวาคนรุนที่ 3 ของครอบครัวจีนแคะสามารถสื่อสารใน

ทักษะการฟงและการพูดไดอยางดีกบัสมาชิกรุนที่ 1 และที่รุน 2 ของ ซ่ึงเปนภาษาจนีลวน ๆ  

แตยังถือวาการวิจัยยงัไมเปนที่สุดเนื่องจากมีการเก็บขอมูลกลุมตัวอยางเพียงครอบครัวเดียว

เทานัน้  

  2) การเรียนในโรงเรียนสอนภาษาจีน แตเมื่อกลับไปส่ือสารภาษาจนีที่บานนัน้ อาจจะ

ไมสามารถสื่อสารกันได เนื่องจากที่โรงเรียนสอนภาษาจนีในปจจุบนัจะสอนเฉพาะภาษาจนี

สําเนยีงแมนดารินเทานั้น สวนที่บานจะมพีฤติกรรมการสื่อสารภาษาจีนสําเนียงแตละทองถิ่น 

 

ขอเสนอแนะทัว่ไป 

 จากความสําคัญของการอนุรักษวัฒนธรรมทางภาษาจนี เนื่องจากมีมาตรการในการสัง่ปด

โรงเรียนสอนภาษาจนี ซึ่งเปนชวงในสมยัของรัฐบาลจอมพล ป.พิบลูสงครามเนื่องจากความคิดที่วาจีน

เปนชาติคอมมิวนิสต จงึมีคําสัง่ใหปดโรงเรียนสอนภาษาจนีทัง้ในกรุงเทพมหานครและสวนภูมิภาค

จํานวนมาก เปนปจจัยสาํคัญที่ทาํใหมพีฤติการสืบทอดภาษาจนีทางดานการเรียนการสอนลดลง ทาํ

ใหเกิดชองวางรอยตอทางดานการอนุรักษวฒันธรรมทางภาษาจนี ระหวางรุน 2 กบัรุน 3 ดังนัน้จาก

การทาํวิจยัเรือ่งพฤตกิรรมการสื่อสารเพื่อการสืบทอดภาษาจนีของชาวจีนในชุมชนชาวจนี

กรุงเทพมหานคร ในครั้งนี้ซึง่ผลสรุปออกมาวา พฤตกิรรมการสื่อสารภาษาจนีนัน้ลดลงไปเรื่อย ๆ ตาม

รุน เนื่องจากสาเหตุของการปรับตัวตามสภาพแวดลอมของวัฒนธรรมใหม ทาํใหสมาชิกรุนใหม ๆ นั้น

มีการปรับตัวการดานพฤตกิรรมการสื่อสาร และผนวกกับนโยบายการสั่งปดโรงเรยีนสอนภาษาจีนดวย

แลว ยิง่เปนเหตุผลสนับสนนุวา พฤตกิรรมการสื่อสารภาษาจนีของคนรุนที่ 2 และรุนที่ 3 ลดลงไปอยาง

รวดเร็ว 

 ดังนัน้รัฐบาลควรเห็นถึงปญหานี้ โดยผูวิจัยขอเสนอแนวทางแกไขวา รัฐบาลควรจะจัดตั้งใหมี

หนวยงานซึ่งเกี่ยวของกับการอนุรักษวัฒนธรรมทางภาษาจีนเอาไว โดยหนวยงานนี้จะมหีนาที่ในการ

คนควาขอมูลเกี่ยวกับภาษาจีน ตลอดทั้งมนีโยบายในการเผยแพรความรูทางภาษาจนี ซ่ึงเปน

ภาษาจนีที่ใชกันอยูในประเทศไทย ซึง่จะเปนผลดีแกทั้งบุคคลผูสนใจเกี่ยวกับวฒันธรรมทางภาษาจนี



เพื่อที่จะไดศึกษาขอมูล คนควาขอมูล รวมทัง้มีการสงเสริมการเปดโรงเรียนสอนภาษาจนีทองถิ่นที่มี

การสื่อสารในประเทศไทยดวย 

 

ขอเสนอแนะสาํหรับการศึกษาเกีย่วกับการพฤติกรรมการสื่อสารเพื่อการสืบทอดภาษาจนีของชาวจีน

ในชุมชนชาวจนีในเขตกรุงเทพมหานครและการวิจยัครั้งตอไป 

1. การศึกษานี ้เลือกศึกษาเฉพาะชาวจีนในชุมชนชาวจนีในเขตกรุงเทพมหานคร เฉพาะชวง

เยาวราช ซ่ึงถอืไดวาเปนสญัลักษณที่แสดงความเปนชาวจนีที่ดูเขมแข็ง และยงัคงดํารง

พฤติกรรมการสื่อสารภาษาจีนไวอยู แมวาจะนอยลงไป จึงนาสนใจวา ชาวจีนในชมุชน

ชาวจนีเขตอื่น ในสิ่งแวดลอมและสังคมแบบอื่น จะมีพฤติกรรมในการสื่อสารภาษาจีน

และสืบทอดภาษาจนีอยางไร 

2. สามารถนําแบบอยางวิจัยนี้ไปใชในการสาํรวจพฤติกรรมการสื่อสารเพือ่สืบทอดภาษา

หรือวัฒนธรรมจีนหรือวัฒนธรรมและภาษาของชาติอ่ืนได  

3. ในการวิจัยเรื่องที่เกี่ยวของกบัวัฒนธรรมทางภาษาจนีนัน้ สามารถขยายพืน้ที่ในการวจิัย

ออกไปไดกวางขวางขึ้นในระดับประเทศกไ็ด เนื่องจากอตัราสวนของชาวจนีที่อยูใน

เยาวราชและอยูทั่วทัง้ประเทศไมเหมือนกนั จงึสามารถอธิบายผลการวิจัยเฉพาะพืน้ที่ที่

ทําการวิจยัเทานัน้ 

4. สามารถนําผลของการวิจยัในสวนของพฤติกรรมการสื่อสารเพื่อการสืบทอดภาษาจนี เพื่อ

ทําการเปรียบเทียบวาชาวจนีในชุมชนชาวจีนเขตอื่นเปนอยางไร 
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